
У Львові, дня 1 (131 лютого.
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Виходитьу Львові 1-огоі 15-огокождогомісяцяв обємітрьох аркушів. | Редакция,адмінїстрацияі експедицияу Львові, при ул. АкадемічнійЧ. 8.

- —нев—
“, пЕРЕдплАтАплАтнA з гори виносить: Рукописи маютьбутиписані правописию„Зорі". Твори узнапі ре
° додатком„Словар росийсько-український":на цїлий рік 8 злp., [для за- дакциєюнепридатнимидо поміщеня, ввертаєся авторам(на їх копт) без
границіїS рубліїв або 16 марок)— Без „Словаря":на пїлий рік 6 злp., (для поясненяпричин.— Редакциявідповідаєтільки на ті письма,до котрих
*аграниції6 рублїв або 12 марок), на пів року 8 влp., на чверть року долучено почтові марки: ся постановане дотичить письменників, щб

1 злp. 50 кр. — Одночисло коштує30 кр. | містятьсвої творив „Зорі". *
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0 5 Л10 Г. А 5 У Ш1и.
псторичнм повість з чАспв хмЕльнищини — михАйлА СтАРицького.

IV.
Цїлу нiч у пригородї йшла тихо,

а
л

е
й беeупинно робота: насипались

*илею лантухи, плели ся тури із вер
болову і набивали ся глиною, уста
вляли ся в дві а й в три периї дубові
-нажі", окуті добре залїзом — найкра

д
а

оборона рухома супроти нападу кін
ниці, — підглибшались рови і окопи,

Перетаскувались майже н
а

плечах бо

іо
в
і

всякі приряди — гармати, „дела"

* таківницї. Поважно, порядно, без за
*ятнї, з безперечним послушенством сот
виковій волі, з епічним спокоєм і на
віть веселим гумором чинила ся справа.

| — А нуте, хлопцї, рушайте сюди

н
а

середину саме нашу паню пузату, т
а

постелїть її мосцї пóстїль добрячу, об
*ожіть її гаразд турами т

а подушками,

набитими глиняним пухом.

— Ми нашу товстопузиху обло
жимо, пане сотнику, як гетьманшу, а

вона за т
е

нам подякує, — відгукну
лись в темряві зігнуті спини, що п

о

*ругляках тягли гужем широкогорлу
гармату.

— Ще-б н
е

подякувала 2 Як плю

*, дак будуть Ляшки-панки протерать

*чі! — весело додали т
і,

щ
б

коло бій
ннці заступами т
а

лопатами працювали.

— Запорошить ! — завважив усьмі

—6- [Далї.] -3

і їх п
о обіруч у панї; нехай вони в тр

завтра побрешуть т
а

поприскають тр

н
а

вузенький той шлях, дак менї нав
щїкаво, я

к

д
о

наших добродїйок діс
нуть ся непроханi гостї.

— Повинно н
е іначе, я
к

рач

або шкереберть, — постановив Шр
зналий запорожський гармаш, під ч

доглядом і рештувались бойові озброєн

— Вірно ! — зміцнив і шан с
ник: — а ось, Шраме, я ще мірк

у ц
ї

закутки приладнати п
о

дві гак
нищї і по дві плющихи в додачу. |п.
щихами в инчих місцинах менували

баштóві рушниції, з широкими н
а к
і

і сплющиними горлами].

— Чого й краще! — згодив

Шрам: — коли-б навіть і гетьм:

ша з панянками н
е

зупинила безгл
дих, т

о

можна буде їх покропити

нахрест.
— А ми ще сп0за маж П0час

ємо, т
о

й будуть витаннєм контенті
п0яснив с0тник.

— Потїха т
а

й годї ! — доді

з реготом ближні чуприни.

— Тривайте, братпї ! — уки

з трiвогою сивоусии козак: — а д
е

Єлисавета Милорадовичка. наші баби цокотухи ? Без них, б

і сьвято не в сьвято !

4
*аючись і шан сотник: — а в

и ще, хлопцї, приволочіть їй Вcї сполошили ся й оточили дїда кружком.

гурту й д
о

беседи хоч зо дві „панянки", т
а

приладнайте і — Як без бабів ? Без бабів неможливо ! Вельможній ге.
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мaнші і панянкам буде скучно без баб, та й нам самим за За пів години все козацтво безбентежно попiд вадами,

іхньою лайкою охвітнїйше -— загомонїли докола. та під возами лежало, і тільки-но буйний висвистував якусь то

— Не турбуйтесь ! Бабів я волочу! — почув ся з піть- погрозу.

ми голос хорунжого: — дві захопив, а чотири па всяку при- і Нарештї прокишув ся день і глянув на сьвіт божий під
году лишив у містечку; та і важкі-ж прокляті — по три пари слїшуватим, сльозавистим оком; в прйгородї застав він усїх

волів ледве тягнуть. і козаків і жвавих, і бадьорих, і веселих при дїлї: инчі вигó
— Нам і двох досить, адже й дві баби ярмарок чинять, — і стрювали шаблї й ножі, инчі переносили в потребні місцини

завважив пан сотник і юрба відповіла на те спільним рего- і припас і зоружжа, инчі наладовували у рушницях кремиицї,

том: — Ти от, Шраме, упорядись з жіноцтвом : ти-ж коло і инчі чинили коротку молитву а здебільша лежало по валах та

цього дїла ходити зугарний ? і по мажах і смокчучи люльки шантрувало шильно за кожним

— Коло бабячого? — засьміяв ся Шрам: — воно, хоч Рухом ворожим.

у нас, у Сїчі, за цей крам частували киями, ну та ачей Го-8 А ворожий табір починав уже теж ворушитись і розпов
сподь-Бог і неука умудрить: ми цих бабів між панянками та затись чорними плямами, мов збентежений той мурашник. Пра
плющихами приладнаємо, дак вони у свій час як вергонуть воруч за греблею незграбною хмарою насовувались Татари;

галушками та горохом, то й вийде лишень „пшепрашам" ! і лїворуч, коло польского ґенерального обозу, рештувались ла
— Ух, славно ! Баби наші, верущихи-брехухи ! — Зра- і вами польскі улани й драґуни ; і в далинї млистій можна було

дїли козаки своїм любим і погладили ласкаво по мідяних пащах. і відрізнити високі кивері від живчастих патлатих шеломів. По

— А в містечку що дїєть св? — спитав хорунжого серединї густими повчищами згромаджувалась піхота.
С0ТНИК. На білому, шишному румаку, у многоцїнній збруї, виїхав

— А тамечки Максим Розсадилоб з левенцями пораєть ґраф Потоцький і зупинив ся на найвищому горбику; за ним
ся, — підновляють окопи, розставляють гармати і запасають тяг ся потужного лицарства поїзд. Гетьман глянув на башти

припасу ; а як упорають ся, так лишать там на сторожі вар- роскішного замку, щ6 красували зза широкого ставу, глянув
тóвих, а самі з припасом прибудуть сюди. і на містечко і пригород, що тулились до скелї під крилом його,

— Добре, — промовив пан сотник, — так ми до сьвіту і були сповиті мертвим покоєм, глянув навколо і здивувався,

геть-геть улаштуємось і вхитримо ся ще й відпочити, поки що й досї ще нападу не почато.

вилежуватись будуть вельможні панята. Ну, а у млин, під ло- Генеральний обозний пояснив яснїйшому ґрафови, що

токи на чати готують ся? і польний гетьман казав, перетягти спочатку на греблї гармати

— а. вже-ж, пане сотнику ! Вернидуб бере Десять чол0- х1 розгрюкати
окопища, а потім уже на здобут міста рушити.

віка з левенцїв, та тридцять з охочих...
; — З такою рванню та ще церемонїї вигадав ? Послать

— 0 ? То чудесно — заспокоїв ся сотник: — Друж- ***** Татар і розчавити відразу гадюк в їхнїм кублї, — спа
нїще, хлопцї, метнїть ся

,

напружтесь, т
а

кінчайте роботуТ “У” Потоцький. - - - 2.
- • сх: « » * « цю —

-

Татари зрекли ся від штурми, — відповів обозний.
Вcї заметушились. В хмурій пітьмі, завіяній ще тума- і- - - ) — Гієни падлючі ! — процїдив з злобою гетьман: —

нистою мракою, н
а

плямах мутного одсьвіту з ліхтарів” тільки н
а

падла збігають ся ! Так женіть д
о

напольного геть
мріли ся широкі плечі та могучі розxplстані перса, що зги-;

сх ч - і мана і від мене накажіть, аби зараз пятьсот чоловіка Нїмоти
нали ся й розгинали ся нишком. Скаженїла негода ; лютував

ітер : хол
Сь.

й бжеледь аж р
і

0

r і і тисячу наших н
а

пригород рушили і ґарда добули: я хочу

* 9 " і " "у нишьки обідати в замку.

а козаки в самих сорочках, що парусили н
а вітрі, т
а

в ши- Генеральний обозний послав ся віддавати накази і за

р9ких штан такою тіхою п989°ли немов б
и

х
т
о

душ- п
ів

години н
а

краю вузкого пиляху, щ
о

в
ів

а
ж д
о

пригорода,
ньої, літньої ночі, чекаючи до розмови коханку.

"

- - - н
.

і лаштувалась уже грізна батава.
Коли вcї земляні роботи було скінчено, гармашню геть — Чого ще пани Ляхи так довго морочуть ся ? — спи

розставлено, бойовий припас знесено і розпайовано д0 потреби тав сотник, занудивши ся жданками.

п
о

торбах козачих, тодї пан сотник зібрав усїх оборонців край Уже н
а

шляху готують ся дурнї, — відповів Шрам
своєї мажі і мовив: із бійницї: —

-

ти, батьку, дозволь менї першому привітать їх

— Ну, тепера, товариші-братове, все готово д
о

зустрічі гостинцем.
гостий, — і кавуни, і галушки і горох, і капуста, і пиво чер- — Та тобі, Шраме, завcїгди що найперша шана у Бога, —
воне, так і нам още слїд перед бенькетом смикнуть оковитої. згодив ся сотник, смакуючи люлькою і сам зіпяв ся н

а мажу,
Тільки, слухайте мого розпорядку: ти, Шраме, заправляй па- щоб полюбовати першим привітом.

нями і бабами; ти, Лобуре, засядь з своєю лавою в правий | — А славно обмерзли голощоком окопи, — завважив він,
закуток, а ти, Жидолупе, — у лївий; хорунжому доручаю глянувши, -— о

т

для воріженьків буде скобзалка н
а прочудо.

тридцять Вернидубових левенцїв, т
а

cїм десятків охочих, — і — Так, так! — відізвав ся і Шрам: — Михайло сьвя

щ
е

задля вйпаду д
о

потреби... щоб в усїх були келеши, шаблї, тий нам споміг.

й ножі т
а підстолї, а т
о

й списи. Та слухайте ще, братове, і Шляшок д
о

окопищ звивавсь понад берегом і тулив ся

у стрільбі н
е хапатись, н
е метушитись, і н
е

пускать набоїв н
а

одним боком д
о

ставка а другим д
о узбочи, що стрімкою кру

вітер, а міритись добре, аби кожна куля козача несла смерть, і чою зривала ся вниз д
о

страшного провалля; чим ближче до

кожна бомба — погибель: адже їх — ворогів і поганцїв, я
к пригороду, тим урвище ставало і глибшим і жаховитішим :

сарани, — цїлі хмарища, так, спасибі Богови мета буде ловка. в одному місцї воно вузило шлях д
о

шести сяжнїв, потім знову
Ну, а тепер п

о

трудах випємо. і відходило і знов наближало ся
,

утворяючи якусь площину на

Кашовар налив перший кухоль пану сотнику і той, під- і ввір виспи, якої ворогам було н
е

примітити. Довгастими ла—

нявши його у гору, промовив: вами під згуки літавер і сурем, напастники рушили весело.

— Ну, дорогі мої друзї і браття, — за сьвяту віру, за " „ - t- “
В0ЛЮ, 3а їні її рї: і за вас, за орлят ! Хія — Гармаші, пильнуй ! — командував Шрам: — набивай

н
е

потїшуть ся нашою полохливістю т
а покорою, а най у ст
о

дріоною картоплею, а пани * :

крот заплатять за кожну душу козачу і Шокажемо, братцї, щї- "о" р9° *** У
° *° амту площину, під

- - - - Х t- - - - - 1

тому сьвіту, я
к

м
и

уміємо за праве діло стояти, я
к

м
и

уміємо туй н
а зміну набої і я
к

міжну "*р- а й

4- 3 — А в вас, хлопцї, ч
и

рушницї готові, ч
и

н
а поличках

весело и умирати. : у, -------,

ї

Покажемо, шане сотнику, покажемо ! озлігся друж- " порох ? Оглядїть, підсипте сухого ! — обернув ся д
о коза

і галас

0К81

“. шане сотнику,

* тР" * "РУ* ків, щ
6

за возами засїли, пан сотник.НlИ Г81Л8l0Н8lВК0Л0.

—
-

Все, батьку, н
а

поготові — тільки гукни ! — відмо

— Ну, вишийте-ж тепер кожен п
о кухлю, т
а

розставте вили споза маж веселі обличчя, хочай о
ч
і

їм блимали лихо
вартових н
а чатах, а пластунів пошли, Шраме, н
а зácїди; ре- вістним огнем.
шта-ж спочиньте трохи перед весїллєм. і Батава дійшла д

о

вузкої перейми і зупинилась в непев

— З
а

твоє здоровє, пане сотнику ! — вcї відгукнули ся ности, боячи ся пастки; але, завваживши, що далї шлях нир
радо і п

о черзї з повагою стали д
о

кашовара підходить. і шав і що дасть Біг було жадної бдсїчі, рушили наперед.
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|

v,

А Шрам за ворогами пильно зорив, і, коли останні зай
шлина площину, він махнув люлькою. Сьвіргонув огонь, здви- і

гонулась земля, і здрігнули, задзвенїли залїзом вози, із пащів

ного лїсу, розсипавшись по йому гуркотнею. Шелеснув ся кінь

і під Потоцьким у бік і захріш, почувши, що наступа жах. Не
встиг пан гетьман від подиву й стямитись, як гpімнув знову

у баб і шанянок вибухнули довгими цївками густі клубища гуркіт другий, а потім і третїй...
білого диму і розістлали ся по шляху широкими колами. Сила і Ясний ґраф був такий упевнений неспромогою хлопів
смертий, ріжучи з визком і свистом сполохане жахом повітрє, до доброї бдсїчі, що не дав розпорядку припасти на пригоду

ринула на голови зґвалтованих лав; пекельний борвій змішав підмогу, а Ляндскоронський нарочито справив дословно нео
і зімяв враз людську зграю, за хвилину ще огрядну й грізну, бачний наказ свого верховодаря, не бажаючи підлатать його

а тешера розметану і поваляну в порох: сотнї молодих, жизне- і своїм дбсьвiдом.
дужих побратів скошено рукою кревних братів, і осквернила і Коли-ж, по малім часї, прибігло з боїща пять чоловіка

ся рідною крівю омита небом земля, і повисли в повітрі і крики і довело, що все послане військо погинуло до ноги, що там

на про-Бі, і лемент, і обірваний стогін... за окошищами певно сила гармат і повстанцїв, то скаженій

Збила ся в купку юрба і почала давить один одного; лютости коронного гетьмана не було й краю: і забруднений

нчі зривались з узбочі у провалля, инчі кидались в воду ; ; гонор, і ганебна публїка, і жадоба до помсти — зайняли йому

решта посунула було навпаки, так трупи загардували і без того перса пекельним огнем і обарвили червоно-синїми плямами

вузкий перехід, а новий вибух з баб і панянок розкидав їх гру - блїді його щоки. Він проняв до крови острогами коня і по
дою навкруги; з нестяму і жаху кидали безталанні геть зброю, летїв на взаводи до польного гетьмана.

вергали ся ослїш зі скель, ринули у плинь по крижняній водї — 1Іанська вельможність не домислилась дать підпо

і задубівши зразу пускались на дно... моги 2 — накинув ся ґраф Потоцький, бажаючи при старшинї

— Ташsend Тeufel! — покрикнув нїмецький доводець: ґенеральній на Ляндскоронського зіпхнути вину.

— Наперед! Не то вони, собаки, нас тут, як курчат, пере- — Ясний ґраф на теє наказу менї не поставив, — від
пуплять! і повів з уїдливим усьміхом Ляндскоронський.

— До зброї! Бігцем !! — розлягла ся і в в другім : — Коли дав я наказа до штурми, то має ся розуміти,

і що решта виникала із його: не нянька-ж я, щоб показувати

і кожну ступінь !.
.. — розпаляв ся Потоцький: — Гадаю, що

н
а

т
е

ясновельможного пана і озброїла владою Річ Поспо

місцї команда.

Звиклі д
о

послушенства і д
о

бойового огню Нїмцї ру
шилиперші, а за ними пішли і Поляки. При виходї з другого *

щ
е

вузчого переходу зустрів їх вибух гармашний і вчинив жа- лима, аби Його Мосць пантрував за боями. -
повиту руїну; чавун і свинець пронизували з шкваром ряди, — Але ясний ґраф відхилив мої розпорядки і Иого
крушили кістки, обляпували мазгою живих: охоплені жахом Мосць — підкреслив ущипливо Ляндскоронський — заува
мізерні купки вганяли ся і в ставок, і в проваллє, і вперед... і жив менї, що відповідає за все гетьман коронний, а польний

Але ледве надбігли кілька кроків завзяті, я
к

підпали під пе-8 тільки має пильно справляти його накази, ото-ж я їх д
о

цяти

рехрестний огонь з гаківниць і плющих, який нївечив їх у край; і справив...

проте недобитки з палу, н
е

тямлючись і нїчого н
е

бачучи — Не час тут, пане вельможний, д
о ельоквенциї, а час

в димі, навмання, ослїш все ще ринули д
о

окопищ. до поновлення чести нашої славетної зброї і д
о

відшлати отим

— А нуте, хлопцї, тепера наша черга I — крикнув сот- гадюкам за смерть стількох лицарів мужнїх, д
о

відплати та
ник і двістї жерел, виставившись ізза окопищ, затріскотїло кої страшної, від якої-б здрігнуло ся й пекл0 ! — Очі у ґрафа

у перса недобитків могутньої сили. Потоцького аж яскрили під запалом хижого сказу, а синї губи
Розсатанїлі, з скаженим жахóм н

а обличчі, злиденні і крили ся білою ніною. — Але їх там н
е жменя; панську

останки кинулись в рів, а звідтїля попялись н
а

вали... і вони-б, вельможність ошукав хлоп, а з того т
о

й вибухло таке лихо:
снянілі від пiмсти, таки дістали мети, і н

е

одна-б козача душа там певно щїлі полки чортяки того Богуна з немалим числом

попрощала ся з білим тїлом, коли-б н
е

пошклила валів оже- і гармат.

педиця: забісованцї кидались н
а

окопнща і склизили шкере- і — Там, ясний ґрафе, нема Богуна, — ц
е

менї доско
берть у рів, збиваючи з ніг товаришів. і нально відомо, — відповів Ляндскоронський трохи недбало

— Гляньте-бо, хлопцї, я
к

Ляшки-панки скббзають ся! — і згорда: — там заcїла манесенька купка з завзятцїв; але
еьміявсь сотник. і я мав честь коронному гетьману пояснити, що Буша п

о не

— Занятно! Го-го-го!! — реготїли хижим реготом ко- і досяжній місцинї дужа позиция, і щ
о

шкода н
а

цю забавку
заки, кепкуючи над Нїмцями т

а Ляхами: — а нуте, нуте ! {тратить час і людий.

Поскобзаітесь трішечки ще, а м
и

вам носи підлатаємо. — Хоч кров з носа, а вона мусить бути добута ! —

— Агов, хлопції Локшіть їх у пень! — крикнув сотник крикнув Потоцький і а
ж

посинїв.

і випалив із підстоля у нїмецького ватажка, що кричав, мов; — Коли т
о

необорна воля яснїйшого ґрафа, т
о

тра по
скажений: „Donnerwetter ! бийте тих хлошiв !“ Молодий, б

і-

вести справу уважно, запобігши напад гармашним огнем.

товусий Нїмчйна тільки руками розвів і навзнак упав нерухомо. — Поставте хоч усю гармашню ; руйнуйте, шматуйте,

Почалась різанина, т
а ненатла, огидна, зьвіряча різа- ; pвіть н
а повітря, чинїть а що хіть, — аби н
о

д
о

вечора н
е

нина, коли чоловік, спянїлий від крови, розсатанїлий від ґвалту, лишило ся там жадного озбройного пса, а т
і,

що впадуть
залінившись, з хижим реготом б

є нещасного, безоружного брата, у руки живцем, щоб корчились і скавчали від нелюдських

щ
й

плазує край ніг і благає н
а

Бога ощади. # тортур.

А з вишнього замку, з дзвіницї, н
а зустріч звитяжному і — Все буде вчинено, ясний ґрафе; але д
о

вечора мало

галасу і стогону бездольних скональцїв, линув урочистий дзвін часу...

і велебний псалом славословцїв д
о Господа, і всії оті згуки ; — До вечора ! — заносливо крикнув Потоцький і від'ї

разом неслись за крайницї життя аж д
о

небесних осель Бога хав н
а взаводи, н
е

бажаючи нїяких суперек вислухати.
іюбови та ласки... Ляндскоронський дав наказ воєводї Чарнецькому, неза

баром н
а

камяній греблї уставити дванадцять далекосяжних
V.

гармат і почать безупинно ними п
о

валах грюкати.

Потоцький любовав з прйгорка за ладним, огрядним ру- і чаї
Хочай ц

я

п ї" іони * :

к
о
х

могутньої пішаницї і з нетерплячкою ждав т
о
ї

миті, коли Р

ахисту для гар у д

t.2.

вона, проминувши залому, стрімголов кинеться н
а

вали і роз-3" "“ * " небезпешно. *2

чавить жменю безглуздої рванї, що зважилась його несчислен-8 — Правдїсеньки так, -— згодився й Ляндскоронський: —

н
ій

необорній потуаї опір давати. А бути може, о
т
і

злиденні саме найкраще було б спорудити земляні захисти ген, там н
а

порі повтікали і хоробра батава перейде без пóстраху Бушу площинї, але ґраф править конечне, аби сьогодня місто д0

і придба Ляндскоронському довічню неславу за його полох- бути, ergo — non possumus.

тиві. підслїні поради 2 Це зовсїм можливо: н
ї пбстріла, н
ї

Чарнецький кинув ся безперечно чинити волю гетьман
нтука, н

ї

шелеста... а щ
е

враз, несподївано з далеких валів ську, а Ляндскоронський доручив щ
е

Корецькому, зробить

вибухнуло і покотило ся два пóклуби білого диму, а за хви- рóзвідки п
о

той бік греблї і ставу, ч
и

н
е

можна було-б іще

пну здвигнулась земля і розлїr cя грім у повітрі а
ж

д
о

тем- звідтїль н
а

замок ударити?...
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Їхав ходою Корецький на своїм конї воронім, схиливши — Тебе забути? Та хай земля розступить ся піді мною!..

замислену голову. Багато її обcїло думок з учорашнього ве- — присягаєть ся козак і пощїлунками глушить її речі...
чора, багато болячих думок: оті бахуреї ґвалтовні та пяні, Лагідний образ голубки-дївчини прозорою тїню заколи

оті огидливі речі, оті зьвіроцтва ненатлі, ота пекельна нена- і вав ся і взяв ся туманом, тільки теплий погляд хороших, щи

висть і злоба до брата — та хиба-ж таким виром нелюдських рих очий все проймав його душу : а ось знову піднявсь якийсь

загар може бути владована згода в розхитаній і облитій крівю і нелад і розрух і сколомутив колїр прозористих мрій.

державі? Нї, тисячу раз н
ї!

Він зна цей народ, який завзя- Знову пишний палац. Яскравими зорями миготить сьві
лось обездолити й винищить розбещене панство, — він разом тло. Все навкруги роскошами і перешихом сяє. Музика луна:

з ним жив, в
ін

вкупі з ним паював і радощі і болїння і о
т
і

голосять скрипки і стогнуть суремки; з знадливими згуками

щирозлоті серця і зимньої мужности, і теплої, безкрайної при- зливається шепіт знадливий і хвилює у теплiм т
а

вонній п
о

хильности повні і н
е

чіпайте тільки їхньої волі, їхньої віри, вітрі. Між барвистих слїпучих кольорів оксамиту, єдвабу,

їхнїх звичаїв, — і вони н
а

свої перса подужі здiимуть весь парчі малюють ся снїжнобілими шлямами плечі цукрові, здій

тяжар наскоків хижого азията, і славутня Польща за залїз- мають ся високо перса, усьміхають ся небесною втіхою л
и

ним муром буде спокійно цвісти. Так хиба-ж щ
ї

думки мож- ченька гожі, вабливі, о
ч
і

залассєм горять і спокушають р
а

ливо натхнути навіженій сваволї? Він знайшов був собі й од- юваннєм незнаним... І він, бідний сирота, козарлюга запеклий,
нодумців, але переважне число супротивних іх подавило... і там між панством тим пишним, тільки в якійсь химерній н

е

Зажурені думки його знялись і полинули в сизу, тума- і подобній одежі... він там, і всї йому уклоняють ся, вcї вита

нисту млу... Перед очима у його снують ся якимсь маревом ють його, б
о він сам і єсть властитель тієї пишноти. Якесь

картини малóго дитинства: виринають роскішні палаци, бень- стало ся чудо, але т
е

чудо спянило його, задурманило чарами

кети бучні, музика весела, конї баскі і зграї хортів. Між розум: хлоп став вельможним маґнатом, лихий бідар — дукою:

думних і шишних постав, туманіє одна і хороша й ласкава; можна було вчадїти, і роспочав ся якийсь чудовий, маревни

вона ясними очима н
а

його зорить і легесенькою рукою пе- чий сон, в якім і розібратись думками було неможливо. Він

ребира його кучері, або плаче, притуливши його д
о

свого і тільки про одно марив, щоб прищипити свої думки-гадки н
а

лона... а
ж

ось за реготом і вигуками вчувається лемент панських гадках, але поки-що вони н
е

приймались...

і стогін; перелякані, тікають вони удвох, і замикають ся; Якась пишна т
а

делїкатна панянка з білесеньким про
щільно. Далї все захиталось і розпало ся у руні. Якийсь зористим личком, з хвилями кучерявого, темного шовку, з си
галас, і ґвалт, і песамовитий жах чорної ночі, а далі уже нїми, я

к волошки, очима, з рожевими устоньками, щось шепоче
хата проста, тепла Сїмя і лагідний спокій. Минають перед йому, залицяєть ся

,

і пориває д
о танцю; вся її постать л
е

його очима инчі картини; вони пишають ясними барвами, вони гесенька т
а

струнка т
о згинається, т
о звивається красно,

гріють знадливим теплом иoгo змучену душу. і леґурно; ручка стиска його руку, голівка лежить н
а плечі,

Глибоке, зоряне небо : місяць-князь високо стоїть н
а яс- а від неї аж пашить гарячим, запашним духом... Отрута збу

ній оболонї і блїдне перед наступаючим ранком; східний край рює кров; мозок туманить, а проте в серцї стоїть якась не
неба уже побілїв і поняв ся рожевим серпанком; з сизої мли прохана, невгасима дратівля...
виринають непевними очертами безлисті дерева; денеде бли- — Яка я неомірно щаслива ! — втїшаєть ся красуня,

скотять замерxлі калюжі; але снїгу нема, — його змів уже — Чого-ж то, моя пишна крале? — спалахнув лицар.
весняний подих. : — Того, що... хіба-ж пан н

е бачить, серцем н
е

чує... --

Стоїть він у садочку з своєю милою і очий н
е відірве червонїє лицяючись краля: — ах, ц
я

солодка хвиля, я
к на

від її хорошого личенька, зблїдлого під розсьвітом блакітнього линула несподївано, так незабаром і зникне... а потім знов, —

ранку ; cьвіжий вітрець пройма їх живцем; але юнак огорта зітхнула милесенько шанна, — щ
е

гірша темрява і нудота.
свою любу в кирею і гріє своїм духом її похололі рученьки; ; — Длячого-ж панна у одну тільки хвилину хоче зам
тільки дївчина н

е усьміхається, я
к колись, а зажуреними ши- і кнути щїле життє! Воно широке і має безлїч солоднеч і роз

рокими очима дивить ся йому в вічі: вона хоче прозирнуть ривок, які чергують ся і тїшуть нам почуття...

крізь них в саму душу козачу і довідатись, ч
и

незгладимо — А коли яка радість, — щурить ся панна так любо, —

там відзначило ся слово „кохаю“ ? охопить вcї почуття і опанує серцем цїлком... Хіба пан щ
е

— Сьогодня їдите ? — пита дївчина трудним, мов на- і н
е

кохав нікого, нїколи?
дірваним голосом. ; — Я? — аж зблїд, шополотнїв пишний лицар, так його

— Батько казав, д
о

схід сонця, — давлючись, відпо- і зразу здавила за серце незвана нудьга.
вів юнак. ; — Так, пан І — допитувалась панянка, положивши свої

— Значить... за хвилю... — п
о

обличчю дївчини бли- манесенькі, гарнесенькі ручки н
а

його дужу і жилаву руку,

скавкою переминула мука, ясною росою відбилася в очех: — і н
е

зводячи з його очий пронизистого погляду: — Скажіть

і коли вернетесь — невідомо... б
о

! Ну, я прошу... Чого-ж пан мовчить? Хіба моє проханнє
— Під осїнь, як завжди... так мало варта у пана, що його можна занедбати?

— О
,

ч
и

так б
и то? У мене сповила серце нудьга, — Для чого вам знать те? — важко зітхнув пишний

якесь пречуття гризе, — схрестила вона пальці і витягла господар і понуро схилив голову.
руки, відкинувши назад безнадїйно голівку. — Для того... — у пишної кралї здрігнула брова і якась

— Бог милостив, скільки раз крив від напасти, т
о

й те- і хмарина перебігла п
о

захололому личку... — я хочу знати, я

пер н
а Иого уповай, — пошїлував юнак у марморове холодне хочу ! — тупнула вона ніжкою...

чоло свою горлицю, — наша дoля така, аби день д
о вечора, — Ну, коли панна править... так я кохаю...

так н
е варт заздалегідь і тужити. — Кого ? —- аж загорілась і затремтїла красуня...

- Не жах мене пригнїтив тугою, — повернулась по-4 — На віщо ймення? — глухо і натруженим голосом
ривчасто дївчина і н

а її блїдих щоках спалахнуло зарево, — відповів лицар: — Ії тут нема... вона далеко...

н
е

за твоє життє я боюсь, б
о

й про своє н
е

вельми т
о

дбаю ; — Хлопка ! — скрикнула панна і зникла.

н
е

того у мене серце болить, що мушу розлучитись з тобою, і Закипіло у юнака серце, нудним йому здав ся той бень

н
ї

! Ти їдеш п
о

козацькій справі, боронити нашу питому ма- кет, холодом повіяло від усего цього розубраного т
а пишли

тїр-Вкраїну, і коли, п
о волї божій, поляжеш за неї, добува- вого панства, огида заворушилась в душі, і йому стало жаль

ючи слави, т
о я гордо з своєю мукою піду між людий і вми- і своїх викоханих жадань, своїх випещених п
о

широких степах
вати мусь дрібними щаслива, б

о

все одно т
и

будеш жити в цїм мрій, свого cїчового завзяття, своєї буйної волї...
серцї, поки воно н

е

захолоне у грудях... 2 Тепер він тихо-тихо їхав, попустивши повіддє, і шонуро

— Єдина моя, н
а віки, н
а віки ! — обняв козак дїв- мірковав над питаннєм, що далї чинити? Коли-б н
е цяцько

чину і занїмів в тих обіймах. ваний той шляхетський повин, — н
е

зрадить вітчини, коли-С

— Слухай, — поклала вона йому свої білі руки н
а плечі, н
е

нестрачена щ
е

надїя оздоровити шляхетські думки народнїм

а голівку заховала н
а персах, — тільки... мене н
е

забудь... духом, т
о він б
и

зараз... Але справдї за що-ж в
ін стоїть і ще

цим серце ниє... щоб н
е

сталось... памятай, що воно щїлком, нищити хоче? А вони, оті, щб пяничили вчора, за віщо стоять
без роздїлу у тебе... за яке добро, за яке благо ? На що вони привели у надрс
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своєїродини сорок тисяч вовків cїроманщїв, сорок тисяч хи-ізгук її голоса, не зникне ухмілка її сьміло-окреслених уст.
zaкiв лютих? В голові у його туманилось, а на серцї тупа, а от доля відірвала мене і незагійну рану на серцї вчинила:
неминуча болїч розпаляла ся зараз таким шекельним огнем, кому-ж на потребу та мука, кому-ж на ратунок офіра?
такоюнестерпимою мукою, що йому здавалось, нїби його серце Над'їхало до Корецького два улани з десятком Татар.
гарячими клїщами рвуть на кавалки... і знову у тім пошар-8 — Прилучені до пана хорунжого воєводою Чарнець

4 |

. Ен,
| -| Х |

|
|

і

2 і :

|| - - / 1

| Десятинна церков в Київі. |
| 1) Розвалини храма, виставленого Володиміром; 2) церков, виставлена |

|

Петром Могилою; 3) вид теперішнїй.

)- - — - -

панім серцї воскрес образ дорогої, тихої дївчини, і мріяв ваб- ким, — пояснили шляхтичі.
*

тивими барвами... Корецький здрігнувсь. Пасмо думок його обірвала тяж
— Де вона тепер, моя зірочка ясна, моя запашна кві- ка, огидлива дїйсність. Він підібрав повіддє, торкнув остро

точка? — маячили перед Корецьким думки: — Адже вона гами коня і покрикнув:
*дина над моїм серцем цариця і нїколи, до віку, до суду, і — За мною, панове !

л коій душі не згасне сьвіт очий її, н
е

змовкне сріблистий . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

/

[Далії буде).

— зева s—-"
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ЧС О. Р"Т"О В А. С:ЖЕС:А. Лі СА

темну ніч на Чортовій скалї
Сидїв старий Антипко бородатий

І на сича дивив ся на гилї,

Щб против нього сїв на бук кріслатий.

Дивив ся хвильку, поки злість прийшла.

Тодї він кинувсь, наче птах крилатий,

І кігтем учепивсь єго крила;

Схопив сича, вдушив, у прошасть кинув,

Зубами щокнув, аж луна пішла,

І знову на скалу проклятий злинув.
Десь лилик понад ним зашелестїв —
І він в руках Антишка зараз згинув,

Без крил у пропасть мертвий полетїв;

За ним ще камінь скорий покотив ся..
Так чорт старий показував свій гнїв.

Іще за дня він дуже розізлив ся:
Сидїв він мовчки у своїй норі,

В темнотї куняв, сьвітом не журив ся,

Аж ту нараз почув геть на горі
Понад собою голосну розмову.

Було весело, гарно на дворі
І сонце зогрівало всю діброву.

Антишко у пцелинї сїв тїсній,

Поглянув — і дївчину чорноброву

Побачив там і молодця при нїй.

Вона так щебетала, як пташина,

А він в задумі поринав сумній.
„ Оттак, Степане — мовила дївчина —
Твоєю буду, тілько ти добудь,

Коли ти справдї лйцарський хлопчина,

Менї тих скарбів, що в печері суть

У тій скалї, щб так дуднить під нами.

Чорти тих скарбів вічно стережуть.

Ото-ж ти побори ся із чортами,

Возьми у них богацтво їх страшне,

Менї віддай сe власними руками,

А я тодї повірю, що мене

Кохаєш ти і гинеш все за мною,

Ти раю мій, ти сонечко ясне".
А хлопець похитав лиш головою:

„Ти знаєш — каже — як тебе люблю ;

Не налякаєш ти мене борбою,

Для тебе я усе-усе зроблю

І зпід землї тобі всього добуду,

Нехай i душу власну погублю !

Ти хочеш скарбів ? Я їх мати буду

І зложу їх тобі у ніг твоїх ;

Я не злякаю ся тяжкого труду,

Коби я тілько працювати міг

Для тебе, лиш для тебе все, кохана,
А ти мене кохала більше всїх".

Се дїялось на весну дуже зрана
І до закоханих сих молодят

Всьміхала ся уся краса весняна.

І не звенїв так гамір пташенят,

Як cї слова вродливця молодого.

Бажав він любцї скарбів і палат,

Собі-ж він не бажав з того нїчого.

Для неї все зробити він хотїв,

Щоби кохала лиш єго одного.

Антипко слухав пильно тих їх слів
І усьміхав ся, злобний і проворний;
А далї взяв єго на хлопця гнїв:
Бач, думав він, який удавсь моторний,

Гада розбить мій захист камінний,

Гадає, що відвічний камінь чорний —
Пісочок до забави для дїтий.

КАЗКА.

При с ь в я та 0 р и cї Ш.

Ого І небоже, кинув я cї скали

Не для пустої іграшки людий...

Не втнеш, дитинко! Вже ту трібували

Добутись до печери не такі,

Вік шпортали в скалї і повмирали.

Тай для кого-ж то труди так тяжкі ?
Для любки?! Ну, пильнуйся, мій небоже,

Щоб не пошила любка в дураки!...

Гадав собі Антишко, що се може

Оттак собі закоханий повів,

Щоби єго дївча кохало гоже,

А тимчасбм ще вечір не наспів,

Прийшов Степан, скалу як слїд оглянув,

Поважно обійшов з усїх боків,

На верх залїз і при щелинї станув,

Що чорт єї в опоцї розколов,

З кишенї виняв цьвіт, що вже зівянув,

Поцїлував. сховав на серце знов

І каже : „Завтра вже зачну роботу" —
Та радий зі скали у низ зійшов.

Антипко чув се і в нічну темноту

З печери вилїв, на вершечку сїв
І зажуривсь. Тяжку він мав турботу:
В печері на старі лїта собі сидїв,

Відвик від криків, гамору і гуку,

Аж побратим якийсь туди завів
Єму закоханих на довгу муку;
Бо вже-ж тепер засне лише в ночи,

А в день здуріє від тяжкого стуку.
Тому і мстивсь Антипко на сичи,

На лилику, малім нічнім нетязї,

І довго думав, мовчки сидячи,

Дивуючись Степановій відвазї...

На другий день ще сонце не зійшло,

Антипко спав по тій нічній розвазї,

Аж чує —- грим ! в печері загуло

І він збудив ся: скочив у щелину,

Глядить: Степана лихо принесло !

Прийшов уже у досьвітню годину,

Принїс гаки, лопати, джаґани —
І став рубати камінь без упину.

Як приступив до чорної стїни, —
Аж іскри сипали ся, а в діброві
Гуло від гуркоту і від луни.

Не легко приходилось Степанови

Рубати почорнїлу ту стїну,

Та він не дбав про се; твердий у слові
Сьпівав собі і думку мав одну,

Одну лише: „Я скарбів сих добуду
І за велику працю і трудну

Дістану любку і щасливий буду!"
Лупала ся помаленьки скала,

А молодцеви від тяжкого труду
Котив ся капельками піт з чола.

Антишко лютий був; надувсь суворо

І застогнав, печера загула:
„Стрівай лишень, паничу, не так скоро

Добудеш ся до мене — я ту пан !

Минесь охота і часу мине ся споро“.
Антипкови здавалось, що Степан

По днях кількох роботу всю шокине,

Побачить, що слабий єго джаґан,

Зневірить ся і сяде, відпочине,

Подумає, що дармо працював

І відрече ся хитрої дївчини; —
А він кидати прaцї не гадав !

Минали скоро днї весни за днями,

А він чим далї більш охоти мав,

Своїми слабосилими руками

Валив домівку чортову страшну

Та бавив ся веселими думками.

По днях кількох в опоку камінну
Залїз, немов червак сей ненажера,

І стукав там невпинно об стїну.

Працює він і чує, що печера

Щораз то близше нього вже дуднить.

Аж чує раз: ворона чорнопера

Тик зично десь на дереві кричить,

Мов заяця найшла собі мертвого.

А в камінному хіднику сичить
Безкоста гадина, повзе до нього

І за собою ящірки веде...

Він вибіг скоро з хідника страшного
На ясний день і дивить ся: іде

Панок якийсь і пса собі провадить.
„Ну, каже, заким розібєш тверде
Камінє, любка иншого принадить.

Тепер для примхи дурить дурака,

А прийде час: вона тебе і зрадить.
Поглянь, яка у тебе вже рука:
Оден мозіль страшний, пекуча рана...

Дївча — мотиль, а праця так важка“.
„Неправда, крикнув він, моя кохана

Тієї працї гідна — се-ж мій рай!
|

І серцем не така вона погана,

Як кажеш ти. Геть, сатано, щезай,

Бо джаґаном убю — і ти охоти

Менї зневірою не відбирай!"
І щез панок і пес ; оба як кроти

У землю впали; страх Степанів зник

І він вернув наново до роботи.

Працює тиждень, місяць: вже хідник
Зробивсь просторий, як яка пивниця.

Степан до тьми і сирости привик,

Рубає, довбає що дня, спішить ся,

Аж ось одного дня у хіднику
Він чує: краче знов зловіща птиця.
Взяв він підойму в руки преважку,

Стїну ударив, слухає, що чути:
Вже не дуднить вона, як спочатку,

Печера десь далеко мусить бути,

Хідник іти повинен не туда...

Зітхнув Степан і вилїз відпічнути,

Усїв на камінь, думає: біда!
А на дворі смеркалось, вечеріло

І пташка вже верталась до гнїзда.

Степан задумавсь; утомилось тїло,

На ум лягли зневіра, сум і страх,

І серце з туги занивало, млїло.
Мій Боже, він моливсь на вколїшках,

Подай менї страшну, нелюдську силу,

Щоб молот блискав громом у руках
І я здобув собі дївчину милу.

Коли-ж менї не суджена вона,

Возьми моє житє і кинь в могилу !

І він заснув. Настала ніч ясна,

На небі засияли місяць, зорі
І налягла діброву тишина.

Бренять тихенько комарі в просторі
І низом тягне леготь запашний,

Горою-ж лилики кружляють скорі.
І снить ся Степанови сон страшний :
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і

Немов сидить він на якійсь забаві, Він гарний був, не мав і серця злого, Як се почув Степан у снї, що мила

В комнатах ясно, воздух аж душний, Та тілько — ну, та обмавляти гріх... Так радо відреклась єго тепер,

Музики грають танції величаві, Казала скарбів я єму шукати Така розпука серце оповила
А з мил0ю єг0 все ходить хтось В скалї і він прирік добути їх

.

Гадюкою, що він трохи н
е вмер;

Т
а

тихо шепче їй слова ласкаві. Я
,

каже, буду тяжко працювати, Хотїв кричати, голосу н
е

стало...

Панич якийсь ! Єму у снї здалось, Лиш т
и

люби мене, значить ся: я
!

Нараз збудивсь і очи я
к протер,

Щ
о

любка говорила так про нього: І чую, н
е

вертає вже д
о

хати Отямив ся —- і ще часу чимало
„Раз, каже, о

т

недавно довелось Щось другий місяць, тілько там що дня Пройшло, нїм він думки зібрав свої...

Менї пізнати хлопця молодого, Лама камінє — о
т я
к піддурила, *

Такого чудного, що просто сьміх ! Бо він менї н
е пара, н
е рівня“... [Конець буде].

* \, 9.

І сподїваєть ся вона що дня.
Оповіданнє Ів. Спілки.

Тільки що перейшов дрібний але густий осїнній дощик. — Про свого, що править н
а залїзницї за кондуктора.

У великому містї Х
.

скрізь п
о вулицях: і там, д
е їздили, і там, і — А-а-а, так ваш чоловік кондуктор: я
к

же його при

д
е

ходили люди, стояли калюжі води. Було холодно, б
о

вітрець звіще?
подимав з московського краю, з гори, я

к кажуть, деякі люди. — Василенко...

Кожен, хто виходив з дому н
а вулицю, одягав ся в теплу і — Що-ж в
и

хочете знати ?

одягу, а н
а

вулицї щ
е

дужче кутав ся. Але-ж багато можна — Він, бачите, їхав з тим саме поїздом, що його роз
було стріти людий одягнених і в лїтню одягу, раз через те, било, — казала Василенчиха, нетерпляче сподїваючись почути

щ
о

завеїгди п
о

великих містах ч
и

городах знаходить ся ба- відповідь. Ії голос дріжав.

гато бідних людий, щ
о

н
е

мають спроможности купити собі — Нїчого ще я вам н
е

можу сказати, б
о відібрав тільки

завчасу теплу одежу, а вдруге через те, що так несподївано такий телєґрам, щ
о

машинїсту і двох кондукторів убито, одного

захопив холод. Нїхто н
е ждав, щоб після таких теплих соняш- важко поранено і більш нїчого н
е

знаю. Знаю тільки, що може

них днїв у протязї цїлого місяця, відразу зробив ся такий сьогодня увечері привезуть поранених.

холод т
а

ще з дощем. Люди, обіходячи калюжі з водою і вспі-8 На прикінції начальник додав :

шаючи кожен п
о

своєму дїлови, штовхали один другого. ; — Більш я вам тепер нїчого н
е

можу сказати, приходьте

У такий день п
о

великій вулицї, що просто тягнеть ся завтра ! — і з останнїм словом любязно вклонив ся жінцї.

д
о стациї, швидко йшла одна жінка. Вона була одягнена : Але-ж вона стояла з замисленими очима і н
е

виходила

в літнє жіноцьке пальто, зпід котрого визирала холодна митка- з кімнати. Вона думала, що я
к прийде, так зараз і дізнається,

лева сукня; голова її накрита була легенькою кашміровою т
а

н
е дізнається, а просто навіть побачить свого чоловіка:

пусткою. Вона н
е

кутала ся, я
к инші, н
е

звертала уваги н
ї — Ну, що-ж в
и

стоїте — я більш нїчого н
е

маю вам

н
а холод, н
ї

н
а людий, щ
о

так густо стрівали ся їй: вона вказати, — вже н
е так любязно промовив начальник і навіть

навіть нераз попадала ногами в калюжі. Одного разу вона н
е

вклонив ся їй
.

-
трохи було н

е впала, але чоловік, що я
к

раз у цей час з нею Василенчиха зрозуміла, що їй тут нема що робити, вий
порівняв ся, ухопив її за руку і н

е

дав їй упасти. Така бай-8 шла з кімнати і пішла н
а

дебаркадер сподївати ся поїзда.

дужність д
о всього, щ
о

було навколо, дивовала стрічних лю- ; „Може й зараз поїзд прийде, хіба начальник знає ! А може

дий. Инші дивили ся н
а ню, я
к

н
а божевільну, другі покла- і він мене обманює, н
е

хоче правди сказати. Ну, т
а я дізнаюсь:

дали, щ
о її зустріло яке небудь лихо. З стрічних, хто тільки тутечки-ж єсть і кондуктори". -

звертав увагу н
а її обличча, бачив у йому якийсь острах і сум, і На дебаркадері дїйсно вона побачила трьох кондукторів

а в очах непевний огонь. Ось вона повернула в маленьку ву- і спішно підійшла д
о

їх
.

Вклонивши ся
,

вона обернула ся д
о

личку, а потім ще раз повернула й опинила ся я
к

раз біля одного з своїм питаннєм:

стадиї. Миттю збігла вона п
о східцях, увійшла в стацию } — Чи в
и

н
е знаєте, дядечку, привезли поранених і по

і пішла просто д
о кімнати, д
е

завcїгди пробував начальник битих кондукторів біля Н-кої стациї ?

стациї. Служка, що стояв тутечки-ж біля кімнати подивив ся і —
— Нї, а ось мабуть їх незабаром привезуть, — відка

н
а

н
ю і заступивши їй дорогу д
о дверий, грубно спитав: ; зав той.

— Чого тобі треба 2 — А про Василенка в
и

н
е

чули ? — допитувала ся жінка

— Менї треба начальника... — А в
и хіба його жінка 2 — спитав у неї другий кон

— На що? — питав далї служка. і дуктор.

Але він н
е

діждав ся відповіди, б
о

вона відіпхнувшн — Еге...

його, раптом увійшла в кімнату. — Нї, нічого н
е чули, -— відказав за всїх перший.

Служка тільки міг сказати: —
—

Божевільна ! — і зачи- — Вам краще піти д
о

начальника — він запевне знає,

нити двері, б
о

вона кинула їх так, навстяж. 8 — промовив третій.

Увійшовши у кімнату, вона побачила кільки душ панів: : — Я вже була, але він менї сказав, що ще н
е приво

їc
ї

вони були в чорних сюртуках з білими блискучими ґудзи- зили і що може привезуть сьогодня пізно.
ками, вона н

е

знала д
о

кого обернути ся. Один із їх
,

щ
б

дер- — Ну, т
о

значить вам і нічого тут ждати — завтра
хав у руцї червоного картуза, маючи вийти з кімнати, спитав уранції прийдете, тодї може й побачите, — радив один із кон

ї неї: і дукторів.

—
-

Що вам треба 7 - ; Слова „прийдете завтра уранції" задля кондуктора н
е

— Менї треба бачити начальника стациї, — якось по- і мали нїякої ваги, тим т
о

вони так легко й казали ся. Але-ж
їaпцем відмовила вона. і навпаки н

е легко, а зовсїм важко було слухати їх Василен

— Я начальник стациї, — знов обізвав ся тойже са- і чисї. У неї від цих слів серце обкіпало крівю. І що буде

кий: — щ
о

вам треба 2 з нею д
о

завтрього ? Ч
и

переживе-ж вона і я
к

переживе цю

везли, ч
и н
ї

? серце! - -

Начальник здивовано шяв очі н
а жінку, силкуючись зp0- Вона спробувала щ
е

у декого спитати, але-ж відібрала
зуміти її, а далї позирнувши н

а панів, легенько усьміхнув ся {ту-ж саму пораду і ту-ж саму відмову.

і знов сказав: „Та що ц
е

вони змовили ся, ч
и

що ! Невже н
е хочуть

— Я вас н
е розумію, про якого в
и

чоловіка питаєте... і правди сказати? Нї, мабуть таки н
е привезли, б
о я
к

б
и при

— Я прийшла спитати за свого чоловіка, ч
и

його при-ініч? Ч
и

н
е

розірветь ся у неї від страшного мучення її бідне
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везли, то хто небудь же сказав би, а то нїхто не бачив, не над самим вухом, — примусив її згадати про своє маленьке

знає... А може привезли та поклали в больницю — н
ї,

я н
е

хлопя. - « -

хочу в больницю, я зараз ж
е

його візьму. Дорогий мій, коха- і „Боже! Може і мій вже прокинув ся і плаче", — поду
ний Василечку, чуєш, я тебе візьму д

о дому, зараз ж
е

візьму !}мала вона: „може їсти хоче або пити, а мене нема. Павлуню
Вони сховали тебе від мене: їм заздрісно стало н

а

наше тихе мій, золото моє, покинула тебе мамка, недобра вона", — гад
радісне життє. Ось я зараз ж

е

йду". і кою обертала ся вона д
о

своєї дитини. „Треба швидче йти,

З такими думками, з страшенно палаючими очима вона б
о я і так довго тут пробула і нїчогicїнько н
е

дізнала ся
.

пішла д
о

залїзничої больницї, щб була тутечки-ж недалеко i Пiду подивлю ся, щ
о

робить ся з моїм дорогим „кришталем",

стаЦиї. і нагодую, заколишу його і знов прийду сюди“.
От же н

е збігло й годинки, я
к

вона вже знов була н
а Швидко пішла Василенчиха із стациї д
о

дому. Деякі

дебаркадері: вона ходила туди й сюди і виглядала поїзда, жандари, думаючи, щ
о

вона щ
о

небудь украла, кинулися було

„Не сон-трава н
а

могилі То дівчина з калиною

В ночі процьвітає, — Плаче, розмавляє..."

„Калина“ Т
.

Шевченка.
[Рисував Гр. Коваленко].

- 1

і

того самого поїзда, що повинен привезти її дорогого коханого {за нею, але другі спинили їх
,

кажучи:
Василя і укуші з тим батька її маленького хлопчика, що те- — Це жінка кондуктора Василенка: вона сподївала ся.
пер самого кинула вона дома. Вона заколихала його, йдучи н

а

щ
о

привезуть її чоловіка. - - e
СтаЦИЮ. І т

і,

несподївано для себе, обривали свої заміри впи
Кільки годин поминуло вже з того часу, я

к

Василенчиха ; мати злодЇя.

пішла з дому. Вона підходила д
о

кожного шрибуваючого по- А Василенчиха далеко вже була: вона такечки-ж швидко,
їзду, ч

и

т
о

був пасажирний, ч
и товарний, але-ж н
е

бачила і я
к і н
а стацию, ішла д
о

дому. Думка, що з дитиною може
того, кого їй треба було. Нею так опанувала думка про Ва- і скоїти ся без неї щ
о

небудь недобре, тільки тепер з'явила ся
силя, що вона н

а

кільки годин забула навіть про те, що у неї їй цїлком і ця думка переважила першу. Ця думка запанувала
дома зостав ся сам маленький Павлик. І тільки несподїваний і над нею, я

к і перша і знов острах з'явив ся у неї в очах
крик якоїсь дитини н

а руках у жінки, крик, щ
о

залунав у неї; „Господи! Милосерний Боже, хоч б
и

дома усе гаразд
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було! Укрий, Ти, його, Пречиста Матїр, від злої напасти ! і зібрала трішки грошенят. Чому-ж тепер не можна ! А Пав
Не попусти, сьв. угодниче Миколає, скоїти ся чому небудь лусь? Хто-ж мене візьме з їм ? А не знайду місця — й сама

недоброму — він ще-ж тільки нарікаєть ся на сьвіт жити. Не буду робити: відшукаю меншу й дешевшу кватирю і брати му

карай мене, Боже, так тяжко — я-ж нїчого нїкому злого не роботу. Робила я гарно — нїхто не тудив моєї роботи, а
заподїяла. І за віщо так страждати !" ; звісно як гарно робити му, і давальцї будуть... Та що це я

Так мислила Василенчиха дорогою і не счула ся як збожев0іїла, чи що На віщ0-ж я так думаю. Госполи Ми
опинила ся біля своєї кватири, біля своєї кімнати. Тут почула лосерний Боже, зглянь ся ти на мене, зглянь ся ти на мого

вона тихе риданнє свого дорогого єдиного Павлуся. Раптом дорогого безвинного Павлуся, не посироти нас!..."
відчинила вона двері. Павлусь лежав в колисцї і схлипував: Сльози забренїли у неї в очах. Вона втерла їх хусткою
видочок у його був дуже заплаканий і червоний, видко, що і почала швиденько вдягати ся. Минуло кільки хвилин, як
прокннувшись він почав плакати. Але не бачучи нїкого, він вона вже була одягнена; перехрестивши кільки разів свого

почав дужче плакати і навіть кричати, от же і це йому не дорогого Павлуся, вона виходячи з дверий, перехрестила й хату.

пособило. Зашевне він кричав доти, поки аж охрип, поки не Ій дуже хотїло ся попїлувати свого маленького, але-ж думка,

стало вже у його голосу і тепер він тільки відхлипував ся. що цим вона може збудити його, спинила її. А тут треба

Я
к

тільки мати стукнула дверима, Павлусь зараз ж
е

замовк швидче йти: „Може там уже його привезли, може він лежить,

і позирнув своїми червоними від слїз очима н
а двері: він по- шукає очима мене, а мене нема. І що він подумає про мене!

бачив свою неньку і почав дужче плакати. В цьому плачу Скаже: „От я
к

вона мене кохає!“ Нї, цього він н
е поми

мати чула жалїннє, докір за те, що вона покинула його самого слить. б
о він гарний, добрий, він знає, що н
е

сама я дома,

і їй зробило ся ще важче, ще гірше, нїж тодї, я
к

вона ішла що єсть у нас біля кого походити, з ким побалакати, кого

п
о

вулицї д
о

дому. поцілувати.“

Роздягшись н
а швидку, вона взяла його з колиски Пав- З такими думками Василенчиха н
е йшла, а просто летїла

пуся і почала його цїлувати. н
а

стацию. Тепер, хоч і сьвітили ґазові лїхтарі, було н
е

так

— Рибонько моя, кришталику мій дорогий, покинула тебе видко, я
к у день і вона частїйш спотикала ся. На вулицї

мамка... І, недобра яка вона ! ІІокинула тебе самого і так разів зо два чіпали її якісь пройдисьвіти, бахури, але вона

довго н
е приходила, н
е

бачила тебе... Моє дороге ластівятко, н
е

звертала н
а їх уваги і ще швидче бігла, думаючи тільки.

н0є золото! А т
и плакав, кликав мамку, а її нема, казала мати, „Які негарні люди! Та тепер нестрашно, б
о

ще багато хо
цілуючи т

о видочок, т
о рученята, т
а

головку свого коханого дить людий. О
т

і велике місто, а порядку нема ніякого.
ЕДИНЧИКа. Правда, де-ж більше усякої капости, нечисти, я

к

н
е в містї!“

Шавлусь від материної ласки т
а поцїлунків зовсїм затих І вона згадала своє село, д
е

народила ся і росла. Несамохіть

і почав усьміхати ся д
о

матері. Вона зараз ж
е

його нагоду- порівнання міста з селом лїзли їй у голову. „ У селї цього н
е

вала і знов почала з їм бавити ся, мов б
и

бажала надолужити може бути: там тебе нїхто н
е

зачепить з такими поганими

той час, що н
е

бачила його, мов б
и хотїла закрити свій вчи- думками, хіба тільки який цуцик вискочить з двору т
а

й той
нок проти своєї коханої дитини. зараз ж

е сховається, я
к побачить, що т
и йдеш, просто п
о

— Голубятко моє, золото, т
и

сьмієш ся, радїєш, що вулицї. Там і хати н
е замикаєш, хіба тільки засунеш засувом,

мамка з тобою, тепер тобі весело... Ох, т
и

моя надїє дорога, щоб цуцик н
е влїз т
а

й іди собі н
а

цїлий день, а тут і ступня

моя т
и

втїxo ! — знов кохаюча матїр почала цїлувати свого н
е

можна зробити, щоб н
е

замкнути хату. Коли-б тільки ки
коханого сина. А ну, давай, ладки... нути відімкнуту кімнату хоч б

и

н
а яку годину ч
и

н
а дві,

Павлусь простяг свої малесенькі пухкі рученята д
о

ма- певно нїчого-б н
е

зостало ся у нїй. І скільки тутечки тих

териних рук: вона взяла їх і почала потихеньку плескати злодїїв, стільки тих поганих людий, що своїми вчинками пога

в долонї, шриказуючи: „Ладки, ладки, а д
е

були? В бабки" нїйше від самої недоброї звірюки".

і т
.

д
.

Після кожного разу вона общїловувала його всього Згадавши про село, Василенчиха згадала і про свої ди

і щекотала помаленьку. Потім вона вигадувала що небудь тинячі літа: все її життє н
а селї з'явило ся у неї в голові,

ппше: сьпівала йому пісень, підкидувала його н
а руках угору. мов н
а

долонї. Згадки її тодї тільки обірвали ся, коли вона

Такечки вона бавила ся з їм кільки годин, поки він знов н
е

вже була недалечко стациї, коли н
а

неї загукав один і другий
заснув. візник, щоб вона постерегла ся.

Вже давно була ніч, коли мати обережно, щоб н
е роз- Знов вона такечки-ж швидко, я
к і вперше, н
е увійшла,

будити свого коханого Павлуся, клала його н
а

мягку теплу а просто вбігла у стацию і знов пішла д
о

начальника. На
суху постїль, тілько що виготовлену руками палко кохаючої чальник аж розсердив ся, коли ошять побачив Василенчиху.
матері. Потім дістала легеньке покривало, б

о

в хатї було — Ну, що в
и

ходите тут — тільки мішаєте. Хіба у нас

тепло і вкрила їм Павлуся. Накриваючи, вона злегка поцілу- тільки й дїла, щоб слїдкувати за вашими чоловіками т
а да

вала його, поцілувала і замислилась. і вати вам відповідь ? Ми тут н
е

задля цього служимо — грі
„Як б

и

гарно було, коли-б още і твій татко був дома, — мав начальннк, але, мов б
и схаменувшись, трохи мякше додав:

думала вона, дивлячись н
а

свого шестунчика. Нїчого-б я більш — У нас і без цього багато усякого дїла. Проте-ж я

і н
е

бажала. Та й н
а

щ
о

! Якого ще щастя треба було менї... відібрав новий телєґрам, — зовсїм уже несподївано задля Ва
Люди тисячі мають, т

а

цїле своє життє спроневіряють ся, н
е

силенчихи промовив начальник: — д
е

про вашого чоловіка

зазнають і трішечки щастя; а м
и

живемо в згодї, один одного пишуть, щ
о

в
ін

убитий. Ось той телєґрам і я його вам про
кохаєм, щ

е

й маленьке єсть... Гм, живемо! Я думаю так, наче читаю.

він... Що-ж наче ? — злякала ся вона своєї думки. Нї, цього Василенчиха відразу зблїдла, зробила ся біла мов крейда

н
е може, н
е

може бути... І н
а

віщо лївуть менї такі негарні і захитала ся, очі у неї відразу погасли, руки повисли.

думки. Шевно сатана хоче звести мене з розуму. Нї, н
е

може — Не може бути, — прошепотїла вона якимсь задавле
пього бути : н

е

кине мене, своєї „Віроньки", мій коханий, мій ним голосом після читання телєґраму.

дорогий лебедик; він дуже кохає мене, кохає свого сина, нашу Начальник, почувши її слова усьміхнув ся було, але,

надію. А Павлик росте, треба розуму навчати, а там і д
о

глянувши н
а неї, усьмішка його зараз ж
е

зникла в лиця.
пшколи віддати, щоб із його був чоловік... Хіба-ж я сама зможу I в його, щ

б

звик гордо поводити ся з своїми підчиненними,

д
е

зробити? Хіба під силу менї млявій жінцї ! Куди я сама що н
е

звертав уваги н
а

чуже лихо, заворушила ся десь гли
повернусь ! Хто мене захоче слухати ! Та й так сказати, у кож- боко в душі жалість д

о

бідної удови.
*

ного свої турботи, свої клопоти. Правда, єсть люди, щ
б

посо- | — Ви маєте право прохати, щоб вам заплатили ч
и

т
о

били-б, коли-б мали змогу, але-ж вони і самі бідні, ще й самі відразу, ч
и помісячно, поки в
и

вийдете вдруге заміж. А дїти
вимагають пособки. А багаті — що багаті ! Тим мало д

о

нас єсть у вас? — обернув ся він д
о

неї з питаннєм.
турбациї, у тих пелька ненаситна: вони себе нїяк н

е

можуть і — Не може бути, н
е

може бути, — шепотїла вона, н
е

задовольнити... Гм, дурна я
,

дурна ! Що-ж у мене рук нема, розуміючи і навіть н
е чуючи його питання. Вона гнала від

ч
и

що! Чи може я хора — н
е

здужаю робити! Я-ж таки себе думку, що її чоловік убитий, вона н
е хотїла цьому вірити.

лію шити, адже-ж, поки з їм побрала ся, заробляла я шма- — А де-ж він ? — спитала вона.

т
о
к

хліба своїми власними руками і одягала ся н
е аби-як і — Хто ?
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— Мій чоловік.

— Запевне заховали там, де трапило ся нещастє: не

будуть же мертвих возити за кільки сот верстов.

— Як не будуть?! Значить його не привезуть, значить і
я вже його більш не побачу... Б0-0-же-ж мій ! — якось рап-8
тово скрикнула вона, сплеснула в долонї, заломила руки, що і

аж xpycнyли пальці, заридала і повалила ся відразу на п0-і
міст. Вона упала крижем. Начальник хотїв було її піддержати, і

але не встиг до неї підскочити. Він зараз же покликав свого;

служку і звелїв підняти і посадовити її поки на канапі, а сам і

налив у стакан холодної води і підшїс до міцно стулених її і

уст. Очі її були закриті і вона ледве дихала.
х

— Пийте воду, вам лекше буде, — заохочував начальник
Василенчиху, але їй було байдуже до води.

Тодї він почав бризкати їй на обличча холодною водою

і Василенчиха трохи згодом відкрила очі і виявила більше руху.

— Її треба відвезти у больницю, — голосно промовив

начальник до служки, що стояв тутечки біля Василенчихи.

Зараз же поклич Семеша і вдвох винесете на візок.
— У больницю ?! — мов би прокинувшись від спання,

скрикнула жінка. — Ха-ха-ха! — несподіївано зареготала ся
вона і дуже неприязно подивила ся на начальника.

А в його від її реготу пішов мороз поза шкурою. „Вона
збожеволїла“, майнуло у його в голові. „Хоч би її швидче

відсїля винесло", думав начальник: „і на віщо я їй сказав !

Думало ся бач швидче від неї відчепити ся, а воно гірш на
робив... І де той чорт Микита дїв ся — нї Микити, нї Се
мена“.

Але Василенчиха не дожидала ся служок: вона зараз же,

як почула слово больниця і як вийшов служка кликати дру
того, і сама подала ся з начальникової кімнати на дебаркадер.

Тут вона знов почала роспитувати у стрічних кондукто
рів про свого чоловіка: вона їм

,

я
к

своїм людям, більш вірила.

Але те, що було шисане у другому телєґрамови, у стациї знали

вже всії; знали й кондуктора, хто був убитий, а хто поране
ний, ког0 з їхнїх товаришів привезуть, а кого вони вже більш

н
е

побачуть. Опріч того Василенчиха стріла двох кондукто
рів, щб, їдучи з своїм поїздом, обминули розбитий, вони на
віть бачили поранених і побитих.

Коли вона почула таку-ж саму звістку і від кондукторів,

знов заломила руки, промовивши:
— Б0-ooо-же-ж мій !...

Погляд у неї, що після вихіду з начальникової кімнати

булo зaсьвiтив ся огнем надії, упять погас, вид зробив ся хо- і

рий, руки висїли, мов які цурпалки: вона н
е знала, що з со-

бою робити, куди дївати ся. Вона вже
питала, тільки казала мов б

и

д
о

кого з докором :

— На щ0-ж в
и у мене його відняли ! Щастє вам моє

заздріло ч
и

що ! Боже-ж мій, я-ж його більш н
е

побачу...

Люди, щ
о

стояли тутечки біля неї, н
е

мали змоги слу
хати її без болю в серцї і відходили від неї. Вона дивила ся

н
а

всїх однаковим погаслим поглядом. Вона н
е

звертала нїякої
уваги н

а те, що инші відходили від неї, другі щїкаві набли-

жали ся, слухали, дивили ся н
а ню, балакали про неї голосно і

і йшли собі геть. Кільки хвилин вона простояла мовчки, н
а її

виду було видко, що вона силкувала ся щось зрозуміти. На
рештї вона, несподївано задля своїх послухачів і поглядачів,

промовила:

— Брешете в
и вcї ! Не вірю я вам ! Це в
и

хочете від-8
няти у мене й о г о

! Нї, зроду-віку цього н
е

буде ! Не попущу

я його вам... А-а-а-а, я розумію — вам щастє моє заздріло,

хочете його відняти, — н
ї,

н
е буде, н
е

буде цього ! —
—

ка
зала Василенчиха, дуже твердо натискуючи н

а

слові „не буде“.

Погляд у неї був тепер дуже гострий і неприємний задля зі
-

і

бравших ся біля неї людий. — Я поїду, поїду д
о його, я

знайду його, н
е

заховаєте від мене; зараз ж
е

сяду н
а

перший
поїзд і поїду.

В цю хвилину підходив поїзд: паровик пиxкав помалу,

так наче товстий гладкий чоловік, якому доводить ся йти н
а

гору. Василенчиха кинулась було к поїзду, але два якихсь
чоловіка, що стояли найближче д

о неї, схопили її за руки.

— Стійте, щ
е

н
е

ваш поїзд, ц
е

поїзд піде у супротивну
сторону, вам н

е

сюди треба їхати, вказував рукою чоловік,

нїчого н
ї

в кого не

а о
н куди, той поїзд, що в
и

з їм поїдете, ще нешвидко піде.

Вам треба поки спочити, — промовив другий : — ходїмте

у стацию.

В обох чоловіків чути було у голоcї щирість, ласкавість;

їхнї очи виявляли добрість, видко було, що вони переняли ся

її лихом і хочуть їй я
к

небудь шособити.

„Не мерзнути-ж їй тут н
а холодї, т
а

хоч б
и

й тепло
було, т

о

й тодї н
е

можна її так кинути, б
о їй недовго попасти

під поїзд. Треба відвезти її д
о

дому". Такі думки проминули
затого що в обох чоловіків, щб увели її у стацию. Іхня ци
рість і ласкавість задобрили її.

і Дізнавшись, н
а якій вулицї і в чийому будинкови її ква

тира, вони відвезли Василенчиху просто д
о

неї н
а

кватирю.

Начальник стациї більше уже н
е

турбував ся за Васи

і ленчиху, н
ї,

краще за себе: він був дуже радий, щ
о

вона

і сама подала ся з його кімнати.

і :: ж

3 х
{

:

| На другий день Василенчиха знов, тільки н
е сама, а

і з своїм дорогим Павлусем, — вона вже тепер бояла ся його

і покинути, — ходила п
о деберкадеру, сподїваючись, щ
о

з яким

і небудь поїздом приїде її чоловік.

— Цить моя рибонько, цить моє золото ! — колихала

і вона н
а руках свого хлопчика, щб наляканий страшенно здо

і ровими жандарами, плакав, ховаючи у пазуху свій маленький

і мокрий від сліз видочок.

Поїзд приходив, люди вставали, метушили ся; у шеї очі

і засьвічували ся огнем надїї : вона шильно переглядала кож

і ного і н
е

знаходила „свого". Тодї вона розпитувала кондук

і торів, що прибували з тим поїздом, але н
е

дізнавши ся від

їх нїчого, вона відходила, cїдала н
а

ослонї і знов сподївала ся

і нового поїзду. Пізно вже смерком сумна вона вертала ся д
о

і дому. Але другого дня вона знов н
а стациї і знов виглядає,

і роспитує, сподївається. На її обличчі нема уже усьмішки,

і воно блїде-блїде, губи сині, щоки позападали; тільки я
к при

і ходить поїзд, очі її світяться якоюсь надїєю, але н
е

н
а довго,

поки люди вештають ся, а там знов гаснуть...

І ходить вона що дня на стаЦию, сподїваєть ся свого

дорогого Василечка....

О с ї н н і4 - -

П і с н ї.

Дубовим листєм повита

Старая гусля лежала —

В ней голосниця розбита

І струна хора мовчала.

Гей ! — кличе май легкокрилий :

Встань гусле! пташка сьпіває —

А гуслї сьвіт вже н
е милий,

Холод за серце стискає.

Гей ! — кличе слава блискуча:
Заграй, я

к

вперше нам гралась ! —

Даремно... струна гримуча

Либонь у неї прорвалась.

Гей ! — кличе шімста і кає:

До бою, гусле, д
о

бою !

Твій нарід в ярма впрягають —

І гусля зойкнула з болю.

Надходить ангел любові

Зросив ї серця слезою...

И ожили струни — здорові

І ллють ся піснї рікою.С
,

У
К. Устиянович.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

5
 1

7
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
1

8
0

0
4

1
7

2
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 59 —

56.

Не вчорашній.

Везе в місто мужик cїно,

Якось проти сьвята,

Та й годує в капелюсї
Малі пташенята...

Але їде пан багатий,

До костьолу знати,

Та вже в них натура мабуть,

Щоб покепкувати...

Ід
е

звольна, т
а й питає:

„Сo wieziesz, *) Іване ?“

Мужик пану поклонив ся:

— А що-ж ? Дрбва, пане !.
..

„L2esz, galganie ! wieziesz siano !**)

— То-ж пан самі знають,

Що се cїно, а н
е дрова,

Н
а

що-ж пан пигають ?

Закусив пан товсті губи:

,7 jakiej wsi?**) — питає...

Мужик підняв шпачинята,

Т
а

й відповідає:

— Вcї н
е всії, вельможний пане,

Старі повтїкали...
Молоді лиш половив я

,

Б
о

ще не лїтали !...

поетичні твори С. Руданського.
-3- [Далі]. -e

-— А хто-ж ? Бугай, пане!

То так і б
є

н
а

пропале
Кого лиш достане !...

Хтїв пан чогось допитати,

Та й н
е

допитав ся !

зСо z galganem ! ruszaj рredzej !“°)

І в перед погнав ся...
Привіз в місто мужик cїно.
Продав його зраня...

Кушив собі добру миску
Драглїв н

а

снїдання.

І сидить собі н
а возї,

Драглї уплїтає...

Аж той самий пан надходить,
Та його й питає:

„Сzy nie slychaé do sprzedania

Оwsa tu, Іване 2**)
Мужик встав, кругом обнюхав...

— Нї, н
е чути, пане !

І cїв знову н
а драбинї,

Драглї уплїтає...
„Сzy ty, chlopie, mie wczorajszy ?““)
Пан його питає...

— Де вам, пане, я вчорашнїй !

Гляньте на всї боки...

То мінї вже отсе буде

Тридцять і два роки ! (1857).

Його льокай сухощавий

Заснув коло груби....

Заснув льокай коло груби,
Води не напив ся...

Як захтїлось йому пити, —
Бідний пробудив ся...

„Ой питоньки, о
й

питоньки !"

Зачав промовляти,

Та лїнуєть ся псяюха
За водою встати...

Аж тут дїдич із постелї:
„Роdaj wody, Janie !"

Льокай раптом ісхопив ся

„Зараз, каже, пане !..."

Дає шану води шклянку:
„Проше, ясний пане!...“

— Тo dla ciebie! — пан говорить,
Napij sie, galganie I (1858).

58.

Що кого болить.

Плачуть дїти коло тїла:

„ Мати-ж наша, мати !

А хто-ж тепер нас без тебе

Буде годувати 2

Хто нас буде голубити,
„Кto majstarszу u was we wsi?“*)

— Баба Терпелиха:
Пережила стара баба
Веїх дїдів до лиха !...

„Galgan jestes ! Кto was bije?“°)

*) Що везеш?

*) Брешеш, ледащо, везеш cїно!
- -

*) З якого села?

*) Хто найстарший у вас в селї ?

*) Ледащо ти! Хто вас б
є

?

57.

Ой питоньки, питоньки !

Лежить дїдич на постелї

Як барило грубий...

Доглядати в дома 2..."

Мужик стоїть, підіпер ся,

Хлишає cїрома!...

„З ким же татко будуть спати 2..."
Він аж похилив ся:
„ Але-ж, але-ж, мої дїтки !...“

І слїзми залив ся... (1858).

[Далі буде).

*) IIЦо з ледащомбалакати! рушай швидче!

*) Чи н
е

чути вівса н
а

продаж ?

*) Чи ти, хлопе, н
е

вчорашній?

-3х у 3

П О У К Р А ї н ї
II.

В Д А Х Н І В Цї.
ЕТН0ґРАфІЧНІІ ЕК0Н0МІЧНІНАРИСИ

—8- [Далї.]

Сторона економічна чимало сприяла ростичі Сергія

3 жінкою. Ше в pp. 60-их пішов він н
а

заробітки д
о

Одеси.

З
а

чотири роки заробив 300 р
.

Половину їх переслав жінцї.
Наче

в воду канули т
і

гроші. Взяло мене за серце!.. Ох, я
к

ще

взяло!... Гляньте ся! Молодицї лїт під сорок, а вона з без-

вусим хлошцем гайсає !! Ну, кажу я тодї д
о

неї: коли т
и так,

д
а
к

і я-ж так ! Взяв, т
а

з добрими людьми і свою половину

„Сподївав ся, що вона їх д
о

пуття доведе, а вона...

150 кар. і пропив... Під люстрацию, я
к

надїляли людям зем
лю, хотїли і мінї надїл дати... Не взяв я

,

н
а

що вона мінї,

одинокому в сьвітї !? Мінї н
е треба, а моїй... Варцї... н
е хочу

щоб давали ; нехай вона хоч з голоду здохне. Та н
е

здихає
КІЯТа...“

— З чого-ж ви, дїду, живете?

— За вірну мою службу Богу і государю — дають

тінї пенсиї що місяця три карб. З мене сього й досить.

— Що-ж в
и робите?

— Нїчого І Богу молю ся, д
а

душу спасаю. Усе моє
Лщо н

і від кого, я
к

від Бога. Він сьвятий наслав н
а

мене

стаку жінку — Гасшида !.
..

Єго сила, Єго й воля, а чоловік
нічого н

е вдїє... Хоч я
к

чоловік нехай працює, хоч я
к

нехай
пильнує, хоч який нехай добрий буде, а захоче Бог, т

о
й на

шIе н
а його і кривду, і злиднї і ворогів... і нїчим чоловік

н
е

спекаєть ся їх; треба одно тільки: молити ся Богови, дя

з мїтнїх зАміток 0
.

Я
.

кониського.

-3

ковати єго за єго сьвяту волю д
а

дбати о спасенії душі, а
все мирське залишити. Отак я й чиню...

— Але, дїдусю, н
е

завадить нам п
о чарцї?

— Чого воно завадить! Ще здоровє покріпить.

Випили. Дїд ще більш ганьбить жінку.

Після другої, — питаю ся я
:

— Чого, дїду, так Дахнівка зубожіла?
— Да н

ї
з чого-ж більш, я
к

з того самого, що Дах
нівцї вельми прогрішили, зледащіли, Бога забули, з дияволом

сприятелили ся, старійших людий н
е

шанують. Заповіди сьвяті
знехтовали: забули „Чти отця твоєго, н

е прелюби, н
е укради,

н
е

лжесвидїтельствуй!“ Еге! У нас за три карбованцї — хто

хочте і яку хочте присягу прийме... От Бог і карає і кара

т
и

м
е

ще щїлих сотню і cїм лїт, а через 107 лїт буде страш
іний суд. Спершу Бог спустить з неба Еноха, потім Ілию,

потім ще когось третього, — хоч Мойсїя, хоч Івана Бого

і слова. От вони собі у трьох іти муть н
а „восток", а анти

і христ н
а

„запад“. А коли подоходять д
о

краю сьвіта, тодї

і зараз Ісус Христос спустить ся з неба в Єрусалимі над своїм

і гробом і почне творити страшний суд... „зЬло страшньїй

і и ужасньїй“. У Бога може і є думка укоротити час, приско

і рити страшний суд, а щоб протягти єго хоч трохи за 107 лїт,

і дак сього і єму н
е

можна. Призначено миру стояти від Рoж

і дества в
о

плотї Господа і Спаса нашого Ісуса Христа 2.000

::
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лїт. — так тому й бути. Тут і Божої сили край, далї сього шина, дак усе й забрала... Як свиснув шаровик той анахтем

краю і вона нїчого не вдїє. Ознакою, що антихрист вже прий-фський, усе й пішло у нас до гори ногами! Машина і возить,
шов, є штунда... і і пиляє, і рубає, і жне, і косить і молотить; нїгде нї в чому- Трівайте, дїду, - перебив я, НаЛИВЯ.К0ЧИтретю. — не дає вона людям заробити... Та И ЛЮДИ Не ті Вже стали,

В Дахнівції штунди нема Р і зледащіли, розволочилися, велюгають коло своєї роботи, наче

— якого біса вона т
у
т

візьметься і тут і б
е
з

н
е
ї

сама "" і " " *р : -

розпуста

м — Землї мало, землї нам бракує; н
а лїс вельми строгое

стало, — каже й старе й мале в Дахнівцї і всї в головах

3 т
ь
,

ділу, в Дахнівції антихриста щ
е

н
е було? свого убожества і всего лиха становлять отсю причину в го
р

і

Не приходив ?

- і я вже казав, що Дахнівцям надїлено під оселї і горóди 178

— А вже-ж щ
е

н
е приходив; а п
о Чигиринщинї вже десятин землї; під поле 615 : під cїножати 94, д
а

під витін

блукав. Отак смугою зз
а

Синюхи, повз Тясмин, відьмин в
ін і випас 2
6

десятин. Треба вказати, щ
о

надїли н
е

однакові:

син перейшов — я
к

б
и

вам так лїнїю провести?.., Ну, о
т я
к

ота найбільший 1
6 і 1
7 десятин; найменший з десят. н
а

двір.
залізниця, щ

о

з Знаменки через
Фастів !...

Пройшов собака і Вже-ж будемо казати, щ
о

зпід поля, д
а

зпід cїножати кожна

і скрізь д
е ишов, штунду заводив. О
т

чому й нема гріха десятина найменш дасть 1
2 руб. річно; т
о

й вийде 8'/, тисяч

штунду нївечити. . штундові діти артихриста. О
т

і м0я... карб. Але-ж Дахнівцям треба заплатити річно податків в
и

ЖІНКа, Я ШеВеН П0Ма3aЛа сЯ штундою ; а може
В0На 1 3 (28lМИМ|

кушних за землю 1.072 р., земських 473 р., да мирських уся
антихристом злигала ся!... У

,

клята у неї душа. і ких там н
е

менш 500 р
.

От значить отcї 2.045 карбованцїв

— Я
,

дїду, гаразд, н
е тямлю, щ
о

т
о

таке штушда? і і треба пикинути з тих 8'/, тисячів. Тодї н
а

кожну людину

— Дай, Боже, щоб в
и

й д
о

віку сього н
е

тямили І Ка- велику й малу лишилось б
и

п
о

пять карбованцїв, з їх о
т

треба

Жу-ж вам : т
о

діти антихристові, слуги і ангели єго, же прии- і прохарчовати ся, і обути ся, і зодягти ся. Вже-ж хоч який

доша уготовати пути єму

2 -

і мізерний у дахнівської маси буджет н
а прожиток, — а з 5 карб.

— Антихристови? в і н
е

проживе. Візьмемо родину пересїчно з 5 осіб: нехай н
а

вcїх
— А вже-ж н

ї

якому бісу, я
к

єму. і їх — треба хоч дві пари чобіт, хоч д
в
і

кожушанки, 1
0 соро

— Ви-ж кажете, що він перед веде; а штунда вжe пi- чок і т
. д
.,

т
о

й побачимо, що н
а

саму одежу 3
0

карб. н
е

сля його заводить ся ? ; стане... А треба-ж їсти і пити !... Треба значить шукати за

— Іт
и

м
е він, собака, і вдруге... Та, звістно, сам скрізь робітку; десь поза Дахнівкою. Яка сила Дахнівцїв ходить н
а

н
е встигне, нехай хоч розірветь ся

,

дак н
е

встигне... Самого заробітки — знати з того, щ
о

позаторік (1892) вони взяли
нашого царства єму н

е

перейти з краю д
о краю; а є-ж щ
е

й з волости 797 паспортів: 333 н
а рік, 200 н
а пів року і 164

інчі царства, опріч нашого ; треба єму й туди носа показати: п
а 1—4 місяції. — Інчі ходять н
а заробітки, — білш того,

он, є щ
е

і Нїмець, є і Француз. Тамить він, щ
о

самому єму щ
о

грабаровати, — геть далеко ходять н
а Кубань, д
о

Каспій

н
е

сила управити ся: трудно одному проти тих трьох: Еноха, іського моря і т
. ін
.

Грабар, коли в
ін

н
е пяниня, може при

Іллї і Мойсея; о
т в
ін і тундових замісць себе і преІ. дух нести д
о

дому заробітків 1
0

— 2
0

р
. Але н
а

таку робі у

б
и

з його виперло... отсе ж д
о

сего т
о

воно й сказано: „уго- н
е

богацько йде, б
о „і далекий сьвіт і робота тяжка". Пе

товати пути єму“. і ресїчно треба брати чистого заробітку н
а

годовий паспорт

Дїд Опанас про причини убожества і всякого інчого 6
0

рублів. Коли замісць отих ріжноманітних 797 паспортів,

лиха ось якої думки. Опанас чоловік неписьменний, а страх “. 450 річних (тут помилки н
е

буде),

т
о

й побачимо, що

я
к

любить слухати книжки. „Як був я
,

каже він, при достат- Дахнівції н
а сторонї десь заробляють 27.000 Тепер д°.

ках, скоро трапить ся книжка — зараз куплю; покличу якого “ д
о

заробітків — добутки з дачників за самі
хлопця, щ

о

вміє читати, гостинця єму лам; він читає, а я [домики й хатки) Дахнівці добудуть з приїзжих за літо 3.0

слухаю*. Тдід опанас призна п
о

тепер н
а

землю і н
а

л
іс у го

,

щ
о

проживуть свові кишені дачник к
и

н

стало вельми сутяжно, але-ж н
е

через т
е

тільки село під- Дахнівців перепаде щось за кури, за волоко, масло, вищі,

упало і зубожіло. „Людям, каже, і тодї було погано і тепер * “Р°У У°У У ": б п у

Погано: тілько щ
о

тоді в одному було паскудно, а тепер вдру. В унку буде * 9 т
и

в р
%

.

* : гур
тому; одно н

а

одно іняється а”те і н
а

т
е

й виходить у Дауні опрі у Р
.

Воно правда — колись землї було в волю, так за те-ж і п
о
-

|ересічно н
а

кожну дахнівську душу” припадає більш 2
7

р
.

дупного було в пору. А вже п
о

робити було і господи і т
а

н
а

родину начить 1
3

— 3
0 = 1
0 карбовані 8 і

все н
е

н
а себе, все н
а других: н
а посесора, н
а комісара, н
а

р е г * *
оконома, н

а

попа і чорти єг
о

знають, н
а

кого п
е

робили. те- 9ькі ма°. Але *у м
о
,

р
і"

п н
9

зана у

пер і роботи такої пека і подушного нема тільки й дбати, стої темноти, опріч шинку лінощів і недбальс т
у
р

щ
о

н
а дітий. о
т

ж
е

робити наче н
а

себе а нічого н
е

заро нами цифра доходу *ть пере9ї " i "р
биш. Біднїють люди п

о

саме тїмя ..
.

все кажуть: „землї в тну *
нема". Земля таке діло, щ

о

б
е
з

н
е
ї

чоловік в
се одно, щ
о

дійсне їх
,

н
е відав. Житт8 реальне н
а

тільки пininum і

бжола н
а морі нїде присісти, пїчого з'їсти знов ж
е

й т
е хіппі: Бачимо ", щ
о

в Дахнівці піпі п
ї

д
у
.

3 * :
земля тому родить, хто їй догодить. Землї нашим людям бра- починавт * 9 *********99 т и т " - і

кує, се правда земля у п
а
с

н
е

вельми родюча від віко- дворні 9 ч
и х
і

1 л

вішної цілини і т
о

за 5—6 лїт вияловіє, гноїти її треба; a * "Р: " Брикля або
Гараненко беруть Каїї з дачників

наші люди — н
е

геть т
о

д
о

того беруть ся; облїнилися, т
а * ° "у"У ї."% і
8

пере
СЯ

* :

й нічим гаразд тноїти: скоту н
а

половину позбули ся
,

щ
о

я д°у — у * л 9пинен в 9
9 *

з чуми, а щ
о

таки з дурної голови; д
о

коний більш взяли ся
, °” “ 150... Взагалї з наймання дач. і інчим чином:

а кінський гній хліба н
е

дасть товарячого треба. н
а п
ї

дачників користу меншість Дахнів і тіль "

у нас, і Боже мій, я
к

строго стало о
т

через се і пастки 9селі п
ід

самим лісом, а
б
о

недалечко в
ід

йог9. Д
о

того-ж зі
.

у н
а
с

звелися: колись було, щ
е

за моєї памяти, — через двір, ", "н", " *

т
а

й пасїка, а тепер що! Н
а

ціле село — шість тільки, т
а

й °* в Дахнівцї; ce з того ч у к
в
і

* :

т
о

аби які: у Бичка, у Синьогуба, у верхочуба, у яденка, ністраци ініции и
в
и

чeркaської борони "

т
а

в солоденка, ц
е

в когось підста. “пасіка велике діло і Дахнівці було в
а Дахнівці, я
к

Старі пани, хоч і Ляхи були, а н
а пacїку клали увагу, па- вадить

д0 нас на літо жидова, дак така нам ) що про -

cїчників хвалили. кажуть бут ce для Бога роботаї Ате- т
о

й н
е

сказати 3
8

халупчину береш в °; * %
;

пер лісники - козаки з більшого н
е

пускають в'їс. Заплати, продавали п
о 4
0

коп. Фун 3

тепер 20 ;
і так:

кажуть, за місце під пастку [", десятини) 1
1 руб., т
а

й ста- ***** *,*

у *** баби брали п
о 30 коп.; з 1
.

вай. „Шacїка, кажуть, н
е

т
о

щ
о

худоба; а все одно щ
о

тю- °УР°У 50—60 коп. Добре жиди платили; добре і м
и

коло ї с.

- - - - - х - С
а

тюн, щ
о

горілка, собі-б т
о

н
а втіху тільки; ну, т
и

за втїху Ру* "Р"“ *і

і плати”..., Чумаковали колись наші люди... З чумацтва — слав-{— :1

ний заробіток був. От ж
е

я
к

показала ся ота капосна ма- і *) Лахва = pоскіп. в
і
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Після отcїєї заборони трапив ся характерний злучай.

Власники лїпших дач, значить богатирі, загомонїли, що адмі
ністрация видала заборону неправно; село покривдила ; треба

вдати ся в Київ до ґенерал-ґубернатора, щоб скасовав сю за
борону. Добре, — треба значить вибрати і післати до Київа
застушників; а на ce тpeба присуду цїлої громади. Скликали

громаду. З громади обізвали ся такі голоси: „З дач, значить

і з жидів користовали ся і користовати муть ся тільки такі
„громадяни, у яких є дачі; а про всїх останнїх — дуля з тих

„дач. Дак нехай же громада зробить такий присуд: хто най
„нати ме приїзжим на лїто дачи, той повинен дати до громад
„ської каси десяту копiйку з того, скільки візьме за свою

„дачу". Овва! Володарі дач і слухати про се не схотїли;

а „голота" й собі не подала ся; і хоч як там не заходили

з боку Иоськи да Мошки, а громада не пристала до богати
рів: не дала присуду на скаргу, не вибрала заступників...

Так ото й не пустили жидів приїздити на лїто до Дахнівки.

Нарiкашня Дахнівцїв на недостачу землї має свою прав
ду; але-ж тільки до якогось там ступня. Лишіть Дахнівцїв
в тій густій, непросьвiтнiй темнотї, яка тепер огортає їх
і дайте їм стільки землї, скільки вони захочуть, побит їх не і

вельми полїпшає, і полїпішає не на довго „доки земля не ви
яловіє".

Скільки-ж дїйсне треба люд я м з емлії, сего нїхто мінї

коли під маскою голосних фраз, часом червоних і завжди гу
і манних, переміщують ся матеріалїстичні блага з одної убогої,

дрібної кишенї до другої, великої і богатої, з кишенї IIетра,

Степана і т. д
.,

в кишеню Івана там, ч
и

що. Атмосфера на

і скрізь переняла ся грубіянським егоїзмом і нехтованнєм іде
алів моральних. У людий нашого часу, у таких у людий, щб

вcїма сторонами стоять непомірно висше за Дахнівцїв, міркою
моральною стало власне я

,

д
а

позираннє н
а кари, призначені

; „Уложеніемь о наказаніяхь“.*) Скоро чоловік певен, що сей

; ч
и

той вчинок єго н
е

викличе кари судової, він заподїє єго,

й н
е

вважаючи н
а

моральну сторону вчинку. Нехай хоч яка

і буде морально огидлива справа —- чоловік її справить, аби

тілько вона вела д
о

наживи т
а

зза неї н
е

визирав слїдчий,

суд, т
а

острог !.
..

Простуючи д
о наживи, люди умисне і не

і умисне забувають про потребу роботи позитивної на в с їх,

і про роботу росчищування і викорчовування чагарів н
а

стежцї

і д
о

свободи і д
о

загального добробиту. Атмосфера наживи

і еґоїзму завжди сплоджує н
а

сам кінець глибочезну демора

і лїзацию ; слїпить людий; темрява здаєть ся їм сьвітом; гру
бий материялїзм знївечує усї инчі потреби чоловіка.

Отся сама атмосфера вcїма сторонами насунула ся і н
а

і Дахнівку; переняла і молодших Дахнівцїв. Вплив її смердя
чий — я спостеріг, опріч усего інчого і о

т в якому разї.

* Було якесь невеличке сьвято, здається Гавриїла; люди н
е

з Дахнівцїв н
е

сказав. І той у кого її 1
7 десятин, і той робили, сьвятковали. Лежу я собі в гамаку під соснами, д
а

у кого її з десятини, однаково кажуть: „вало°. — „А скіль- „колишниї злучаї в своїй душі перебираю", Плентається повз
ки-ж треба" ? — „Так н

е

можна вгадати". На недостачу мене Дід Веремій,. „ходив десь п
о миру". Я єго спинив. Не

землі нарікають і в суcїдньому селї Руській Полянцї. Раз бавом суне другий дїд; я і єго д
о гурту; а передом іде щ
е

ЯК0éb В суботу узяв я дахнівського паробка і пішов з ним два чоловіка з молодших. Спинили ся і вони. Таким чином

подивити ся н
а

„гайдамацьке урочище" ; т
а

й зайшли в Руську біля мене були репрезентанти чотирoх поколїнь, нарожденних

Поляну. Сидить біля шинку гурт людий, корпають ціпками за цілий горожанський вік, або щ
е

й більш. Зняли бесїду
землю. Привитали ся. Питаю:

— Сьвято у вас сьогодня ?

— Нї, перед cьвятом ще: робити нїчого, жито нехай ще

постоїть. Дак м
и

отсе в холодку й сидимо.

З жита бесїда перескочила н
а

землю. Чую: „Землї мало“.

Скільки-ж у вас землї ? — питаю одного.

У мене ? У мене н
е багацько: шість десятин.

— А семя велика 2

— Я да баба.

Так хіба мало н
а

двох ?

Воно-б т
о

й н
е мало, коли-б уся земля однакова

була: а т
о

о
н — дві десятини вияловіло так, що хоч і п
е cїй

нічого.

— Скільки-ж б
и

вам треба землї, щоб н
е

було мало ?

— Скільки ?... Гм, — так н
е

можна вгадати. Треба-б
так: щоб скільки у мене землї засїяно, так щоб стільки її

і облоговало, віддихало, д
а

сили набирало ся.

— Значить і треба-б вам двичі проти того, що тепер
маєте?

— Не вгадати: ч
и двичі, ч
и більш, ч
и

менш ; треба так і

я
к було, кажуть, в старовину: скільки т
и

покинув старої, і

ялової землї, стільки бери собі нової, неораної. Доки ялова
віддише, дак нова вияловіє; тодї знов за стару.

— Скільки-ж спроможеть ся хазяїн обробити?

— Як який хазяїн і ч
и

один у його плут, ч
и

два... Да;

н
а міру, кажу вам, н
е можна, а скільки кому треба.

Опріч усего того, про що досї була бесїда, яко про при
чини оголїлости і всякого інчого лиха Дахнівцїв, є ще інча, і

ґрунтовна, загальна причина. Не в Дахнівцї треба її шукати,

н
е

самі Дахнівції себе зневолили і зрабовали. Дахнівцї дишуть

і животїють в тій самій атмосфері темноти, я
к і всї м
и грішні;

тільки що шари тієї атмосфери у Київі, в Одесї і д
е

інде геть

туетійші і більш смердячі, більш роз'їдливі нїж у Дахнівцї,

або в Сьвідівку, ч
и

в Руській Полянї... Остання третина ХІХ в
.,

і

коли саме найбільш Дахнівцї оголїли, єсть час найбільшої дво- |

Істости людий. Нїколи ще так н
е

розходило ся слово з дїлом.
Ніколи, мабудь, люди н

е

гукали стільки, я
к нинї, про брато

любіє, сьвіт, волю, про потребу інтелїґенциї послужити наро
дови, про потребу сшинити своє я

,

а н
а

першому місци ста

і новити: ycї. Але-ж, разом з тим нїколи так реально н
е пано

і в
а
в

у нас еґоїзм, я
к

отсї 20—25 років! С
е

час найбільшого

* Розвитку материяльної наживи; нечепурности моральної ; час,

; про старі піснї. Один з дїдів зараз і завів:

1

2 „Ой Ляше, Ляше, славний козаче,
Славним козаком ти звеш ся !

* А твою славу, топчуть під лаву,

; Ти-ж собі й не каєш ся.
Загнали ми Ляхів в калні болота

Та набрали у них срібла і злота.
Ой знайте Ляхи, д

е
козацькі шляхи,

І н
е забувайтесь, т
а

нас сподіївайтесь !"

2 *

3 — Добра пісня, що й казати, — вставляє своє слово

другий дїд, — т
о

се про панів. А н
у

лишень яку некруцьку,

т
и їх силу вмієш... або н
ї,

— для сьвята виведи лїпше якої

і пяницької.

: — Правда твоя: пяницька саме д
о

гичи: горілки м
и

н
е

і вживаємо; дак нехай хоч пісня хмелить душу. Добре...

я

„Чогось мінї нудно, либонь же я вмру!
Ой пойдіте, приведїте кого я звелю.
Приведїть попа, приведїть дяка,

Я роспишу худiбоньку ще за живота.
Дам шопови млин, а дякови став,

Щоб за мною молодою псалтир прочитав;

А паламареви cїриї воли,
ІЩоб за мною молодою всї дзвони гули;

Ще й титареви cїриї бички,
Щоб сьвiтив за мною усї ставнички;

Ще й вам, пяниці, п
о шаляницї;

Згадайте мене т
а

н
а

горілці.
Учора пила й сьогоднї пила, а все ще жива,
Либонь в сьвіті пяниченьки другої нема"...

— Гарна, гарна пісня, — регочуть ся молодші; а Опа

; нас дивить ся н
а їх якось зневажно і каже д
о

мене:"

-— Ще сьпівати Р

— Сьпівайте, дїдусю...

— Добре!... Тепер — некруцької.

„Попід гаєм зелененькимдоріжка лежить,

Над тією доріжкою три кузнї стоїть:
По тих кузнях ковалики залїзо кують,
Залізо кують, кайдани плетуть,

Не н
а вора, н
а злодія, н
е

н
а розбійника,

А н
а

того сиротину, — вдовиного сина.
Уловили вдовиченка, д

о

кузнї ведуть;

| Білі ручки, білі ніжки в кайдани кують.

; Сюди гляне, туди гляне, ніхто н
е заплаче,

х Тільки ненн-удовиця кервавими плаче.

; Не плач мамо, н
е

жури ся, н
а

т
е

я вродив ся,

;
У

А

Гей щоб царю московському н
а

службу згодив ся“.

; *) Карний статут в Росиї.
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Дїд повів рукавом по очах, і знов завів, на другий вже де зняв ся, нїхто тобі не указ ! От сьогодня я тут, а завтра
ГОЛОС: у Київі; нїхто мінї того не заборонить ; волен я...

„Ой зачула моя доля, IIЩоб коників не стомити, - Чоловік, дїду, волен, — коли вcїм задоволен : а що

Що не бути міні дома, IIЩоб і парня не впустити. і мінї з тієї волї, коли їсти нїчого. Перше дїло, щоб я був не
Бути мінї у неволі, . ік привезли в городочок, і голий, не голодний — змагаєть ся третїй.
У некрутському наборі. У черкаський у станочок: у — - Зароби !
Я сам парень догадав ся, Взяли єго оголили, 8 —- зароои ! н -
До дівчини заховав ся. На стільчику посадили; 3 — Се ми знаємо. „Зароби", Та Не Вcї-Ж Ті роблять
Десятники увидали, Чорні кудрі обтинали, працюють, що в роскошах панують.
Кругом хату обступали, Калачами годували, — А по мінї, каже наймолодший: — воля дурне слово:
Дівцї двері розломили, Вином-медом напоїли,

сай
-

Ой там парня уловили; Спать в арештї положили. неха мене поять, кормлять, зодягають, і хоч на приколень

Взяли єго за поруки, Лягай парню, просипляй ся, припинають".
Да звязали назад руки; Та на муштру собирай ся. ; —- Тьфу ! — скрикнув репрезентант початку ХІХ віку. —
Посадили у задочку, я. ". Тобi, синку, жити не з іюдьми, а з свинями, та ще в сажу!Самі cїли в передочку. Як y війську муштра ваша; х B ї тvт з йта.» бо і
Чи коників поганяти, Лучче дома з грабельками, *—. — ви, діду, не дайтесь, оо і в мене язик є... Пода
Чи на шарня поглядати, Як y війську з шабельками“... віть ся ви своєю волею ! А мінї дайте, замість отеїх шкарба

— Нї, ся пісня не до ладу, стара; ка-зна що ! — таць- ків, що аж пальці повилазили, — отакі чоботи як он дають* -
« * *«х

- У *«..»
- - - - -

бить один молодший, що вже відбув свою військову службу : У вiиську солдатам, дак я на іх і проміняю вашу волю.
- * - - 8 - - r — ім2 “. ій

— Дурна пісня, пуста. Ось слухайте, пане, якої я засьші- шин. :: У Ю
ваю; нової, щó саме, як кажуть „модна".

Щ
як одую, старшою, а скажи ти

- і мінї, щоб я не то на прикольнї сидїв, а хоч би тільки не хо
„На синьому морю корабель стоїть, і див куди я собі захочу, дак я на таке не пристану, хоч ти
А повз той кораблик л о до чка біжить, t 0

- і “ я б ї і В
-

А в той л од оч ки солдатик сидить. мене золотом oосип ..
.

як т
о

можна без волі ..
.

Воля всему
Солдат м о л о д о й

,
c є p ж а н т у да л о й — добру голова... Не сердь ся, а ти дурень єси, коли таке ка

Богу молить ся, до м о й просить ся;

„Ой дати, Боже, сей поход от б ь т ь
.

Сей поход от б ь ть, де не ґ заробить.

і жеш... о
т

т
и

сьпівав ото про дротяну „плїть", а довелось б
и

самому покоштовати її...

Куплю б а тю ш ц і я кедровий до м
, — 1Ілїть н
е

про нас, а для жінок, — перебив дїда єго

Куплю м а ту ш цї по з ол оч е н о й
,

розмовник. -
Своєму брату воро н

а коня, 3 — А жінки хіба собаки? Хіба у їх н
е

така душа, н
е

А своій сестрі доброго сукна, і таке тїло я
к

і в тебе і в мене ?... На приколень !.
..

ДуреньА своїй же н ї дротяную плет ь
.

єси! Тьф 1 3 ИТЬ : б
і

х би і

-

б

Дротяная п л еть у тіло влипає, :

* е
.

у ... є5начить: тooі хоч і в острозі, аoи твоє

У тіло влипає, кровю окипая, пузо повне було !.
..

П о г р о б бить вірною за ставля є“.

Т о т солдат у поход сходив,

Царю послужив, де не ґ заробив.
Він з де не r живе, землі н

е оре,

Вино-херес*) пє, н
а

мужву плює...

Я повернув ся н
а

другий бік. Дїди чогось сплюнули, день а п : т
а

* :

СП0ЧИВЯИ...

:

прико

а сьпівака запалив папіроску і каже: ну і йшов б
и її * яну плїть !... — тьфу, — наче у ката...

— От в
и дїду сьшiвали про Черкаси; знов таки стару

у ти...

. — А забули, дїду, приказку: аби хлїб д
а одежа, дак

1 1ДЖ ЛеЖа... -".

— Брешешь ! Істи їдж, а робить — роби!
—- Треба й спочити...

пісню ; а є про Черкаси і нова, лїшша за вашу, д
а

в
и її н
е Мінї й тут

добре води-б тільки гроший було більш...
3н86тє... Д

о

слова про оту „пліть". Жіноцтво у Дахнівці бідує
— Де вже нам знати !... — відповів дїд зневажно. гри, н

іж

чоловіки найпаче в пива тоді, вся робота н
а

— А я знаю і засьпіваю... Сьшiвaть, шане ? „бабах “... „Жнива, бачте, робота бабська . Жіноцтво вельми

— Сьпівайте... обтяжене роботою ; а через те, певна річ, воно занадто знер

— Гл, кхе-кхе, пісня важна — значить; вона проте я
к “ і сварливе і понуре. О
т

н
а

п
р
.

і моя госпо
ото хльостко жидів били; я тоді щ

е

паробкував. Били у Сьмі- “: * у н
е ляр серп, у в
ін

візь
лій, а в Черкасах н

е

били косюра н
е дав, оборонив їх
;

ана- " " *

чить обійшов так ловко людий, наче ману н
а їх навів. жи- * 9 н
е

в 9 х
ід , *рить- 1.x і обі :l P \ :1. - о з стії. У т
,

.. * . -
дівською горілкою отуманив черкаських людий... Ось яка т

а обід, попорає хатне хазяйство, тоді візьме дочок 1
4 і 9 лїт

пісня: і йде з ними за 5—6 верстов жати; а у вечері о годинї 10.

У неділю встала сьміло На т
е

н
е пристали, вертаєть ся, щоб у ночі хліба напекти, а вранції знов за те-ж

Преславная Сьміла: Та по шинках горіличку що 1 Вчора... Знервованість матірок, на мою думку, спричи—
Жидів проганяла. Жидівську кружали; і нюєть ся занадто грубіянському поводженню їх з дітьми ма—

Іх н
е мордувала, Й жидві слуговали...

і лими. З
а

два місяцї я тільки т
е

й чув у себе в дворі, аби
Тільки бебехи тер з ал а

. А Косюра ш
о

базару... У --- ь” * т
.

А Черкаси-свинопаси дитина заплакала, аби попрохала їсти: „А бодай т
и луснуло !

Нї б

- Бодай тебе черви з'їли ! Щить, гасшидське кодло “... Кулак
— ні, дальше заoув ся, н

е вмію, н
е знаю. і лозина — часто-густо гуляють п

о дїтворі. Дивом дивовала
Для мене було очевидно, що він бреше; знає, т

а

н
е

хоче

про Косюру сьпівати. Я і н
е

домагав ся: з мене досить і неохайність матірок коло дітий. Такого бруду падїтях —- - * - і г. я - н
.

1и

було. Я з тих пісень бачив виразну ріжницю в поглядах н
о
-

" діба * :
у матері

*: сня .

лодших і старійших людий; одначе хотїло ся мінї з'ясувати : рти у семю, оолатати. Сороченята н
а

дітя

1

---2:--- р : * --- х **У” обірванцї, брудні, чорні, наче земля. Еге ! А батькови про те
собі ріжницю поглядів н

а

саме життє взагалї: ч
и

відповідає й гадки нема, він справляє собі за 1
0 рублїв „пінджака"- — -- - : - - їм у * - --- в

tи-ї".ї, : ти "і" і : Якось ото в жнива заходять д
о

хого хазяїна зараз по
останнїх і її н

е пам'ятати, д
а

кістки е
з неї й ще три ремесники, теслі посідали в холодку, курять па—

стогнv ь".

р 2 р

і піроски, да нарікають, що „заробітку нема".0

у
т

Коли-к було лїIIше жити? — питаю я

3 — А чом б
и вам, кажу д
о їх, н
е

йти в лїс, дрова- б

- - там рубали, ч
и

сяжнї складали...

— За панщини робили м
и

н
а

посесорів. Тодї м
и

були ;

руoали,

Не ЛК0ДИ V ТИХ есорі б “ - б к : *, —- Що ви, паше, кажете?! Щоб нам, ремесникам йти на* У "? " %р * "9 ; * 59%49 * поденщину, т
а

щ
е

д
о

жидів ..
.

Нам б
и

люди очи висьміяли.-.
ли, а про т

е і тодї було дещо лїпше: землї було бери скільки- t- • - - ; — Пішли-б жати, жінкам помогли...
хоч, скільки впораєш... — каже найстарійшии, а другий додає: - То н

е

наше дїло ; т
о

бабська роботац
,

* v 7 e e e

— На землю й н
а лїс, воно правда, страх я
к

тепер су-
тяжно; за т

е

м
и

тепер наче т
і дворяни, нїхто тебе й пучкою [Далі буде). к.- - . Кониський.

н
е

сьміє заняти. Сам т
и

собі пан ; волен наче орел ; д
е cїв,

Ол

Аса*) Херес = ксерес.
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ШПИСА ВЪ ОНИ-НПП: ОГОІЮВСКІЙ.
——‹.-—_

пкгтодъ новый.
Література наукова.

-фФ-І- [Дальше] +44“—

8. Микола Костомарбвъ.')
Костомарбвъ полюбивъ етнографйю ще тогд'Ь, коли

бувъ студентомъ Харвбвского университету (р. 1834—

1836). Того часу вбнъ подруживъ ся зъ Срезневскимъ,

що бувъ уже скончивъ студи; на Харкбвскбмъ универ
ситет-Ъ, и вбдтакъ они оба робили екскурзів етнографвч

ий. Трохи зъ-годомъ Костомарбвъ вывчивъ на память ма

дорускй піѕсніз, выданй (1827. и 1834. р.) Максимовичемъ.

Коли вбнъ весною р. 1838. прнвхавъ въ рбдне село, то

душу ЄГО ЗДЙНЯЛЯ. ЯКаСЬ пристрасть ДО ВСЄГО ТОГО, ЩО:

було укранньске. Вбнъ не мбгъ сего перенести, що де

хто вбдзывавъ ся про хохлбвъ зъ презирствомъ, -- що

вожде украиньске слово побуджало неукбвъ до смеху.

Тому-то задумавъ вбнъ писати по-украиньски, але-жь

по-переду треба. було зближнтись до народу, —— вчитись

у него рбднон мовы. Вбнъ ставъ бесвдувати зъ мужи
ками, ходнвъ на вечбрницв, _- почавъ збирати народнй
п'Ьси'Ь.

Отъ-сей наклбнъ до дослЪдбвъ народного побуту

вытворнвъ ся въ Россіи пбдъ вплывомъ чужихъ литера

туръ.
—— найпаче-жь пбдъ вплывомъ литературы нвмец

кон и англійскоп. Тогд'Ь-то проявилиеь романтичнй сим

сайта до старовнны й до народу, що зберегавъ ту старо
вииу, а славяньске вбдроджене подавало симъ симпатіямъ

`п›-перегодомъ заправку рбдного світогляду. Такъ отже

Бостомарбвъ ставъ ходити м'Ьжь нарбдъ за-для идеалбвъ‘

вародио-романтнчныхъ.
— соціяльныхъ думокъ не було

ще тогд-Ь у молодого етнографа. _

Костомарбвъ ходинъ по селахъ Воронежскои и Хар
нбвскои туберні'в, тблько-жь не все удавалось ему, зъед-Ё

днародности. друга причина полнтична, що вытворилась

Ёнзъ вбдносинъ правительствъ до народбвъ. Третя ——исто

Ёрично-сцйентнфична“.
—— Далі; заявляє вбнъ, що розниця

імвжь историчными пвенями Великои и Малои Руси дуже
§велика. У Велнкорусбвъ остались переказы про глубову

Ёстаровину Киввску, про Володимира й богатырізвъ его,

ЁМ'ЬЖЬ-ТЫМ'Ь коли Малорусы забули ту исторію своеи вбт

Ёчины. Д'Ьяльна бо жизнь посл'Ьдуючихъ часбвъ, участь

Ёцвлого народу въ полнтичиыхъ д'Ьлахъ мабуть затерли

Ёвъ памяти всю старовину. За тее исторія посл'Ьдуючих'ь

Ёчасбв'ь проявила ся въ пвсняхъ повно й ясно: кввтн

Ёфантазйъ не въ сил'Ь були зовс‘Ьмъ закрытн правды. На
;впаки-жь у Великорусбвъ н'Ь одна изъ историчныхъ д'Ьй,

ёоставшнхъ ся въ народной памяти, не зъображає ся та

Екою, якою она була въ самбмъ деле, —- народна Фанта

%зйя все перетворила по-своему.')`
Цикль малорускои епичнон поезНз починав ся віз

Ёвом'ь ХУ'І. Въ думахъ и пЪсняхъ историчныхъ, що сюды
јналежать, зъображають ся козацкй змаганя въ вбдносн

інахъ до Туркбвъ, Татаръ, Полякбвъ и Москалтзвъ. Вбд
Ётакъ Ностомарбвъ подає поглядъ на тй думы й пвснв, й

Ёдодае до ннхъ историчнй поясненя Фактбвъ и стародав
Їиого побуту. Найпаче-жь зббрникъ Срезневского „Запо

'рожская Старина“ подавъ ему до сего огляду богато

їматеріялу, и вбнъ не пбдозр'Ьвавъ автентичностн деякихъ

`думъ сего зббрннка. Цитуючн деяка думы, котрй теперь

з‘уважають ся Фальсифнкатами, вбнъ заявивъ, що у всвхъ

1тых'ь пвснях'ь д‘Ь'Ь рнсують ся вЪрно,2) - що фактъ роз
казано згбдно зъ оповвданемъ Кониського”) насупроти
ліѕтописц'ввъ польскихъ, —— що одна зъ тыхъ думъ вы

:значує ся народною Фильоеофією и кбнчнть ся проро

чимъ передчутємъ будущего далекого щастя Украины!)
Вбдтакъ на засновку народнои поезйв Костомарбвъ

_сказавъ дещо про суспбльныіі побутъ п спбмнувъ про го

:ловнй типы пвсень, ее-бъ-то про типы козака, чумака,

гбурлака, хл'Ьбороба, пана, жида, цигана.
ПбзнЪйше Костомарбвъ высказавъ свои етнографичнй

вувати соб'в дов'Ьру мужикбвъ; — ба, парубки вбиралисьЁпотляды у свотзмъ творв „Славянская миеологія' (Кіевъ,

разъ попобити его тому, що на вечбрннцяхъ добачалпЗ1847)‚ и въ деякихъ исторнчныкъ своихъ писаняхъ. Вт.

въ нвмъ свого суперника. Коли Костомарбвъ ставъ опб

сля учнтелемъ въ Рбвнбмъ на Волыни, то ще зъ боль

шимъ жаромъ молодечнмъ зайнявъ ся досл'вдами етно

Ірафичными: вечерами кликавъ вбнъ у свою кватиру
бабы й дввчата, и спонукувавъ пхъ, спЪвати П'Ьснъ та

розказувати казкн. По селахъ заходивъ вбнъ такожь до

попбвъ, котрй давали ему спроможнбсть, записувати п'Ьс

н в казним”)

Незабаромъ (р. 1843) высказавъ вбнъ свой поглядъ
на народну поезію въ магистерской диесертаціи: „Оба

чторичс’скшш зиачет'и русской народной поэзг'и“. На пы

тане. яка була причина любови до занапащуваныхъ и

довго погорджуваныхъ творбвъ поезі'в, котру дехто на

%„Исторнческнхъ монографіях'ь и нзслЪдованйнхъ“ Косто

)марова читаємо мізжь иншимъ, що етнографъ повнненъ

Ёбутн сучаснымъ историкомъ, такъ якъ неторнкъ у ево

Ьиткъ творахъ выкладав стару етнографію. Вбдтакъ ска

гзавъ вбнъ ось-що: „ПЪснЪ нашй въ загал'ь мало були

јанализованй: не показано, якъ въ нихъ вбдражає ся

іприрода; не пояснено народнон символики образбвъ ири

Їроды, дарма, що та символика зъявляє саму суть пер

ЁвЪстнои поезйтэ; —- не показано тппбвъ осббъ, утвореныхъ

Ёнародною поезією, не выложено въ системі; поетичного

Іспособу выраженя, — не вказано на перехбдъ вбдъ ста

:рыхъ Формъ до новыхъ, не вызначено, якъ у пвсняхъ

ізбереглись згадки й следы старого побуту, — и вкбнци

зиває мужнцкою, Костомарбвъ вбдпов'Ьдає ось-що: „Я'
вказую тутъ на три причины ееи проявы: Перша е ли-%

тературна, —- наслвдокъ упадку клясицнзму; —- ворожи,

ЄПЄМЄНТЫ КЛЯСВЦНЗМУ Й рОМаНТІІЗМу ПОЄДНЗЛПСЬ В'Ь идеи

1) Про жите и литературну д'вильибстьКоетомарова сказано дещо
не 81: „Не-горів литературы руспои“ („Зоря“, 1888; стор. 300—302;Ё

315—321; 337—339). — Про етиоґрафичпудіяльность сего письменника

Щеп. статью А. Пынина въ „Исторіи русской этногрвфйн“; томъ ІІІ.,

пор. 151—187.
І

я) 'Нстаріл русской этиографіи" А Н. Пыпина, т. ІІІ., стор. 166.

1) „Объ историчесиомъ значеиіп русской народнойпоезія". Харь
;иовъ, 1843; стор. 90—91.

І я) Пбзи'вйше въ розбор'в выданя „Псторическихъ пвсенък Анто

:иовича. й Драгоманова, Костонврбвъ сумп‘ввввъ си вже въ автентично

Їсти деякихъ думъ, надрукованыхъ у „Запорожской СтарпнЪ“. („Вест
дннкъ Европы“. 1874; декабрь).

а) Костомарбвъ натякнувъ тутъ на „Поторію Русовъ или Малой

‘Россйн“, котру приписуваио, яко авторови, Георгію Кописьиоиу, архі

Ёєпископу Бълорусиому.

‘) ‚Объ псторнчеспомъ зиачсиіи русской народной поззіи", стор.
с99—100.
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не заховано окремыхъ прикметъ наръчій, въ котрыхъЁББ—обжинковыхъ, 176 колядокъ, 64 щедровокъ.-Уче
записовано писн'Із".') Ётвертомъ

томів (сторонъ 718) поставлено заголовокъ „об

Въ 1859. р. Данило Мордовець выданъ въ Саратовіѕїряды". До сихъ обрядовъ належать: 1. Родины й хре-
І

„Малорусскій литературный сборникъ“ (80,30тины (стор. 1—51); 2. весІзлє (52—696);') 3. похороны

стороиъ З76).*) Въ с'Ьи книжці; надруковано народнй§(697-7ІЗ). Такожь въ сему том'Із надруковано песни, І

пъсии, зобрани Костомаровомъ р. 1844. въ заходной ча-Ёщо нхъ СП’ЬВЗЮТЬ при обряди родинъ и хрестинъ (67 п'Іъ- І

сти Волыньскои Іубериіъ (стор. 179—353». Свой мате-Ёсень) и на иесІалю (1944 пвсень). Посли п'Ьсень весіль

ріялъ етнографичный подЪливъ Костомаровъ ось-якъ:§ныхъ замищено ще 13 статей, въ котрыхъ по-найббльше

1. Писн'Ь про историчнй дІѕІз, котрыхъ часъ може озна-Ёвъ мови украиньской описано обряды вес'Ьльни (стор.
читись докладно (стор. 181—192): 1. Св'Ьрговскйй; 2. Сер-ї553-696). Въ додатку до четвертого тому „Трудовъ“ є

пяга;5) З. Вбдрывокъ про Хмельницкого; 4. Битва под'ьёмузика Миколы Лисенка до П'Ьсень вес'Ьльныхъ, записа

Берестечкомъ; 5. Битва подъ Почаевомъ; 6. Ще про бн-Ёныхъ въ Бориспол'Ь, Переяславского повтѕту, ІІолтавскои

тву подъ ІІочаєвом'ь; 7. Харко. _ ІІ. пнешь про исто-їґубернііз (стор. 1—45). _

ричнй див, котрыхъ часъ не є докладно зв'Іастньхи (стор.§ Въ пятомъ томів надруковано „народна инснЪ“, се-бъ- ‹

192—201): 1. ІІоходъ на Царгородъ; 2. Морозенко;§то 827 пЬсень любовныхъ (стор. 1-436), 491 - семей

3. Сана Чалый; 4. Подончики. - ІІІ. ІІ'ІзснІв про дъъ при- Ёныхъ (437—930), 206 — побутовыхъ (931—1101) и 250—

ватного житя и лєґенды (стор. 201—239). Всізхъ п'ЬсеньЁшуточныхъ (1103-1186). Водтакъ въ додатку надруко

надруковано тутъ 32 зъ деякими варіннтами.- П”. П'Ьс-Ёвано ще 50 писень любовиыхъ (стор. 1187—1209). Вс'Ьхъ 1
М; про побутъ козацкій (стор. 239—250). ВсЪхъ писеньЇпІѕсень въ сізм'ь эборнику є отже 1884. Такого богатого

є тутъ 12. - У. ПІЗснІѕ про побутъ чумацкіи (стор.;матеріялу не подавъ ще н'Ь одинъ зборникъ попереднихъ

251—253) — всЪхъ З. — У'І. ПЪсн'Ь рекрутскй (еторЁетноЕрафбвъ украиньскихъ. Нром'ь пізсень шуточных'ь по

253—256) — всихъ 4. — УІІ. ПІэснІз сиротскй (стор. дилено писнта любовна, семеинй и побутовй ще въ ру

256—263) — вс'Ьхъ 8. — УПІ. пъснъ семеинй (стор. брики большь подробно. Такъ въ пЪсняхъ любовных'ь

263—288) — вс'Ьх'ь 38. — 1Х. ІІ'Іэсн'Ь любовнй (стор.:бачимо'20 рубрикъ; писнІэ семеини мають 15 рубрикъ,

289-346) _ встЬхъ 81. — Х. Взорц'Ь обрядовыхъ п'Іасень а п'Іэсн'Ь побутова 9 рубрик'ь. Ось и рубрики пвсень по

(стор.З47-358), - а то одна колядка, вбс'Ьшь веснянокъ,у бутовыхъ: 1. пЪсн’ь козацкй; 2. гапдамацкй; 3. рекрут

три купалови й одна пЪсня обжннкова. -— ВсЪхъ народ-Їскй; 4. салдацкй; 5. бурлацки; б. чумацки; 7. Масив

ныхъ п'Ьсень надруковано про-те въ симъ зборнику 20213ъ часбвъ кртэпацтва; 8. пІэснтъ клясовй („сословныя“);

зъ деякими варіантами. '0. пяницки.

До ве'Ьхъ историчныхъ пвсень и такожь до деякихъ1 Про ось-той подІзлъ народныхъ п'Ьсень запришнтнвъ
иншихъ Костомаровъ додавъ свои прим'Ьтки. М'Ьжь п'Ізс-ЁПыпииъ, що год'Ь знати, хто-то весь матеріялъ под'Ьлвъ

ї

нями, що ихъ зобравъ вовъ на Волыни, суть ще деякйЇвъ водд'Ьльх й рубрики, - чи самъ Костомаровт., чи може ,

пЪснІз, записаий въ иншихъ туберніях'ь, н. пр. дви п'Ьсн'Ь,§Чу6иньскіи. Водтакъ сказавъ сей ученый мужь, що А.
записанй въ Полтавской ґубериіи (стор. 229—230), триЁВеселовскйй уже вт. 1880. р. не похваливъ такого подтз- І

п'ІзснІэ червонорускй (230—233), дв'Ь п'Ьсн'Ь, записанй въїлуд') Мы-жь уважаємо подІзлъ писень любовныхъ и се- .

Харковской Іуберніи (233—234; 235—236), а одна въ Ки-Їмейныхъ доволъ вдатнымъ, только п'ЬснІз побутови прий
13813(234—235).‘) Ёмають ся тутъ у знач'Ьню широком'ь, по-за-якъ такожь у

Костомаровъ займавъ ся такожь позн'Іэйше збира-јдумы и п'Ьсн'Ь историчнй названо п'Ьснями побутовымп,

нємъ етнографнчного матеріалу. У „Трудахъ этнографи-‘МЪжь-тымъ коли Максимовичь и деяки иншй етнографы
ческо-статистнческой экспедиціп въ западно-русский нрай‘ЦбаЧНЛИ ІРдЗШЩЮ ПОМЪЖЬ ПЁОНЯМН „былевыми“ И „бЫТО

надруковано въ Киввв три томы подъ „наблюденіемъ“Їївымиї

(редакцією) Костомарова, се-бъ-то томъ ІІІ. р. 1872,; Про етнографичну двяльность Костомарова пише
томъ П”. р. 1877., и томъ Т. р. 1874!) У трет'Ьмъ томтзіІІЫпинъ, що вбнъ до конця жити оставъ ся прихильни

(сторонъ ІІ + 486) надруковано „народный дневннкъ".§комъ старои школы, - що вонъ мабуть не знавъ но

Тутъ описано, по мІасяцямъ, народнй звыча'Ь и обряды,§выхъ досл'Ьдовъ Веселовскогоз) и и. про значІэне народ-`
потри вбдносять ся только до певныхъ часовъ року, иїиого переказу. Все-жь таки праці; Костомарова, не эва
такожь розказано про вврованн, що являють ся присттѕб- _жаючп на недостачі; ихъ, мають чи-малу стоиность.') Се
нымн до обрядовъ. До опису важнъйшихъ обрядовъ до-Ёбо вказує вонъ на таки боки етнографичнои науки, яки
дано ще й п'Ьсн'Іа; и такъ м'Ьжь нищими иадрукованоїще мало були оброблеии. Вонъ иамагавъ подати суцъльне
136 веснянокъ, 15 писень русальныхъ, 51 - купаловыхъфпонитє про творчество народныхъ пІзсень. Тому-то мимо

Їнедостачь у досл'Ьдахъ Костомарова етнографичнй его пра—
1) „Историческія ионографін и нзсл'вдованйя“ н. КостомароваД'цн являють ся єдини у сво'вмъ роди, и треба только жал

Сгпб., ТОЫЪ ВЪ статьи: „Объ ОТНОШЄНІИрусской нсторйнгкувати’ що Вченй МУЖ'Ь нового поколЪня не берэ’ть СЕ
къ географіи и этпографіи“; стор. 369. І

9) Венки украиньски стать'в и п'вснъ нероднй въ зборнику Мор-Ё
довцева надруковано правописію Кулъша. — Про сей зббрникъ сказано) ’) Мъжнвеснльныии пЪсниии суть деиий, що ихъ редакціявыйинсц

дещо въ „І'Історіи литературы русион“. („Зори“, 1890; стор. 110-111).~изъ сборника Йосипа Лозивьского „НиѕІюје шеѕііе" (Перемышль, 1835)

1
*)

Историчну пъсню про Серпягу Антоновичь и Драгомановъ ува-Ё и
)

„Исторіи русской етнографіґ, т. ІІІ., стор. 183.

хають фальсификатоиъ. („Историчесиіи пъсии иадорусскаго народа“,§ а
) Александеръ Н. Веселовскіи, членъ академії; наукъ въ Петер

т. І.
,

стор. ХХІІ-ХХІІІ). Ёбурзъ, выдавъ чимало ученнхъ розвъдокъ про старорускй былины, пр‘

4
)

Зацисуючи пісні зъ уст-ьнароду, Костомаровъ иаблюдавъ діи- Ёдавнй
легенды,казки, творы ипокрифпчпй и т. и.

леитичнй прикиеты иврит и говоровъ. 5 І) „Исторія русской зтиографіґ, т. ІІІ., стор. 186. - Порбвх`

Ь
) Въ ІІІ., ІУ. и У. тон-в „Трудов-ь“ зваходиио девки п'всив на-Ёстатыо В. Наукениа. про Костоиарова, икъ етнографа,въ „Кіевскбй Ст;`

родни, надрукована зъ рукописного вббриива Купша. Зрииъ“, 1885; тоиъ ХІІ, стор. ХХХУ-ХІЛІ.
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до такихь дослЬдбвь при своихь ббльшь богатьixь зна- і 1—20°; іюль, стор. 34—43). ) По-россійски написавь вбнье А 3 А А
д0бахь науковьixь. Вже-жь бо народна поезія не є тбль- такожь етнографичну розвЬдку п. з. „Рбздвянй святки"
к0 предметомь археольоґіЬ, але й Фактомь внутрЬшнього

морально-побутового житя народу й єго исторіЬ. Вóдтакь,

по словамь Пьпина, заслугують на увагу и тй думки Ко
стомарова, що етноґрафія повинна займати ся дослЬдами

не тблько про побуть роббтникбвь-селянь, але й про житє

нншихь клясь народу, ба що й побуть робóтник0вь Фа
бричньixь має зьобразитись етнографією. Вь кбнци (каже

(„Основа". 1861; январь, стор. 267—281; май, стор.
|49—72°; iюнь, стор. 21—83*) и статистичну статью п. з.

8„КрЬпостное населеніе вь Россіи" (ibid., Февраль, стор.
{245—251).

Вь мовЬ украиньскбй надруковано два оповЬданя

| Номиса : 1. ДЬдь Мина и баба Миниха" („Хата", укра
иньскій альманахь П. КулЬша. С.-Пб., 1860; стор. 173—
215); 2. „ТЬтка Настя" („Основа". 1861; апрЬль, стор.

28—38).”) Вбдтакь р. 1862. вь „Чернигбвскому Листку"
Леонида ГлЬбова (N" 2. 3) надруковано критичну роз
вЬдку Номиса п. з. „Дещо про украиньске писання и про

Пьшинь) годЬ поминути й сeи обставинь , що Костома
рбвь умЬвь сполучити етноґрафію зь исторією, — що вбд
такь єго працЬ историчнй не мали-бь такои вьсокои стбй
ности науковои, коли-бь авторь не закрашувавь ихь бар
вами картинь народнои поезів.“) і словозббрь К. Шейковського".

По нашбй думцЬ Костомарбвь и не мбгь звертати ; Вь 1864. р. Номись вьдавь у ПетербурзЬ етноґра
своєи уваги на новй критично-науковй дослЬдь Веселов-і ричньїй зббрникь п. з. „ У к р а и н ь ск й п р и к а з ки,
ского, Яґича и другихь. Вже-жь вбнь старавь ся по- і при сл б в я и т а к e и н ше". Зббрники О. В. Марковича

яснити творчество народньixь пЬсень, и про-те не мбгь и другихь (вел. 8
",

сторбнь VII + 304 + ХV). Вь оть
займати ся студіями про вбдносинь нашои народнои по- і сьмь зббрнику надруковано 14,339 приказокь и 505 за
езіЬ д

о

переказбвь христіяньско-поганьскихь и д
о

серед- і гадокь.

ньовЬчньixь лєґендь, — н
е мбгь такожь вьiказувати вбд-; Вь переднЬмь словЬ каже Номись, що вбнь поко

носинь сеи поезіЬ до епичнои поезіЬ византійскои. по-ірнетувавь ся найпаче зббрникомь Опанаса Марковича,

етична вдача Костомарова н
е могла любуватись в
ь скеш-; котрьій при помочи кбльканайцяти збирачЬвь бувь собЬ

тицизмЬ и в
ь

такбй позитивно-критичнбй анализЬ, котра придбавь зь пбвсотню тьсячь, або й ббльше приказокь

голосить свЬту, що наша народна поезія н
е

має окремого ізь варіянтами. Опроче були у Номиса ще иншй етноґра
свого свЬтогляду, — не має силь творчества, по-за-якь ричнй зббрнички, якй прислали єму Василь и Микола

она вьтворилась изь сполученя чужого й свбйского ма-} ББлозерскій, Олександерь Кониській, Всеволодь Кохов
теріялу поетичного.“)

9
. Матв Б й Ном и с ь и О п а на ств Марко в и ч ь.°)

„Номись" є анаґрама, се-бь-то вбдворбтне читанє

назвь „Симонь". Симонь були стародавньiй, козачій рбдь.

МатвЬй Терентієвичь Симонь або Симоновь*) родиять ся

р
.

1823. Вь 1848. р
.

скбнчивь вбнь науку вь Киїьвскбмь

университетЬ „по словесному Факультету", — вбдтакь

бувь вбнь учителемь словесности вь тимназіи НЬжинь
екбй и Немирбвскбй, потбмь служивь у „государствен

нбмь контролЬ" в
ь ПетербурзЬ, вь контрольньixь пала

тaxь у ПсковЬ, КатеринославЬ й н
а Вольни, а вкбнци

бувь директоромь Лубеньскои тимназіЬ. Вьйшовши вь вбд
етавку (1877) бувь вбнь якійсь чась предсЬдателемь Лу
беньскои земскои управь, а останнй шять рок0вь передь

скасованємь мирового суду в
ь

Полтавской губернiи (1. ве
ресня р

. 1890), в
ь

Лубеньскбмь повЬтЬ бувь мировьмь
судьєю и предсЬдателемь мирового зьЬзду. Теперь живе

вбнь у хуторЬ Зарожю, Лубеньского повЬту.

Свою литературну дЬяльнбсть Номись почавь р
.

1858.

статьєю, писаною по-россійски п
.

з. „Автобіографія Ва
силія Петровича БЬлокопьтенка“ („Основа". С.-Пб., 1861;

марть, стор. 50—77*; май, стор. 24—45°; iюнь, стор.

іскій, Руданьскій и деякй иншй. Ба й КулЬшь переказавь

| Номисови дещо, „що згадувала повно натоптана память

єго". Вбдтакь Номись принявь у свбй зббрникь „Припо

і вЬдки и загадки" Григорія Илькевича (ВЬдень, 1841), и

і повьбиравь деякй знад0бки зь КулЬшевьxь творбвь: Гра

і матки,Записокь о южнбй Руси и Чорнои Радь, — зь „Коб

і заря" Тараса Шевченка,°) зь „Основь “, „Черниговского
Листка", изь „збброслова" (словаря) Шейковского, зь по
вЬстей КвЬтчиньixь и т

.

и
.

ДалЬ розказує Номись ось-що про ґенезу свого зббр
ника: „Приказки оть-тй, якь легко догадацьця кожному,

достались менЬ н
е разомь: дехто славь менЬ збóрннки,

якь я ще пересьшавь зббрникь д
. Марковича, а дехто тодЬ,

якь вбнь уже бувь у мене готовьй, приказки понуме

і рованй, покажчикь д
о

ихь зробленьiй, книжка почала

і друковацьця. Одь того и додатки в
ь

книзць: додатокь

і одмЬнь и додатокь тьixь приказокв, що вь мене по-пе
реду н

е було. Поки зббрникь д
.

Марковича н
е бувь на

лаштованьій (се-бь-то, поки приказки н
е були понумеро

ванй и покажчикь н
е бувь зробленьій), що прислано менЬ

*) „Исторія руcской зтнографiи", т
. III., стор. 186.

*) Уже князь Павло П
.

Вяземскій в
ь

вьданю „Слова о полку Иго
ревбмь" (С.-Петербургь, 1875) заявивь катеґорично, що тепервшнй на
родь н

е

можуть мати своєи поезів, т
а

що они тóлько репродукують

творь зь митичнои або доисторичнои добь (стор. 478).

*) Деякй подробиць про житє М
.

Номиса подавь А
.

Пьiшинь

1.Йсторія руcской зтнографiи", т
. III., стор. 367—369). — Дещо про

Опанаса марковича сказавь К. в
ь

„Правдь" (Львбвь. 1889; томь IV.,

вьпускь ХІ., стор. 105—114).

*) Окбнченє — овь додано д
о

назвь „Симонь" ще вь минувшóмь

ввць, коли вже починалось офиціяльне „обрусьньe" родбвь украинь

бнихь.

“) Ось-ту автобіографію надруковано в
ь

„Основь" п
.

з. „Отрьiвки

изь автобіографіи Василія Петровича БЬлокопьтенка". Туть списавь

Номись деякй епизодь зь дитячого й молодечого свого вьку пбдь за
головками: 1

.

„Поступленіе Василія Петровича вь городское училище".

2
.

„Первье дни в
ь

школів и первая повздка домой“. — Водрьiвки зь сеи

автобіографiи надруковано вже р
.

1858. в
ь IV. книзь „Русскои Бесьдь",

тблько-жь в
ь

„ОсновЬ" бачимо шерерббку статьЬ, надрукованои в
ь „Рус

скóй БесЬдЬ".

*) Обомь тьмь оповЬданямь Номись хотввь надати прикметь

оповЬданя народного, и про-те вь писаню з'ьявивь брахильоґію не-абь

яку. Але симь робомь затемнювавь вбнь природньій складь мовь, и

вь реченю дуже часто опускавь дЬєслово-присудокь. Вь загаль оть-cй

оповЬданя не мають стóйности литературнои.

*) Номись пише вь шередньмьсловЬ, що „зь незабутого Кобзаря

вóнь повьбиравь н
е

тóльки справжнй приказки, одь народу имь взятй,

а й вЬршЬ, щб ихь письменньій нашь людь, а деякй навЬть и народь
уже, вживають замЬсць приказокь” (стор. ІІ., 1

.

примЬтка).

3

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

5
 1

7
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
1

8
0

0
4

1
7

2
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 66 —

нового, можна було тасувать у шуршу; — потбмь же, і

щó менЬ слали, треба було або тулить вь середину одмЬ
нами, коли були такй приказки, або робить вь кбнци до- і тами.

зббрникбвь, але мавь пбдь рукою такожь массу мате

ріялу, записаного зь усть народу зь богатьома варіян

Вбдтакь при кождбй приказцЬ вказавь вбнь те

датокь ; — якь же книжка почала друкувацьця, треба 8місце, де она вживає ся, а часто й особу, котра єЬ за
було робить и другій додатокь, — додатокь одмЬнь: до писала. ИногдЬ-жь наводивь вбнь тй народнй анекдоть й

надрукованои приказки одмЬнь вь середину не притулишь. казки, котрьixь окремй (специфичнй) вьразь стали при

слбвями. — Збирачь завдавь собЬ чи-мало працЬ, щобь

шо змозЬ влекшити вьixбснованє зббрника, т. є. розкрьти

змЬсть народного прислбвя зь усьxь бокбвь, чого, н. пр.

не здЬлано вь такбй мЬрЬ вь зббрнику Даля. Споруд

никь зббрника не належавь до тогдЬшнього молодого

[Дальше буде).

Що-жь до третього додатку, до приказокь менЬ несвЬ-
домьixь, то и безь його не можна було оббйтись: де мЬ
стить приказку, що БЬ нЬколи не чувь, або не догаду
єсся, про що рЬчь, а тьмь часомь приказки шикуєшь

по речамz 2 Беручись за вьдання приказокь, я не дбавь,

щобь книжка була охаючена, якь звьiчне бувають такй покольня етноґраФбвь, — але вбнь знавь добре науко

вьдання у сильньixь, н. пр. нЬмецькихь письмакбвь ; вьiй засновокь пьтаня етноґраФичного".“)

щобь туть було и про культь, и про приказки старй

и новй, сякй и такй: я добре вЬдавь, що для такихь 23у:

книжокь треба не року-двохь, а вЬку, та пе й не од-;

ного, а богатьохь; а тьмь часомь у нась, ради сього,
Нарис сучасного вчення про бактериї.

не зроблено праве нЬчогбсЬнько. Я тóлько одно мавь на; -

метЬ: щобь книжку вьдать яко-мога скорЬше и щобь
[Далї.]

зь неи корьісти було яко-мога ббльше. Про остатнє Але найбільше
значіннє мають бактериї, як причина за

нЬчого балакать; — поспЬшавь же я ради того,
що6ь “К : що про них ": бу

бувь способь корьiстувацьця приказками, або и лашту- нй * : У " .т:
вавь ихь до справді хорошого вьідання — не одному, кийки, мочеснастні органи і зничайно найлекше зараженнє

а кожному, хто забажає, — щобь, хто збирає оть-тй стається, коли плївки, що вистеляють сї органи, мають на

перль одь народу, знавь, що є вже, а чого нема, — щобь собі виразки, хоч умовина ся не невідмінна, бо на пр. діфте

було до чого тулицьця и примЬрювать"... (стор. II).") рия заражує слизеву обгортку, коли вона зовсїм цїла. А то

Коли-жь иншй збирачЬ приповЬдокь (н
.

шр. ильке-

т
ь
,

щ
о

бактериї проходять навіть через дужу шкуру, про

е А - ираючись між волосом і волосяним міжечком. Увійшовши
вичь, Закревскій) впорядковували свбй матеріяль в

ь

ладі у орґанїзм. вони впливають н
а

його трома способами: або ві
азбучнбмь, се-бь-то зь поглядомь н

а

першу букву, якою діймаючи трівні материї, потрібні самому хозяїнови: кисень

починає ся приповЬдка, т
о

Номись подЬливь приказки й і білковину; або механїчно псують функциї важних органів,

прислбвя н
а двайцять катеґорій, и вь кождбй поставивь * : % і і * :

по-переду змЬсть предметбвь, що мЬжь собою мають і у способом зьвіря, : йому їн
і

близшу або дальшу схожбсть. Такь вь першбй категорій Між наточеними бактериями, теж тими, щ
6

утворяють зараз
читаємо ось-якій оглядь: ВЬра; Богь; грЬxь; пбсть; і ливі хороби, треба відрізняти тих, щ

о

увійшовши у тїло ма
говЬть; молитва; церква; свято ; чорть; пекло; чернець; ють змогу там без кінця розплоджувати ся, через що сила
шбпь; ворожка; вЬдьма; забубонь... Четверта категорія заслаблення н

е

стоїть у звязку з кількостию бактерий, які

вводить ся ось-якимь оглавомь: Сильньій; ббльшій ; сила; за о цен раз у орган звані
інфекцийні

А м. актерит, від тих, що, не маючи змоги розплоджувати ся у ор
пань; мужикь і воля; и т

.

д
. Хоча-жь деякй вбддЬль raнїзмі, шкодять йому тільки тою їдю, щ
о

встигли утворити
зьявляють и такй приказки, якй змЬстомь своимь пбд- поза орґанїзмом — се так звані токсїчні бактериї. Майже усї
ходили-бь такожь подь иншй оглавь (н

.

пр. в
ь

5
.

вбд- паразитні бактериї при визначених умовинах з'являють токсіч
дЬлЬ з'ьявляють ся и такй приказки, щ

6

могли-бь бути *******. Але організм н
е

є массою, щ
б

індиферентно від
А А і носить ся д

о

бактерий ; навпаки він уживає усяких способів
шомЬщенй й в

ь

4
. вбддЬлЬ),

т
о

все-жь н
ь Укл*д* При"- д
о

боротьби з ними так багато пропід бактерий у мунії.
зокь видно туть якусь проводну думку и змаган8 д

о

си- коли їх ковтають укуші з їжою, б
о тут є соляний квас, що

стематики, мЬжь-тьмь коли азбучне впорядкованє при- здатен убивати їх; потім коли анаероб попаде у кров, т
о му

повЬдокв уважає ся механичньімь и подекудь недолад- сить пропасти від її кисню. Але найвиразнїйше боротьба орra
ньімь, по-за-якь оно утрудняє вьнайденє бажаного при- "У * " У

. У "9 ° *у* *д *9р90° дру
м А - б6 н ієнтува гий ж

е

мусить пропасти, а третїй навіть цїлком н
е

здатен д
о

с.л0вя.
вже-жь у зоорнику номиeа легко 3ьорієнту*- заслаблення. Після хемічної теориї причиною сього є така

тись в
ь

огладЬ зббраного матеріялу н
е тблько за-для зміна хемічного зложення тканин і тїчий орґанїзму без з м і н и

поставленьixь рубрикь, але й п
о

тбй причинЬ, що в
ь

кбн- м о рфол ьоґічної структури перших [останнє вказує,

ци книжки надруковано покажчикь доволь докладньій.*) щ
о

зміна хемічного зложення стосується тільки д
о

дуже не
Про сей богатьій зббрннкь сказавь добре слово А

.

великої кількости материи, інакше се повинно притьмом від

II 0 : „Се б "0 00 і бити ся і н
а структурі тканин), що при нїй бактериї н
е ма

ншинь. 9°ь и вго слова „9е була праця "н" р9дУ ють змоги розплоджуватися. що справді матери часом самою
чимь у кого-небудь изь попереднихь збирачЬвь. Симо- і невеличкою кількостю з'являюль п

а

бактериї дуже значний
новь-Номись н

е вдоволявь ся компиляцією друкованьixь вплив, видно з досьвідів Раулїна над as. pergillus niger."-

і Дослїдач зробив трівну материю, куди увіходив цинк в про

') Н
а

сторонь V
I

переднього слова Номись сказавь дещо про порциї 1 : 50000 і н
а їй asp. niger дуже добре розростав ея,

свою правопись. Вь загаль придержувавь ся вбнь правописи Кульше- а коли цинку н
е

було зовсїм, зріст грибка зменшав ся у де
вои, т

а

тóлько денекудь намагавь вóнь приспособити єЬ бóльшь д
о

вн- і сятеро. Другий досьвiд був у тому, що грибок переставав рости,
говору.

і коли д
о

його приливав ся розчин азотно-кислого срібла (Ат

*) Вь „покажчику“ д
о

приказокь Номись намагавь придервува- NОз1 в пропорциї 1 : 1600.000. На підставі останнього до—
тись порядку азбучного, поклавши головнеслово, або понятє, н

.

пр. баба,

і сьвiду можна думати, що, коли орґанїзм не здатен до засла б—
багатьipь, багато, бЬда, брацтво, брехня, ввдьма,— вóдтакь при такбмь лення, або видужує, т

о він має у собі з роду, або утворяє
словь клавь вбнь всь т

й цифрь, котрьми вьiзначують ся одввтнй при- —
Ка3КИ. *) „Исторія руcской зтнографiи", т

. III., стор. 368—369.
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за часи хороби, материю, що не дає бактериям розплоджу- ступінь розвою знов таки поза орґанїзмом; значить мiязма
вати ся

,

а коли орґанїзм умирає, значить він н
е

встиг утво- тичні хороби н
е

передають ся безпосередно від одного орґа
ритидосить материї, що вона оборонила-б його від ворогів. нїзму д

о

другого. Прикладом таких хороб будуть ревматизм,

С
я

теория дістала собі ствердженнє у досьвiдах Берінґа над пропасниця (febris intermittens], хоч остання утворяєть ся

бакцилямителїя [b. anthracts]. С
ї

бактериї пропадали, а спори н
е

бактериями а особливим паразитом haematophylum mala

її н
е

виростали у новій ґенерашиї, коли дослїдач клав їх у си- riae і инші.

роватку крови щурів. Друге, коли прищепити мишам, які дуже і Опріч сих хороб, що про них певно можна сказати, д
о

легкозаражують ся н
а

сю хоробу, разом з бактериями телїя якого подїлу вони належать, є такі, щ
о

мають ознаки обох

трохи сироватки крови щурів, т
о

вони остають ся зовсїм дужі, подїлів, то-б то: д
о

мiязматичних вони скидаються через те,

а н
е слабнуть, я
к звичайно; опріч того самі щурі нїколи н
е

що побудники їх розвивають ся поза орґанїзмом, але відріз
слабнуть н

а телїя, значить сироватка з їх крови є тією ма- няють ся тим, що початок їм дає орґанїзм : доки слабого нема
териєю, що і невеликою кількістю перешкоджає розвоєви бак- у даній місцевости, доти тут н

е

буде й хороби; навпаки чисті
терий. Шісля другої, теж хемічної теориї, коли орґанїзм н

е мiязматичні, звязані з даною місцевостю; побудники їх істну
здатен д

о заслаблення, або коли вїн видужує, т
о він н
е

має ють завжди у самому ґрунтї, i iстнувати муть, н
е

вважаючи

а
б
о

за часи хороби страчує материї, що сприяють розвоєви н
а те, ч
и

буде тут здатний д
о

заслаблення орґанїзм. До кон
бактерий ; але першу теорию треба вважати за певнїйшу. таґіозних вони скидають ся тим, що для з'явлення зараження

Опріч сих двох хемічних теорий, щ
6

хотять з'ясувати н
а

даній місцевости повинен бути слабий організм, а відріз
нам боротьбу орґанїзму з бактериями, ще є фізиольоґічна- няють ся, що зарава повинна проити стадию розвою поза

фаюцітарна теория Мечнікова. Після неї, коли у яке небудь організмом, перш я
к

стане здатною викликати зараженн8. Че
місце тіла увіходять бактериї, т

о

туди збігаються білі кульки рез т
е то, що вони мають властивости і мiязматичних і кон

крови і розпочинають проти ворогів боротьбу, щ
о

д
о

н
е
ї

при- таріозних їх виділяють у особливий — середній поділ —

чиняють ся і целюльки, якими вистеляно з середини кров'янi мiязматично-контагіозний. Прикладом їх будуть: холера, жовта
жили, а теж целюльки тканин навкруги слабого місця. Білі пропасниця і инші. - -
кульки, як рухомий елємент відграють тут переважну ролю: Потім велике значіння має т

е
,

щ
о

деякі хороби, я
к

о
т

кожна з них силкується захопити у середину тїла і перева- болячка, різачка [dysenteria), бишиха, холєра омежовують ся

рити там бактерию, від чого остання мусить стратити життє. тільки яким небудь одним місцем органїзму — се місцеві за

ili
д

мiкроскопом м
и

бачимо у серединї білої кульки бактерию, слаблення. Друті навпаки заражують усю людину; н
а

п
р
.

а
л

е

вона часто вже має неясні контури; вона розбухла, роз- віспа, кір, пропасниця — се загальні заслаблення. А инші

палась н
а шматочки, значить білі кульки їдять своїх ворогів, починають ся я
к місцеві, а потім заражують усього: сухоти,

через щ
о

їх звуть фаюцітами — целюльками прожорами. Але дифтерия і т
.

и
.

- -

б
іт

і

кульки перемагають н
е

завжди і тодї бактериї, випуска-} . Я
к

м
и

казали у загальному огляді, бактериї істнують

ючи усе більш з себе їди, отруюють орґанїзм, щ
6

мусить від скрізь, але н
а

щаст8 се н
е стосується д
о наточених, їх —

сього вмерти. Часом бува, д
о

фаюпіти зовсїм н
е

виходять порівняючи д
о

нешкодливих — далеко менше. Наточені бак
проти бактерий н

а зустріч; тоді без жадної боротьби дохо- і териї істнують часом завжди у якій небудь окремій місцево
дить індівідуум д

о

смутного кінця. З
а

самі останні часи д
і-

сти і через т
е

тут раз-у-раз в т
а хороба, н
а

п
р
.

холера у Схід
знали ся

,

щ
о

причиною, через щ
о

фаюцiти раз виходять проти н
ій Індиї. С
е

ендемічні хороби для даного місця. Звідсїля
бактерий, а другий раз їх зовсім мема у слабому місци, є так вони здатні розповсюджувати ся н

а

инші місця, д
е

їх перше

званий chemiotaxis. Виявило ся
,

щ
о

є цілий ряд хемічних н
е було, обходячи часом величезний обшир земель і змітаючи

сполучень, які притягують д
о

себе білі кульки, але потім є перед собою, я
к

помелом людий. С
е

епідемічні хороби. При

і такі, щ
о

їх відштовхують. С
ю

властивість притягувати або кладом буде та-ж сама холера, коли вона з Східної Індиї
відштовхувати фаюцітів — теж позитивний і заперечний che- переходить куди небудь инше. Другі ендемічні хороби, я

к

о
т

шiotaxis мають продукти життєвої діяльности бактерий; зна- пропасниця, навіть часом кидають слабу людину, коли вона

чить, коли д
о

слабого місця збирають ся фаюціти, т
о

бакте- і виїздить з малярийної місцевости, а н
е

т
о

щоб переходити
рні, щ

б

утворяють собою у даному випадку хоробу, виробля- у пнші місця. -

ють їдь, щ
б

притягує білі кульки, і коли фаюцітів у місци .

[Далі буде).
-

заслаблення нема, т
о

значить бактерийна їдь їх відштовхує і

Д-р Ол. Черняхівський.

і н
е

дає приступити ся д
о

себе. Таким способом наслїдки до- і

сьвiду Берінґа можна з'ясувати і шісля фаюцітарної теориї,

позаяк сироватка крови щурів має позитивний chemiotaxis, і

значить вона збирає у місце прищепки бактерий багато білих
кульок, які відразу перемагають своїх ворогів, а н

е то, щоб ;

вона їх вбивала.

На останцї треба згадати щ
е

про одно з'ясненнє. Бу-;
**рд каже, щ

о

бактериї увійшовши у тіло дратують своєю і

д
ю

нерви і центри, щ
ó

розширяють кровяні жили, через що

д
о

місця заслаблення притїкає багато крови, з жил виходить |

чимало білих кульок, які і беруть гору над бактериями, а

У супротилежному випадку їдь паралїжує cї нерви і орґанїзм і

н
е

має змоги внявити н
а

шкодливий вплив жадної реакциї. :

Життєм своїм в орґанїзмі бактериї утворяють інфекцийні і

— заразливі хороби. Останні н
а

підставах способу з'явлення;

розповсюдження поділяють ся н
а

мiязматичні і контаґіозні.

9станні се будуть такі, д
е

хороба передається безпосередно і* одного індівідуума д
о другого, значить д
е бактерня, щбі 0П0ВІСТКИ І КРИТИЧНІ ЗАмІТНИ.

нає
таку хоробу,

н
е

повинна переходити н
а

пути від Юрко Стефенсонь. ОповЬданє про т
е

якь в
ь

гадано желЬзницют: :: ,їну". напис М
.

Загóрня — Коштом Львів, 1892 р
.

- * а ***** 832 стор. м
.

8". Цїна 1
0

кр. — 0рлеанська дївчина Жанна д'Арк. Напи
***ти. Шрикладом таких хороб будуть: сухоти [tuberculosis], сала М

.

З
а

тóрня — Львів, 1893 р
.

4
0

стор. м
.

8
0

.

Ціна 1
0

к
р

.

—

*Філіс, бишиxa [erysipelas], дифтерия, сказ [lyssa humana), оповідання про Хведора Християнина і про друга, його 0врама жидо

гелій [authrax) і инші. Навшаки мiязматичні хороби се бу- і: М.

°; * В і низько
мови М

.

За гір н я
. — Львів,

*уть т
і,

щ
о

їх побудники істнують і розвивають ся і поза “ р
.

р
.

м. S". р
.

*рганізмом, д
е

стають здатними д
о зараження, а увійшовши і Оцї три книжечки, хоч в їх викладаєть ся про різні

організм і викликавши у йому хоробу, страчують заразливі речі, ведуть читача в одну сторону, б
о всї три виявляють,

*іастивости, що їх знов набирають ся, пройшовши визначений я
к

жили т
а

поводились хороші люди.
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Про Юрка Стефенсона з великою цїкавостю прочитають живій лїтературі устній українсько-руського народу". Відтак

наші хлопцї, особливо т
і,

котрі н
е

задовольняють ся повсяк- і подає причини зверхні повстаня народної нашої лїтера
часною роботою в полї т

а

коло дому, а мають гадки ще й тури, як: оживлений рух лїтературний в другій половинї

про корисні для вжитку людий рукомесла. Юрко Стефенсон, ХVIII. в
.

спершу в Нїмеччинї, а відтак Анґлїї, і получений

самородній механїк, котрий вигадав желїзницю, дає найкращий з ним новий напрям лїтератури, названий р о м а н т и змом,

приклад, я
к

людина з талашом, шануючись т
а рук н
е покла- відтак і дея свободи і рівно пра в н о ст и всіх верств,

даючи, здобуває собі добробит і стає в пригодї людям. Батьки випередивша француську революцию, дальше війни Наполєон

теж уважно послухають цю книжечку, б
о

в нїй доволї ви- і ські і розбуджена ними с ь від 0 м ість і ідея н а ци0
разно з'ясовуєть ся розумне, чесне і невсипуще — трудове і н а л ь н а

,
а вкінцї в
і

д р о д ж е н є с л о в я н с ь ких народ
життє гарного простого чоловіка, котрий зрік ся панування, н о сти й під конець ХVІІІ. і з початком ХІХ. в

. Яко „в ну
зоставшись звичайним громадянином, вельми поважним усюди, і тр і ш н ю" причину зрадженя народної нашої лїтератури н

а

д
е

його знали. Цей твердий духом муж, чулий д
о людий, а Українї подає автор реак цию самої нашої суспільности

найпаче д
о бідних, так і стоїть перед очима, коли про його проти нових порядків і проти централїзациї. З таких різно

B3На6Ш. і родних причин зросла национальна сьвідомість українська,

Особливий шлях у життї молодим читачам шокаже Орле- і котра викликала початково проби рідної етноґрафії. Дальше

анська дївчина Жанна д'Арк. Одвічня любов д
о

рідного краю обговорює автор становище і значінє Котляревського, яко

веде цим шляхом, я
к

повела вона й Жанну. Просту дївчину, творця нової доби письменства нашого, виказуючи при тім го
мужичу дочку, вславлено п

о

всему сьвіту за її рішучу, непо- ловні прикмети єго творів з'окрема, а відтак творів 20-их

хибну прихильність д
о

родини. Величня постать Жанни має і 30-их років взагалї. Відтак говорить автор про Полтаву

силу вразити добром натхнені душі, а життє її покаже, я
к і Харків, яко перші огнища национальної сьвiдомости і лїте

треба відстоювати найдорожші свої думки. Такі вражіння — 8 ратури нашої, вичисляючи письменників і учених, щó входять

п
о всяк час — вабливі — мають особливу вагу для кволого д
о

харківської української громади, зазначаючи їх думки і на
часу, коли никнуть в громадї родинні почування. Певно, за- і прями лїтературні і вирізняючи їх панслявізм в протиставленю

щїкавить молодих читачів життєпис Жанни д'Арк і з'ясуваннєм д
о

державного. С
е

все обговорено н
а

1
2

сторонах. В другім

тогочасних громадських справ у Франциї. Справи щ
ї

були відтинку статї, про котру мова, подані впливи, під якими роз
вельми тяжкі під чужоземною владою, а ще тяжчі від того, і вивала ся на р о д на лїтература в 30—40-их pоках, а то:

щ
о

самі Французи н
е

купили ся
.

Одначе лихолїттє дійшло д
о

виучуванє народности а особливо устна поезия, польско-укра
краю, — народ, нагорювавшись, став ждати, що його от-от3їнська романтична лїтература (котра пособляла ідеалізациї

визволить від ворога н
е

знатний хто-небудь, а своя-ж таки і козаччини], письма Бродзїнського і Міцкевича, московська

проста людина. Силу, потрібну задля такого дїла, почула література і західноевропейська. Автор зизначує виразно, що

в собі Жанна д'Арк, і зробила велике щ
е

дїло одним палким наша література під без п о с е р ед ним впливом лїтератур за
бажаннєм визволити рідний край із неволї. Оцим найбільше хідноевропейських випередила в дечім московську, іменно

пройме читача життє Жанни д'Арк. і в зображуваню народного побуту в повістях. С
е

зібрано н
а 4

Третя книжечка „Про Хведора Християнина і про друга сторонах. В третім відтинку [иa 4 сторонах) обговорює ся

його Оврама Жидовина" з'ясовує теж поважну річ, виклада- і розвій народної лїтератури в 40-их pоках, с. є. в тій фазї,
ючи, я

к

ще в давні часи гарні люди вміли шанувати свою ; в котрій вже ідея национальна виступає з цїлою сьвiдомостю

і чужу віру. Наче-б т
о

кожному зрозуміло, що за віру нїяк в нашій лїтературі. Яко чинники підмагаючі сю лїтературу

н
е

слїд ворогувати, а про т
е

поміж людьми якось інакше наведено: основанє унїверситету в Київі 1831 р., основанє на
вело ся т

а

й досї ведеть ся. І в наші часи досить часто і взір тайних товариств тодїшних в Італїї, Іспанїї, Нїмеччинї
трапляєть ся, що н

е то, що темні, а наче-б, т
о

й осьвічені і Росиї Кирило-Методиївського братства в Київі, вплив руху
люди вважають за статечне дїло силувати людий, нахиляючи национального у Чехів і Словаків і тогочасного руху в шоль

їх д
о

своєї віри. Оповіданнє „Про Хведора Християнина ській лїтературі (ідей поем Красїнського, науки Товіянського,

і Оврама Жидовина“, котрі жили ще тодї, я
к

найбільшу силу i месиянїзму Міцкевича і думок про всесловянське значінє Київа
мали „язичники", виразно покаже читачам, задля яких пи- і прим. у Чайковського: Рowiesci kozackie]. Найширше розво
сало ся щ

е

оповіданнє, я
к

помиляють ся і я
к

зле роблять дить ся т
у

автор над ідеями Кирило-Методиївського братства,
люди, ворогуючи з людьми за віру. В цїм оповіданнї увесь ; а іменно про єго панслявізм федерацийний, відмінний від дер
зміст його доводить д

о

певної думки: „скільки і що у вірі і жавного. В четвертім окремім відтинку виложив автор коротко
хто розуміє, н

а

т
е

вже Божа воля", я
к

звичайно казали оби- і всесторонно значінє Шевченка в лїтературі нашій і заслугу
два други, про котрих зложено це ошовіданнє. * єго іменно в тім, щ

о

міліони крепаків ожили яко народ, яко
Про таких людий висловлюєть ся в коротко окреслених нация українсько-руська.

тут оповіданнях-перерібках М. Загірньої. Задля перерібок н
е

* е - Скінчивши огляд лїтератури н
а Шевченку, перейшов

треба й бажати кращих тем. Ошовідання написані дуже чепур-8* : -

В усіх автор д
о обговорюваня лїтератури нашої в Галичинї Розка

ною мовою, в котри виявляється добірна чистота.

за
в

насамперед про долю Галицької Руси п
о

переходї в склад

*р

*,* 9 °*° * Австриї, про прихильні відносини мариї тереси і йосифа п
і.

слови скрізь легкі, дотепні. Коли додати, що чиста, наче * д
о Русинів, про руські виклади н
а

унїверситетї львівськім
ремита, ц

я

мова д
о

того й проста дуже, т
о

треба ждати, щ0;

шомічені книжечки з добрим ужитком прочитають, я
к дopocлi : про мертвий язик викладів університетських дальше про

читачі в селах, особливо молодь, так само й старіші діти інте перші трон т
а Левіцького і Ів. Могильницького

- і :

*

; около викладового руського язика в народних школах; про
лїґентної частини громади. Л— ко Ч—на.

і п р о с ь в ітне т о в а р и ство для н а р о да в Перемишлії

виїмки з народної літератури україньско-рускої хіх. віку. для (1816 р.); відтак пр9 відгомін °овянського відродженя і руху
висших кляс середних шкіл уложив Олександер Барвіньский, лїтературного українського в Галичинї; про дослїди мови
Часть II Друге виданадоповнене і перероблене. У Львові 1893 р

. Стор.; руської, розпочаті Ів
.

Могильницьким; про перші проби пись—
ХLII і 379 в 8". Ціна 1 р

.

50 кр. або 3 корони. з обсягу народного шкільництва і про поетичні проби

З огляду н
а

нововиданий плян науки язика руського Йосифа Левіцького і Кирила Блонського; про науковий рух

в ґімназиях галицьких і інструкцию для учителїв сег0 язика в 20-их pоках унїверситета львівського, дотикаючий народних
умістив укладчик перед виїмками з народної лїтератури укра- руських пісень, а вкінцї про невиразні погляди учених гра—
їнсько-руської довшу статю н

а 3
6 сторонах, в котрій містить мотїїв галицьких н
а

руську мову [Зубрицький, Йосиф Левіць—

ся огляд народної лїтератури нашої від 1798 р
.

н
а Українї, кий]. З
а

приводом польської молоджи, розказує дальше автор,

а 1837 р
.

в Галичинї. Відповідно д
о

вимог шкільних пред- і зложилась у Львові в 1832/3 „Руська трійця", котра загоно—
ставив автор розвій лїтератури нашої ХIХ. в

. після поодино-8 рила про руське народне письменство і єго завданє нацио—
ких єї фраз з їх головними напрямами, впливами, котрі н
а

ню і нальне і положила виданєм „Русалки Днїстрової" почин до
дїлали найвиднїйшими представителями і огнищами просьвiт- і позитивної роботи для народу. А позаяк Маркіян Шашкевич
ними. І так: насамперед автор каже, що нова лїтература був інїциятором того нового в Галичинї руху і найщирій шим
ХІХ. в

.

називає ся тому н
а

р одною, „позаяк оперлась н
а дїячем, то-ж обговорює автор широко і всесторонно єго лїте—
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ратурну дїяльність і значінє. Згадавши відтак про остиганє і поета. При писаню біоґрафії Шевченка, видно, користав автор

руського духа і слабнен8 лїтературної дїяльности у Маркія- сумлїнно з праць, щб відносять ся до сего предмету, але не

новогокружка по смерти Шашкевича, перейшов автор до зобра- і увзгляднив найновійшої працї Ол. Кониського „Подорож в рідні
женя подїй 48. року і слїдуючих. Розказав автор про знесенє села Шевченка“ („Зоря" 1893. стор. 94.); інакше було би

панщини Фердинандом І, про Головну Раду Руську" і єї не повторило ся в біоґрафії по давньому „сад Жениха" за
відозву (з 10. мая 1848.), в котрій признано нарід українсько- і місць правдивого „сад Желиха“. А що в тій біоґрафії нахо
руський самостійним поміж словянськими племенами; відтак і дить ся два рази імя Чубиньского замісць Чужбиньского

п
р

о

„Руский собір", і „Дневник руский" яко орґан того-ж, ; |стор. 237], т
о

правдоподібно похибка друкарська, бо-ж по
дальшепро з'їзд с л о в я н сь к и й в Празї; про Собір русь- і висше трохи є вірно подано, що Тарас проживав у Олексан

к
и

х

учених і любителїв народньої просьвiти", про заснованє і дра Чужбиньского, про котрого треба і пізнїйше думати а н
е

.Галицько-руської Матиції" і збудованє „Народного Дому", Чубиньского.

я
к
о

огнища народного руського житя, науки і просьвіти. Від- Що д
о

виїмків з творів вичислених повисше письменни

т
а
к

наводить літературні твори, що вишли у Львові і в Пе- і ків, т
о

можна з укладу цїлої книжки зауважити намаганє ав
речишаї в наслідок розбудженого повисшими подіїями житя тора, подати виїмки з різних напрямів літературної діяльно
духового і літературного в Галичинї. Виказавши т

о все, обго сти у кождого письменника. С
е

змаганє видно виразно коло

ворює автор дальше поновнии упадок літератури народної Котляревського, М
.

Шашкевича, а іменно коло Т
.

Шевченка.

і национального руху п
о 1850 р
.

з причини реакциї часів При остатнім дїйсно переведено вповні згадане намаганє, п
о

піністерства Баха і іменно появленя виразного напряму т0б°- дати ученикам взори з різних напрямів поетичної творчости

динительного" в лїтературі, котрий т
о

напрям був наслїдком поета. Між иншим годить ся піднести, щ
о

укладчик умістив

пропаганди кружка московських славянофілів з підмогою По- також політичні поезиї Шевченка, я
к

н
а

п
р

.

„Посланів" і по
година і єго заступника в Галичинї Дениса Зубрицького лїтичну алєґорию: Неофіти (розуміє ся

,
з відповідними змі

Про сю пропаганду, треваючу д
о нинї, і 6
ї

характер говорить нами і пропусками]. Щоб всесторошно ученики пізнали Шев
автор обширнїйше, а іменно про лїтературні появи 50—60-их ченка, т

о

помістив автор також єг
о

драму „Назар Стодоля",
років, викликані тою-ж пропаґандою. Сей огляд кішчить автор твір вправдї н

е викiнчений, але даючий певне сьвiдоцтво
тим, я

к в 60-их pоках н
а

перекір Погодинської кольонїї по- і о великім талантї драматичнім Шевченка. Н
а

Шевченка по
чинає серед руської суспільности в Галичинї будити ся при
душена сьвідомість пациональна і я

к

відроджує ся народна

література під впливом руської лїтератури н
а Україні.

Зазначити треба, що автор представивши сей огляд пред
метово в найзагальнїйших рисах, нагромадив в нїм так богато

різнородних відомостий, для учеників ще незнаних, що з ди
дактичних зглядів було б

и пожаданим, весь в оглядї зміщений

материял якось яснійше і прогляднїйше роздїлити і система
тичнїйше уґрушовати, щоб студиованє і спамятанє ученикам

утекшити.

По загальнім оглядї лїтератури нашої помістив автор

жнтєписн і виїмки з творів 1
2

значнїйших письменників зПе
ред 60-их років н

а 370 сторонах, а то: Котляревського, Ар
темовського Гулака, Григория Квітки, Евгенія Гребінки, Мар
кіяна Шашкевича, Миколи Устияновича, Івана Вагилевича,

Якова Головацького, Антона Могильницького Миколи Кост0
марова, Амврозия Метлинського і Тараса Шевченка. Іньших
письменників, котрих твори поміщені були в першім виданю,

випущено, а то: Василя Гоголя, Петренка, Щоголева, Мака
ронського, Мордовця, Максимовича і Гушалевича. Але про

сих письменників згадано бодай в загальнім оглядї; Кy x a

р
е нка - ж н
е

тілько випущено, але навіть про него нїгде н
е

згадано. навіть в біоґрафії Шевченка нї; а все-ж таки ученик

повинен знати єго бодай з імени, як вже н
е

для єго загально

знаної драми, т
о

для єго приязни д
о

Шевченка саме тодї,

коли сей був н
а

засланю. Сподіїватись належить, що буде про

него згадка аж в ІІІ. части, коли читатись буде поезия К0
ннського: „На похорони Я

.

Кухаренка". Біоґрафії суть 0 бо
raтo повнїйші і основнїйші, я

к
в попереднім виданю. В уло

zеню біоґрафій, я
к видно, хіснував автор з найновійших д0

слідів і публїкащий. Обширні суть біографії М. Шашкевича

(4 картки] і Костомарова [2 картки); найобширнїйше-ж єсть
написана біоґрафія Шевченка, б

о

аж н
а

щїлих 8 картках.

В кождій з біоґрафій подає автор головні дати з житя писа
теля і підносить тоті моменти, котрі кидають сьвітло н

а

єго

літературну дїяльність і єї характер. Відтак обговорює лїте
ратурну дїяльність писателя, єї напрями і впливи н

а ню, г0

і ложив укладчик найбільшу вагу і тому призначив для него

і більше я
к

третину книжки (138 сторін). То зовсїм слушно.

; Але за т
е Квітка в cїм переробленім виданю гірше вийшов,

і б
о

коли в першім виданю були єго твори з різних напрямів

|Маруся. Салдатский II а трет, ІІ е р е коти полеі драма „Щира Любов"], т
о

тепер лишено тільки повісти „Ма

і руся" і „Шерекотиполе", що вказують н
а

єго сентиментально

і ідеалїстичний напрям, а н
е

вставлено анї одного твору з на

і шряму сатирично-гумористичного. З
а

„Щирою Любвою" чей

і нїхто н
е

буде плакати. В порівнаню з попередним виданєм

виступає н
а я
в

ще тая мила новість, що Костомарів предста

і вить ся в cїм виданю ученикам дїйсно яко історик, а н
е

тільки

яко поет, я
к

т
о

було в першім виданю. По двох б
о

поезиях

[„Брат з сестрою" і „Журба Єврейська"] вставлено два довгі

і виїмки з моноґрафії: „Дві руські народности" і з історичної

і моноґрафії „Богдан Хмельницький": 0 б л о га Л ь в о в а
. Але,

чому випущено коротку, так хорошу і повну сили і виразу

і поезию „Співець Матуса“, котра була в 1
.

виданю ?

Огляд лїтератури і біоґрафії суть написані чистою і гар

і ною мовою українсько-руською. Правопись всюди — н
е

тільки

і в уступах, щ
б

вийшли зпід пера укладчика книжки, але та

і кож в усїх виїмках з творів письменників — є одностайна

і т
о шкільна, нововведена, але таки ще з деякими відступ

; ствами, приміром: с ь л
ї

ди в (стр. 114), на сь л їд н и к (115),

і с ь н ї г (ХLI) п а р о x и я
,

а к а де м і я
,

н о м а л о (ст. 236),

і По сла н и є, письм е н ст в о
.

Коректa в cїм виданю о ба

і гато стараннїйша, я
к

в виданю попереднім, в котрім лучали ся

деякі разячі похибки; а все-ж таки і т
у

подибують ся н
е

малі

і похибки друкарські, як: стор. ХІV. д
е стоїть, що „ Україн

і ський Вістник" застановлено в р
.

1729 (?!); стор. ХХХІV.,
іде друковано, що М. Максимович відозвав ся з нагоди ви
ходу „Русалки Днїстрової" в альманаху „Кієвлянин" р

.

1831
(?!); стор. 233., д

е

хибно надруковано, що батько Тараса
перенїс ся з Мо к р и н

е

ць (?!) д
о

Кирилівки.-
Немаловажним чинником, улекшуючим виученє язика

і українсько-руського іменно з огляду н
а

правильне наголошу

і ванє, єсть означуванє слів знаками наголосу, передовcїм в тв0
повні прикмети творів і взаїмні їх відносини, а вкінції стано- і рах закордонських письменників. В cїм взглядї поступив уклад
вище і значінє письменника в нашій лїтературі. В біоґрафії чик дуже добре, заосмотривши майже всї твори написані н

а

Шевченка вражає се приємно, щ
о

автор обговорюючи роди Українї наголосами; нема означених наголосів тільки в по
творів Шевченкових н

е

залишив обговорити і тоті поезиї, езиях Костомарова т
а

й Метлинського.

в котрих проявляє ся антаґонїзм д
о

византийства церковного, і Яко дуже добру сторону нового сего підручника шкіль
або в котрих попадають ся інколи безбожні слова і картини ного, пособляючу вельми науцї, кождий мусить узнати додані

або відступства, я
к

в „Мариї“, від евангелія. Лучше бо, сли при кінцї книжки „поясненя слів", котрих вcїх єсть, 470;

еала школа згадає про такі твори, належачі д
о

найбільшого рівно-ж і подані н
а долї під текстом найголовнїйшi бiоґра

поета, вкаже н
а

властиві їх мотиви і поставить їх у власти- і фічні дати і лїтературні відомости про славних европейських

в
ім сьвітлї, зводячи д
о

правдивої міри, я
к

щоби таїла н
а

т
е

учених т
а письменників, про котрих в горі в текстї находить

тільки, щоб відтак ученик поза школою позваляв собі „лже- і ся згадка, приміром: про Байрона, Тому Мура, Вальтер
пророкам" виясняти їх пересадно, фалшиво і н

а

некорнсть Шкота, Шеллєя, Ломоносова, Скаррона, Блюмавера, Гоголя
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Миколу, Державина, Бродзїнського, Міцкевича Срезневського, не мав спроможности викоренити з серця спанїлого, з душі
Максимовича, Ганку, Челяковського, Аксакова, Хомякова, Ка- аристократичної елєментів панства і стати керманичем життя -
рамзина, Жуковського, Дубровського, Юнґмана, Шафарика і всїх вчинків Єл—ти Ів—ни до віку.
і Копитара, Караджіча, Колляра, Поґодина і про багато поль- | Під кінець 50-их і на початку pp. 60 их, коли в Росиї

ських письменників; про сих останних вправдії учаться в поль- і почало було займати ся на сьвіт, в Полтаві, під проводом

ській лїтературі, але про попередних не мають в школї на- Дмитра ІІильчикова, був гурток українських демократів. До
годи коли-інде де-що довідатись. ; сього гурту пристала і Єл—та Ів на, і під впливом сього

Зібравши вcї разом уваги, приходить ся до заключеня, і гурту чимало запомогала народній осьвітї. От що читаємо

що новий сей підручник з кождого огляду перевисшає давний і в „ІІравдї" |Квітень, 1890 р
.,

стор. 57| в кореспонденциї

і дає явний доказ поступу н
а

полї підручників шкільних русь-8 з Шолтави; „Коштом Єл—ти Ів—ни видано в Шолтаві тра
ких. Має відтак багато добрих прикмет, так з огляду н

а

цїли матку для шкіл, зложену Стронїним, і Українські Прописї
школи, я

к і н
а

саму лїтературу руську, що без сумнїву по-8 Ол. Кониського. Коли в „Основі" обізвав ся голос Костома

суне науку нашого язшка і лїтератури в середних школах на- і рова про збираннє коштів н
а

видиннє книжок для народу

перед. Тими прикметами суть: вельми поучаючий огляд лїте- [на т
і

гроші видано Оповідання Опатовича, Аритметику Ол.

ратури українсько-руської, повні біоґрафії, відповідний вибір і Кониського, а більш вилавати н
е

можна стало], Єл—та Ів — н
а

виїмків з творів, положенє ваги н
а Шевченка, чистий і пра- внесла туди чималу лепту. Багацько запомогала вона недїль

вильний язик огляду і моноґрафії, одностайиa правопись, до- і ним школам, найпаче дївочим: одну дївочу школу н
а містї,

дані поясненя слів і вкінції приманлива зверхня форма книжки. З другу н
а

передмістю Павленках і щоденну хлопячу [вечірню],

4

ІІоменші недостатки серед того никнуть. і орґанїзовану Кониським і Томашевським, Єл—та Ів—на удер-
Ілля Кокорудз. і жувала власним коштом. Коли в Полтаві набрало ся доволї

**** і шкіл, керманичі їх орґанїзували загальну раду шкільну, склав

і ши її з вибраних школами репрезентантів [Милорадовичка,

і Щелкан, Стронїн, Кониський, Лобода, ІІильчиків і Томашев

ЄЛИСАВЕТА ІВАНІВНА МИЛОРАДОВИЧКА. іський); так отся рада органїзовала в Полтаві „Народню чи
італьню" — біблїотекарем був Кониський. Коли р

.

1861-ого

і полтавський гурт Українцїв спорудив привселюдні відчити

обовязок живих єсть шанованнє памяти померших. н
а

народу; * 9
у *иків, Кониський і Стр

превеликий жаль обставини і умови посторонні спричинили ся
, “; * " *

СЯ

*

за спектаклі для народу, так і в сіи

п
о

се
й

обовязок товариство нате може тільки тепер стра. " * участі; н
е

мало пово
вити прилюдно. правда й т

е
,

щ
о

доки Елисавета ів н
а

була н
а

й ночі в Полтаві 9 р того. М— а

живою незручно фуло д
л

я

н
е
ї,

щоб у
ся

напа україна подала т
о

в шк°у * 9 л
и -

їй прилюдну подяку і перед цїлим сьвітом промовила спаси- " **** “Р“; Є
л

— т
а Ів н
а

своїм к
р

нака пода

б
е

за той вчинок, щ
о

доки сьвіту сонця н
е

зникне з памяти * " " : Починаючи з р
.

1878 м
.

чка
Русинів п

о цілій українській землї. Вчинок сей став ся року
самої смерти була президенткою. „благотворительнаго |до

1873-ого, коли Дмитро Павлович Пильчиків привіз д
о

Львова : в дійного)
товариства в Шолтаві, і за сей час придбала то

дар Єлисавети Іванівни Милорадовички девять тисяч ґульд. “Р”, “У “ 20 десятин, селитьбу з добрим домом

[Гл. портрет н
а

4
9

стор.].

н
а

засноване товариства імени їїїевченка. Б
е
з

сего дару T і гроший запасних 0.000 карбованців.
к.

нашого Товариства н
е

було-б н
а сьвiтi, принаймнї н
е було-б; *хще довгі-предовгі лїта. Таким чином з зерна посїяного ще- і

дрою рукою Є
л

— т
и Ів—ни зросло Товариство наше, а з ним і

друкарня, „Правда”, „Дїло“, „Зоря", нарештї „Записки", чи- | «r» в й л є т о н.
мало окремих книжок, і головна річ, з'явив ся той ґрунт, н

а а - - - -

якому росте і зростати м
е

далї наше питоме дерево науки і [Злий дух з рилом і фонетика. „Зданіе безь основанія". Галицькі
- 3 тверді люди. Малі Тарасики і великий Ю Яворський Добра рада для1 НИСН,М8НСТВа. - .. » t» - - - і політичних вояків. Ювілєй „Просьвiти" і дещо з єї справоздань].

Так хто-ж з честних Русинів п
о цїлій Українї від Дону -

д
о

Тиси н
е

поклонить ся перед паматю Милорадовички і н
е

і Великим поетам нераз удає ся з великих болїв зложити

скаже укупі з нами : „Спасибіг, мамо, спасибіг н
а

віки ! Земля малу пісню і в н
ій

сказати докладно, щ
о

іменно болить їх

тобі пером !" і і цїлий нарід. Найславнійший теперішний поет народний га
Єлисавета Іванівна Милорадовичка родила ся в селї лицьких „твердих" Русинів, Димитрий Г

. Третяк, головний
Тростянцї, прилуцького повіту. Померла в Полтаві 1

4

лютого доставник патриотичних віршів д
о

всяких „ізданий“, вмів та

ст
.

ст
.

р
. 1890-ого н
а

6
0

р
.

свого віку. Батько її доводив ся кож зложити чудову а маленьку пісню з наших великих га
праправнуком гетьманови Івану Скоропадському; а мати, те-ж лицьких болїв. Шановним читачам знад Днїпра, Волги або
Єлисавета, була з роду Тарновських. Року 1856-ого Єл—та Неви cї галицькі болї може й незрозумілі (вони-ж і так мало
Ів—на одружила ся з дукою-богатирем полтавським Милора- і щ

о

знають про Галичину), але й їх можуть зворушити сумні
довичем. У їх в обох було в 1lолтавщинї т

а
в Катеринослав- слова д

.

Третяка : “)

щинї більш за 5
0

тисячів десятин землї. На початку pp. 70-их 8 о
й

сьль н
. зажурился, Чась вже розумь добрьій мати,

М— чка овдовіла і останнїй свiй вiк н
е

покидала дїл добро- Що н
а

Руси спорь зробился, И Русь-Матерь почитати...
дїйних; т

а

н
а лихо, н
е

було біля неї такого щирого порад-; До ***нники настали,- ; Слав 7ССКy38ПІ)ОД8.ЛИ... Жидь лучшій розумь мають:
ника, щоб сьвiдомо тямив, куди треба навертати щедру руку;

у русску запрод

8 . всЬ читають,
Єл— т

и Ів—ни і куди вона повинна давати свої достатки. Знать дурьйки всь навлись, „Шлехте цадикь“ свóй шанують,

Треба сказати, що Єл—та Ів— н
а

була типічною красунею; ; Н
а

письмо б
о

напосвлись: По азбуцЬ н
е

бушують...

додавши сюди вихованнє панське, аристократичне, згадавши ; *,*, *,******

- У * *1- - аe pьшло,
порожнету духового і морального життя полтавського пан- " ****" У" * ,* 2 —

ства, н
е

будемо дивовати ся, щ
о

М—чка, яко дитина сього і постой, брате, опомнися, Умно сдЬлаль и прекрасно !

шару, н
е

переняла ся н
а віки, б
о

н
е

могла переняти ся під Шо двлаешь? Схаменися ! Лишь туманамь то н
е

ясно...

час свого віку дитинного, глибоким, суще українським демо- Чи можна коротше і красше виповісти, що іменно уби
кратизмом. Вплив Українціїв 9ьвiдомих н

а

початку p
p

.

60-их ває Русь-матїp? фонетична правопись — се той ніж, котрим
зробив н

е
ї

тільки Українку националку, розвив у н
е
ї

наци- злий дух з рилом (що се за інвip?) убиває нещасну Русь
ональний інстинкт прирожденний д

о

ступня сьвiдомости і дя-і- і матїр. Лиш туманам (значить: безглуздим) т
о

н
е

ясно ! Боже
куючи сьому впливу, у неї шрокидали ся вчинки характеру мій і

-

глибоко-демократичного. Та тільки прокидали ся ! Не при- і

Люди блукають манівцями, шукають причин народної
- “ - я - і недолї і н

е

найшовши вмирають, а т
у

ось і є причина —
щеплении змалку, не вигодовании в дівоцтві, а потім раз-по
раз паралїзований впливом чоловіка, кревняків, панської гро- і *) Гл. „Русскіи мьicли и повьстки", виданє „общества и

м
.

м
.

кач
мади і висшої бюрократії полтавської, демократизм український ковского", за січень 1894.
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і

і
|

|

hier liegt der Нund begraben!... Прото — по словам знаме- і сяч рублїв, як нїчо... ІЩо вас жде в українській лїтературі ?
нитого поета д. Третяка — „палковь фонетику ! Руспнóвь і Чужі на вас будуть дивити ся бісом, а свої не зможуть оцї

н
а
й

тЬмь н
е мудрують ! Фонетику, якь чужою, зь далека і нити вас. У чужих при добробутї станете великими Тарасами,

шнайно!" ; а у нас у злиднях ще поменчаєте. У чужих найдете шанобу

Такі „русскіи мьiсли" розіслало „ Общество им. Мих. 8 і признанє, а у своїх байдужість і легковажну ухмілку в на
Качковского" своїм кільком тисячам членів. Т

і

члени, розу- і городу за страчений час і силу, за знївечене житє своє. „По

і ч
ів ся

,

запамятають собі слова віщого поета і відтак н
а

якімсь литическіе солдать” І дістаєте в
и

прикази „робити" українську
вічу вискажуть їх, я

к

„голос народний — vox populi“, ко- і лїтературу... Від кого в
и

дістаєте cї прикази і з ким маєте

проговcї мають держати ся
.

І т
о

вже кількадесять літ аз- воювати, д
.

Яворський н
е сказав, і в
и

мабуть самі н
е

знаєте.
бучні герої буквами морочать людям голови, так я

к

б
и

се Нї, в
и знаєте, хто вам прикази дає, лише галицькі москво

була найважнїйшa справа ! Тяжко н
е

писати сатири... філи єго н
е

знають. Вашим командиром є любов свого народа,

- Було се тому 2
5 лїт. Дня 8 н
.

ст
.

грудня 1868 р
.

що вам каже „ свою Україну любити, б
о

время люте". Коман

1ьвівська молодїж академічна заложила знане тепер н
а

всю дир сей могутний а справедливий. Під єго проводом здобу
Україну-Русь товариство . Шросьвiта". В місяць п

о

тім „рус- і дете все, чого бажаєте, б
о

він поборює всякі перешкоди, а

ская" часошись Слово, котра висьміяла заложенє „Просьвiти", бистрим оком бачить і далеку будуччину...

відувала сему товариству недовгий вік словами: „Тая моло- Українська лїтература — „ нарость н
а

русскомь народ

дедкая реформа, подобно зданію, неимЬющему крЬшкого осно- номь тЬлЬ, н
е

имЬющій н
и основанія, н
и

будущности". Ко
ванія, долго не устoится" (гл. „Слово" 1869 р

.

ч
. 5). А тим- ротко сказано, а гладко... НЬть основанія — і більше нема

часом т
а молодецька реформа мала кріпке „основаніє", коли що балакати. „Просьвiта" була також „зданіемь безь осно

вжеустоялась 25 лїт. Не пошкодило „Просьвітї“ і „ Обще- ванія" і дивно, що досї устоялась. Мабуть так буде і з бо
ство и

м
.

М. Качковского", заложене против неї, н
е

пошкодили гато иншими появами, щ
о

н
а

перекір природї, н
е

маючи „осно
ніякі доноси, ревізиї, аґітациї ; молодецька реформа зрефор- ванія", будуть стояти і т

о

навіть кріпко стояти, против волї

чувала думки суспільности так, щ
о

м
и

вже спізнали, чиї м
и

декотрих хитроумних інжінєрів.
лиш і яка наша мета, а хто нам ворог. Чоловік, щб віщував і Та о

т
я за всякими віщими поетами і хитрими Малоро

.Просьвітї“ недовгии вік, був лихим пророком, т81к як не- сами забув, про що хотїв говорити. Про товариство . Про
справедливими справ03давцями суть всі т

і,

що зростом сили сьвіту" бажав я річ повести, т
а

злий дух з рилом і малі Та

у галицьких - твердих" за послїдні часи туманять голови тим, расики перешкодили менї. Сьвято мали м
и

у Львові, велике
їТ0

бажає того... - - - - і сьвято, хоч воно й н
е

випало дуже нарочито. „Просьвiта"
Звичайні галицькі „тверді”, т

о

такі я
к їх поет. д
.

Тре- обходила свій 25-лїтний ювілєй дня 2 н
.

ст
.

лютого с. р
.

тяк, а дотепнїйші думають про себе і про нас так: Виходить і

у Львові журнал „БесЬда". Редактор сего журнала Осип і

Мончаловскии став минувшого року видавати єго н
а росий-

ській мові. Сей вчинок такий, щ
о

єго у прихильника росийської

мови треба назвати розумним. Отóж редактор „БесЬдь “ у 1

числії за рік 1893 написав таке: „Десять лЬть тому назадь,

когда наше образованпое общество еще находилось в
ь

тис- |

каль рутенизма, нась, сторонниковь исторической русской і

ннели, с п р а в едли в о обвиняли вь томь, что мь суемся

в
ь

- русскіе люди “, а н
е

умЬемь н
и писать, н
и

говорить п
о

ргееки и шишемь и говоримь „язьчіемь". Даже польскія га- і

зети шутили изь нась". — Думав б
и хто, що п
о

тих десяти

літах справдії австрийські прихильники московської мови вмі
кть і все пишуть п

о

московськи. Щасливі віруючі нехай собі
возьмуть їх видавництва т

а

поговорять з котрим-будь галиць-і
ним - русским“ чоловіком... А ми, що знаємо їх, і тепер спра- і

ведливо обвиняємо їх
,

щ
о

даром „суются в
ь

русскіе люди".

Сего року в 1
.

числї „БесЬдь", молодий письмовець і

Юліїян Яворський оцїнив прихильно поезиї д
.

Франка що за

толєравция !) і при тій нагодї написав такі мудрощі:
-Нужно только ближе розсмотрьть всю современную малорусскую

али. кань она величается, „ украинскую“ литературу, чтобь убьдиться, і

то зто только болЬзненньій нaрoсть н
а

русскомь народномь тЬль, н
е

і

Того дня відбули ся у Львові загальні збори сего товариства

і концерт ювілєйний. На зборах роздавано книжечку, напи
сану д

.

Іваном Белеєм, в котрій розказана коротко істория

„Просьвiти" за минувших 2
5

лїт. „Просьвіта н
а Україну

впливу н
е має, т
о

там певно і мало знані великі заслуги сего

товариства для Галичини. З дрібного, несьмілого почину мо

л
о їжи розрослось се товариство широко, розкинуло п
о

краю

сотки тисячів своїх видань популярних, запомогло руські
школи своїми учебниками і помічну руку подало неодному чо
ловікови, а остатними часами взялось і за економічне підне
сенє народа. Вcїх членів від свого основаня мала „Просьвiта"
около 6.700, а з тих в 1893. роцї 3313 платили правильно

членські вкладки. Спершу д
о

сего товариства майже н
е нале

жали селяни і міщани, а тепер переважну більшість членів

становлять іменно селяни й міщани. В роках 1892 і 1893

приступило д
о

„ІІросьвiти" 1133 нових членів. У тім числї

є селян 596, читалень і брацтв 122, сьвящеників 74, дяків
61, міщан 54, учителїв народних 46. жінок 34, студентів унї
верситету 22, вояків 22, ремісників 21, все решта понизше 20.

Нинї „Просьвiта" має 1
0 філїй, а читалень „Просьвiти"

112, заснованих н
а

підставі статута з серпня 1891 р., з тих

8
3

вже уконституованих, а 2
9

ще нї). Т
і

читальнї ріжнять ся

пчьющій ни основанія, н
и

будущности. Приглянувшись, м
ь увидимь, что і тим від инших, що можуть мати не лише книжки та часописи

і ксь зти Школиченки. Подоленки, Торбенки и дрyгie — „енки“ — н
е

пи- і д
о читаня, устроювати відчити, вечерницї і театральні ви

сатели, не позть, дажене литературньie люди, а просто п "ч стави, але можуть мати (без окремих статутів і свої крамголдать - которье получили приказаніе: сочинять литературу. писать 8 - * -д • р у р ратуру |ниці, каси позичкові і каси ощадности, можуть закладативирши, н
а заказь, н
а срокь, н
а

фунть. Воть и сьiплются, какь изь рога ;* - - - * "

взобилія, безграмотнья л
и

ературнья „произведенія", а вь каждомь изь спілки рільнич0-господарські т
а

промислові і шпихлірі збіжеві.

взхь —ненька Украйіна" и „клятьій Москаль" водятся за чубь. Ни ма- і На бібліотеку „Просьвiти" звернули видїли увагу від
льйшaro cльда таланта или вдохновенія, ни смутнаго понятія о литера

8 року 1886 Збільшили єї головно Евсевій Грушкевич і Чех
турной форм в и зстетикЬ не проявляють зти „м а л ь е Тераси в Ржег

- -

і Г - Українцї- остроумно назваль ихь драгомановь), н
о

втого всего оть них р
а

тішек жегорж, * відтак " *****а Украї .

в
е требуется, лишь-бь они заполняли столбць „Зори" и „Правдь", Біблїотека числить тепер около 4000 нумерів. Рівночасно дано

пань-бь можно статистически доказать міру, что, дескать, какь-же вже початок і архівови і музеєви з дарів і закушна.

«
ь

не самостоятельньій народь, а литература наша не самостоятельная, : Почесними членами товариства „ Іlросьвiти" є 7 Укра

в
е

особая оть „московской“, если у нась имЬerся цЬльxь 1
1

драматур- у..., у ., т
r

. - - І х І "

тнь, 2
2

беллетриста а 3
3

и ", позта, которье свои фамиліи окончива- {*****.
14 Галичан і 1 Чех, а іменно: М. Димет, С

.

Качала

*ть на — „енко“ ?... (записав „Просьвітї" 8000 зр.), В
.

Фецорович (дарував „Про
Малі Тарасики і „политическіе солдатьi" | Коли-б в

и сьвітї" 12.000 зр.), Фр. Ржегорж, дарував дорогу біблїотеку
писали п

о московськи, т
о

великий Юлїян Яворський н
е доно- і свою), Павло Житецький, Ол. Кониський, Вол. Антонович,

сна б
и так н
а

вас і н
е

сказав б
и

вам злого слова. Для єго і Іван Нечуй-Левіцький, Ом. Огоновський (єсть головою това
гарних очий, для вигоди і гроший покиньте в

и

„сочинять і риства від 1877 року), С
.

Дубравський, Мих. Комар, Вас.
украинскую литературу н

а заказь, н
а срокь, н
а фунть". Чайченко, Вас. Тарновський, о
. Ос. Заячківський, Ів
.

Бори
Така моя добра радаї Шристаньте д

о сусідів, там за фунт і cїкевич, Юл. Романчук, о
.

Ос. Витошинський, Олекс, Бар
|пітератури дістанете десять фунтів рублїв, там вас пригор- вінський, Н

. Вахнянин, Ом. Партицький, д
р

Юліян Целевич

*ть і славу вашу розтрублять єрихонськими трубами. Підїть і (вельми заслужений касиєр товариства). Петро Огоновський.

прикладом декотрих своїх старших братів; адже красче; З краєвих фондів дістала „Просьвiта" досії 12.000 зр.

т
и

сто тисяч читачів, я
к тисяч; адже красче мати сто ти- підмоги, але за т
е

роздала досї даром своїх видань за 10.000 зр.

|
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Т 0 В А Р н С Т В А.

Наукове тов. ім
.

Шевченка. Н
а

2-ім засіданю природничо
товариство, а нинї вже зовсїм н

е

зважає н
а се

,

ч
и

м
а
є

„осно- “ *" і " "У с. t: - * -

б і предложив директор секциі проф. Ів. Верхратський працю професора
ванте ч

и н
і,

тільки своє діло pooить... t- - і техніки в Празї д-ра Івана Пулюя: „Апарат д
о

міряня ріжницї фаз
З Україною н

е

мала „Просьвiта" зносин майже нїяких ; межи перемінними протоками і кілька за єг
о

помочию зроблених помі
лише з декотрими письмовцями й досї стоїть у звязи; а не- і рок“ і висказує ся про н

ю

я
к

найліпше Секция ухвалює передати єї

давно віддали Українцї у заряд „Просьвітї“ одноразову пре- і А
9

°ру в найблизшім томі „Записок". Над другою працею: „Україн

і тих . сх «
з

то й - - , ; cькi людські вигадки" Опанаса Тимченка вивязалась ширша діскусия.
мію з. зв. Михайлову за найлучшу драму з нашої істориї, а Рішено кінці передати єї д

о

другої рецензиї. — Відтак поручено секре
також „фонд Лєонїдів" н

а

премії за працї з рідної істориї. тареви секциї віднести ся письменно д
о

проф.д-ра Борисикнвича в гравці
Годилось би, щоби Українцї більше інтересували ся „Про- і д

о

д-ра Ів
,

Горбачевського в Празі в справі надісланя праць д
о

„За.
сьвітою"; колись і вони з неї мати муть хосен. Н

а

ювілєй Вкінці обговорювано справу уложеня термінольоґії і номен

3 ттr tt --- ч.:..” — r клятури природописної, фізичної, математичної і теоґрафічної. Член
„Просьвiти" прислали Чехи вісім привітних телєґрам, а з Укра- і проф. Ів

.

Верхратський взяв н
а

себе номенклятуру і термінольо
їни тільки один чоловік н

е
забув н

а неї, а прочим було бай-; тію природописну, проф. Петро Огоновський фізичну і математичну, а

Дуже... О. М—ей. проф. д-р Григ. Величко теоґрафічну.
На 6-ім заcїданю філ ь о л ь о r і ч н о ї секциї дня 2

1

н
.

ст. cїчня

; с. р
.

повідомив директор секциї д-р Ом. Огоновський, що проф. Ілля Ко
- - - % корудз з Станіславова виготовляє студию з староруського законодав

Преса. Н
а

нашій мові виходить в Австрий ге 9 року 1
7

часопи ства. — Н
а

руки директора секциї прислав о м
.

Моссора з Поручина
сий — з того в Галичині 14, а н

а

Буковині З
.,

В Галичині виходять „словарець гуцульский", а проф.

*}

Смаль-Стоцький працю : „Наука

у Львові: 1
)

Дпло — часопись політична Річник 15. Виходить *9 руської мови в школах середних н
а

Буковині“. Працю д-ра Стоцького
дня (крім неділь і руських сьвят] у форматі Гоіо; яко додатокпоявляв порішено передати д

о

видрукованя в „Зорі-. — Студию біекс. колесса

ся 6 разів н
а

місяць , Бібліотека найзнаменитішихь повлстей". Перед- її і Міцкевич“ порішено, друкувати в „Записках".
плата н

а

рік 1
8 злp. (для заграниці 2
4 злp.]. Видавець Іван Белей. Одв. і |

редакторМих. Струсевич. Адреса редакциї: ул. Батория ч
.

24. 2
)

Шравда — ; Б і Б л ї о ґ Р А Ф. і я.
місячник поліїтики, науки і нисьменства. Виходить що місяця 15/27 в 4—5 ; П 1

8

аркушів 89. Передплата н
а

рік 5 злp. (для заграниці 1
0 злp.]. Одв, ре- одає насиль

Лукич. - і

дактор Антін Березинський. Адреса ред. ул. академічна ч
.

8
.

3
)

Бать- Двацять и пять мЬть исторіи товариства „ПросвЬтьi“ (.
)

Коротко на- |

кóвщина — часопись політична для народу. Річник 16. Виходить 2 рази черкнув И ант: Белей (.
)

(Зьшьстьма портретамя] — [Книж. тов. „Про

н
а

місяць 1 арк. форм. 4
0

кcждого 1 (13) і 1
6

(28). Передплата н
а

рік сьвiта" Ч
. 166, а 3-тя за 1894 р 1
. Львів, 1894 р
.

6
8

стор. мал. 8
.

Ціна 2
0

к
р
.

2 злp. Редактор Мих. Голейко. Адр. ред. ул. академічна ч
.

8
.

4
)

Нар дна і Правда місячник політики, науки і письменства.
Pочник 1893.

часопись— додаток д
о

Газети Львівської". Річник 4
.

Виходить що дня Том хvi — хіх. Випуск. ХLVІІ— LVIII. Видавець і редактор Антін і

(крім неділь і гр
.

кат. cьвят) у форматі 4
".

Передплата н
а

р
ік

5 злр. Берез н н и й
.

— Львів, 1893 р
.

716 стор. 8
”.

Ціна 5 злp.

|

4
0

кр. Редактор Адам Креховецький. Адр. ред. ул. Чарнецького ч
.

8
. дзвінок письмо ілюстроване для дітий і молодеживидаванеРуским

5
)

Зоря — ілюстроване письмо лїтературно наукове. Гл. оповістку н
а Товариством педагогічним п
ід

редакцією Володимира Шухевича.
першій стороні. 6

) Житє і Слово — вістник літератури, істориї і фоль- Річник четвертий. 1893. — Львів, 1893 р 192 стор. 4
". Ціна 4 злp.

кльору. Річник 1
.

Виходить що два місяції книжками по 10 аркушів і Учитель орґан руского Тов педагогічного.Річник V під редакциєю
друку 8

0
.

Передплата н
а

рік 5 злp. (для Росиї 1
2

карб.). Редактор Іван Володимира Шухевича. — Львів, 1893 р
.

372 стор. 8 Ціна, злp.
Франко. Адр. ред. ул. Глубока ч

.

7
.

7
)

Дзвінок — письмо ілюстроване і Читальня часопись для народа. Рочннк І. — Львів, 1893 р
.

303—i—1

для науки і забави руських дітий і молодежи.Річник 5
.

Виходить 5-ого і нен стор. 4
".

Ціна 8 злp.

і 20-ого кождого місяця п
о

1"lз аркуша у форматі 8
".

Передплата н
а

рік і 0бєктивньій поглядь н
а

бтношеня обрядови в
ь

всхіднбй Галичинь

4 злp. Редактор Володимир Шухевич. Адр. ред. ул. Чарнецького ч
.

26. У 49живь Иван ь Без ст о р о н н ь й
.

— Львів, 1893 р
.

Накладомавтора.

8
)

йчитель — часопись педагогічна. Річник 6
.

Виходить 5 і 2
0

н
.

ст
.

і 115 стор. 8
2

Ціна 3
0

к
р
.

кождого місяця 1 арк. у форм. 8". Передплата н
а

рік 3 злp. Редактор : в
ь

оборонь чести. Вбдповідь посла. Одександра Барв в нь
вол. Шухевич. Адр. ред ул. Чарнецького ч

.

2
6

.

9
)

Часописьправнича. ского редакцiи. Батькбвщини". — Львів, 1893 р
.

3 нен, стор. 4
".

Річник 4
.

Виходить в обємі 4—5 аркушів друку кождого 15. лютого, 8 статуть народнои торговль і т
.

д
.

— Львів, 1893 р
.

6 стор. мал. 8
.

1
5

.

мая, 1
5

.

серпня і 1
5

.

падолиста, у форм. 8
".

Передплата н
а

рік 3 злp.; девяте звьiчайне генеральне собраніе „Народнои Торговли і т
.

д
.

Редактор адв. д-р Кость Левіцький, Адр. ред. у
л

.

Корняктів ч
.

1
.

10) Чй- 8
%

бувше ся дня 2 н
.

с. падолиста 1893 року в
о ЛьвовЬ. Льв., 1893 р
.

тальня — письмо з „Просьвiти". Річник 2
.

Виходить 2 рази н
а місяць, 8 23 стор. 4 .

кождого 9 (21) і 2
4 (6), п
о

1"lз арк. друку у форм. 4". Передплата н
а

:

рік 3 злp. Редактор Кость Паньківський. Адр. ред. ул. театинська ч
.

19. і П00 мIЕРТНІ 0П0ВІСТКИ.
11) Дуттастьpь — церковна часопись. Річник 8

.

Виходить 2 рази н
а

: Михайло Подолинський, звістний довголітний труженик н
а

поли лї
місяць, кождого 15-ого і 30-ого, п

о
2 арк. друку у форм. 8". Передплата ; тературнім в нашій Галичинї, помер дня 5 січня у Львові в закладї не

н
а

рік 4 злp. Редактор о
.

Олекса Торонський. Адр. ред.ул. Корняктів. — і вилічимих. Покійний був сином сьвященика з Манева, повіта балигород

В К о л о ми ї виходять : 12) Народ. Річник 5
.

Виходить 1
. і 15. кож- ського. Студиї свої яко один з лучших учеників скінчив в ґімназиї пе

дого місяця, щ
о

2 арк. друку у форм. 4". Передплата н
а

рік 4 злp. [для ремиській в 1863 р
.,

почім удав ся н
а

виділ історично-фільософічний д
о

Росиї 8 карб.]. Редактор Мих. Павлик. Адр. ред. у
л

.

замкова. 13) Хлі- Відня, д
е

побіч фахових занять брав знов живу участь в товариськім житю
бороб — письмо політичне, літературне і наукове для руських селян Січовиків, і д

е
в 1869 р
.

був головою Січи На якийсь час удав ся пок

і міщан. Річник 4
.

Виходить 1
. і 15. кождого місяця, п
о

1 арк. друку і Михайло д
о

Італїї з приятелем своїм Українцем Крижановським, вернув

у форм. мале 4". Передплата н
а

рік 2 злp. [для Росиї 6 карб.]. Редак- відтак назад д
о

Відня н
а

студиі романських язиків, а від 1878 д
о

1891 р

тор Мих. Павлик. Адр. ред. ул. замкова. — В Т е р н о пол і виходить - і трудив ся знов н
а

становиску учителя при гімназиях руській у Львов
14) Посланникь — письмо церковно-народне. Річник 6

.

Виходить 1
. і 16. і німецькій в Бродах, викладаючи також язик француський. Покійний

кождого місяця, п
о

1 арк. друку форм.4". Передплата н
а

рік 2 злp. Ре-8 брав живу участь в лїтературі руській при видавництві „Зорі", містячи
дактор о

.

Лев Джулинський. Адр ред. „Посланникь" в Бережанах. — там свої образки з подорожий п
о Італіїї, розправки еститичнї т
а

фільо
На Буковині виходять в Ч е р н і в щ н х: 15) Буковина — часопись по- 3 льоґічні. Для редакциї „Діла" переложив покійний кілька повістий

Маєток єї виносить тепер звиш 32.000 зр. І все т
е принесла;

навісна „молодецкая реформа". З нїчого, сказати-б, повстало

л ї т Е Р А т у Р А
.

літична. Річник 10. Виходить що тиждня в пятницю у форм. вел. 4".
Передплата н

а

рік 5 злp. [для Росиї 8 карб ). Редактор Д-р Василь Дут
чак. Видавець Сильвестер Дашкевич. Адр. ред. ул. Петровича ч

.

2
.

16) Ілюстрована Бібліотека для молодтьжи, мльщань и семлнь.Річник 10.
Виходить що місяця окремими книжочками в 1 арк. 8". Передплата н

а

рік 1 злp. Редактор Омелян Попович. Адр. ред. ул. Петровича ч
.

2
. —

В Р о г і з н і коло Садагори: 17) Добрій радь — часопись ілюстрована
для господарства, домівства і забави. Річник 6

.

Виходить раз н
а

місяць

в 1 арк. 89. Передплата н
а

рік 1 злp. 5
0

кр. Адр. ред. в Рогізнї коло
Садагори. — Орґанами народовців суть часописи згадані під 1

,

2
,

3
,

5
,

7—10, 1
5

і 16, орґанами радикалів — під 6
,

1
2 і 13, органами клєри- 8

калів — під 1
1

і 14, а органами уряду австрийського є ґазета під 4
.

Правописию фонетичною друкує ся 1
0

часописий під 2
,

4—9, 12, 1
3 і 15,

а решта — фонетично-етимольоґічною. [З тих остатних — „Баткóвщина"

і , Читальня" відступають куточок для статий фонетичних, наколи автор
дотичної статї сего зажадає].

Окрім згаданих часописий виходять ще газетки видавані мішани
ною язиковою, т

о

єсть нарічиєм галицьким з більшою або меншою при
мішкою церковщини. В Галичинї: 1
)

„Архіепархіяльнй ввдомости" [вих.

у Львові]. 2
)

„Ввстникь Станиславóвской епархiи" [в Станіславові].

3
)

„Ввстникь Перемьской епархiи" (в Перемишлі) і 4
)

„Русская Рада"

[в Коломиї]. В Америці: 5
)

„Свобода" [вих. в Джерсі Сіті]. С
е

дрібні
газетки, щб появляють ся раз або два рази н

а

місяць. В
.

Лукич.

Редактор части мїтературно-наукової: Василь Лукич.

Видає Наукове Товариство ім. Шевченка.

і „Батько Іоріо“, „Обломов" і другі з ориґіналів француських і росий
ських. Глубоко осьвічений, знаток язиків француського, англійського

і італїйського, нїмецького т
а росийського, щирий патриот і ревний робіт

; ник, занедужав несподївано перед трьома роками н
а

умі і мимо вся ки:

і заходів уляг вкінци тій тяжкій слабости. Похорони відбулись 7 січня

З Львовян мало хто знав о єго кінчинї, то-ж і годі було віддатищиром
другови послідну прислугу. Най же-ж згадка про него, яко щирого т

о

і вариша і для молодіжи знаменитого учителя, удержить ся в довгій вдяч
ній памяти межи нами. 1

П е р е п и с н а Р е д а н ц и ї

" Вп. В
.

Боровик. „У важку хвилину" передано „Правдї". Вп. Р
і

дакция „Кіевской Старинь". Досі н
е

одержали м
и

випусків за січені

і лютий с. р., помимо нашої реклямациї. Просимо висилати на ту сам

і адресу, що й в 1893 р
.

Вп. д
.

Пісочинець. Спасибі за замітки. „Істори
літератури" друкує ся тільки длятого етимольоґічною правописию, б

з неї робиться передрук, а попереднітоми друковані етимольопєю. ііі

д
о

збільшеня обєму ми зробили що можна, а дальшезбільшенє залея:ит
від зросту передплатників. Саме бажанє т

у

н
е

поможе. Замовлені п
:

блікациї висилаємо, а на обіцяне ждемо.

в 3 сим Числом розсилаємо додаток : ,,Словарь росийeи к
а

український“, том ІІ-ий, арк. 3-ий. |
в
,

З
а

редакцию відповідає: Осип Маковей

З друкарнї Наукового Товариства ім. Шевченка — під зарядом К
.

Беднарського.
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